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ب أن تتوفر في البحو
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ب ألا يكون المقال قد سبق نشره أو قدم الى مجلة أخرى
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ألا تكون ال

ب مطبوعة، او جزء من أطروحة
ث المرسلة مستلة من كت

بحو
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صول 

ت أخرى الا بعد الح
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تمتلك المجلة حقوق نشر المقالا
ص رسمي منها

على ترخي
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س المجلة المذكورة

ث العلمي أو مقايي
س البح

ت التي لا تتوفر على مقايي
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المجلة غير ملزمة 
صحابها

ضة الى أ
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بإعادة البحو
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ت المقبولة وفق أولوياتها وبرنامجها الخا

تحتفظ المجلة بحقّ نشر المقالا
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صحابها لإجراء 

صحيح أو تعديل مقترح من قبل لجنة القراءة تعاد الى أ
ب ت

ث التي تتطل
البحو

ت المطلوبة قبل نشرها
التعديلا
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ث المقترحة أن تراعي القواعد
على البحو

 
ف عليها

المنهجية والعلمية المتعار
. 
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ف لجنة القراءة وبسرية تامة، بحي

ث المقترحة للتحكيم العلمي من طر
ضع كل البحو

تخ
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ث المقدمة للنشر دون المسا

ضرورية على البحو
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ض التعديلا
ضمونهايحق للمجلة اجراء بع

بم
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شروط النشر:
 

ت هذه المجلة:  الكردية، العربية، الإنجليزية، الفرنسية، الألمانية.
ت مقالا

لغا
صفحة:

إعداد ال
ال

س 
ورق مقا

A
4

، مع ترك مسافة 
2 

سم لكافة أبعاد الورقة، والتباعد بين الأسطر 
single

. وعند بداية كل فقرة، يترك فراغ بمقدار(
1

سم).
خطوط الكتابة: استخدام 

Tim
e new

 R
om

an
ل

ت المعتمدة في المجلة
كافة اللغا

 ،
وبحجم الخط 

)
12

 
) للمتن، وكذلك للعناوين الفرعية ولكن بخط غامق . وبحجم الخط (

10
ص ولعنوانه (

) للملخ
10

 (
غامق، كما يستخدم حجم (

10
ش، وللكل

) للهوام
صادر والمراجع.

ث من الم
ت المفاتيح، ولنهاية البح

ما

-
صل الثاني، بل يستخدم الترقيم ابتداء من 

صل الأول، والف
صول: الف

ث نظام الف
لا يستخدم في البح

ب تسلسلها، 
ت التي سيسند لها الأرقام بحس

المقدمة، أي أن المقدمة سيسند لها الرقم واحد وهكذا لباقي الفقرا
ت هناك فقر

وإذا كان
ضمن الفقرة الرئيسية فيتم ترقيمها اعتماداً على رقم الفقرة ورقم تسلسلها (مثلاً 

ت فرعية 
ا

ت فرعية فالأولى سيكون رقمها كمايلي 
ضمن المقدمة التي رقمها واحد توجد فقرا

1.1
 

والثانية 
1.2
 

وهكذا). 
أي سترقم العناوين الأساسية بأرقام أساسية والعناوين الفرعية بأرقام فرعية م

ثال (
1- 

  ،
1-

1- 
 ،

2- 
 ،

2-2
 

-
س آلياً.

ضل أن يكون الترقيم يدوياً ولي
). ويف

 
- 

ث على النحو التالي :
ب البح

يبو
 

1- 
ث(أو الباحثين)، 

ث، واسم الباح
صفحة الأولى من البح

ف أعلى ال
ص
ث يظهر في منت

عنوان البح
وجهة الدراسة أو العمل، والبلد الذي ينتمي إليه، والعنوان (العناوين)، 

والبريد الإلكتروني.

2- 
ص 

ثم الملخ
A

bstract
 

ث وكذلك باللغة الإنكليزية، وإن أمكن 
ص باللغة المعتمدة في البح

، الملخ
ص من مئة وخمسين كلمة تقريباً 

ف الملخ
ضاً. يتأل

باللغة العربية أي
، و

يحتوي
 

ث وأهميته، 
ف البح

على هد
ث ا

ضيفه عن الأبحا
ث، والجديد الذي سي

ب اختيار البح
وأسبا

ث وطريقته (في الجمع 
لسابقة، ومنهج البح
ث والإ

ت أو وسائل البح
ت، أو من التقنيا

ت والمعلوما
والفرز، وفي استخدام البيانا

صاء وغيرها)، ولمحة 
ح

عن النتائج
 ،

ت التي ستتبع المقدمة
ب الفقرا

ض ترتي
َّ عر ثم

. 

3- 
ت المفتاحية الدالة (

ثم الكلما
key w

ords
 

ضيع الأساسية 
)، تمثل الموا

ضل ألا تكون 
ث، ويف

بالبح
من العنوان. 

 

4- 
ثم المقدمة

Introduction
ث وأهدافه وفائدته، جديدهوتميزه 

ضمن أهمية البح
: تت

عن الأعمال 
ث، وتأثيره.

ب الداعية للبح
ث)، وبيان الأسبا

ضافة في البح
السابقة(لبيان الإ

5- 
ب أن 

ت والمناقشة والتحليل. ويج
ت والبيانا

ض المعلوما
المتن: عر

يكون تسلسل الأعمال منسقاً 
ضحة.

صيلية الوا
صور التف

ض الأشكال وال
بشكل جيد بما يساعد على المتابعة، وعر

6- 
ث المشابهة السابقة، وبيان 

ث، ومقارنتها بالبحو
ت هذا البح

ض مساهما
ت. بعر

النتائج والمقترحا
صل إليها، سلباً أو إيجاباً 

ما يميزه عنها، ومناقشة النتائج التي تم التو
ت بالنتائج فينبغي 

، واذا كان هناك انحرافا
صر ومركّز.

ض هذه النتائج بشكل مخت
ت. تعُر

ب هذه الانحرافا
ضيح أسبا

تو

إرفاق 
نبذة

 
عن سيرة ذاتية 

ث أو الباحثين المشاركين
للباح

 
ث
في نهاية البح

. 

ث لا يقل عن 
حجم البح

10
 

ت ولا يزيد عن 
صفحا

20
صفحةبما فيها الرسوم والأشكال والجداو
صة فيما يتعلق .ل

ث وخا
ف عليها في إعداد وكتابة البحو

صول العلمية المتعار
ف الأ

أن يتبع المؤل
س واحترام الأمانة ال

ت وتوثيق الاقتبا
صادر المعلوما

ت م
بإثبا

صادر
ش المراجع والم

علمية في تهمي
ف عليها ووفقا.

ب الطرق المنهجية المتعار
ش في نهاية المقال بحس

ب المراجع والهوام
ترت

 
للتسلسل 

العلمي المنهجي وبطريقة يدوية
.

ب بطريقة
ش تكت

المراجع والهوام
A

PA
على الشكل الآتي

:
ب: السنة

صفحة ( اللق
ب والسنة وال

ب الكات
ب بين قوسين: لق

في المتن يكت
…

ص..)
ب،، 

ب الكات
ولق ت الكاملة في آخر المقال على هذا النحو: اسم 

ب المعلوما
وتكت

ب، الجزء، 
عنوان الكتا

دا
صفحة

ر النشر، الطبعة، بلد النشر، سنة النشر، ال
. 

 

ث
ح

و
ث،
ح ث
لبح

ث
ح

ث
ح

ث
ح

key لتيي ستو
ييي

تضي
لتلتلتلتما سي

ت
وما لذي
معلو الذص لملخ
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أسلوب
 

ض
عر

 
المراجع

: 
 

ب
الكت

:
ف أو المؤلفين،

اسم المؤل
 

(سنة النشر)،
 

ب، اسم المترجم أو المحرر، الطبعة، 
عنوان الكتا

صفحة
الناشر، مكان النشر، رقم ال

. 
 

ت والتقارير
ت والمجلا

الدوريا
: 

ف أو المؤلفين،
اسم المؤل

 
(سنة النشر)،

 
عن

وان الدراسة أو المقالة، 
صفحة

اسم المجلة، العدد، رقم ال
. 

 
ت الجرائد الإخبارية

مقالا
: 

ف، عنوان المقالة، اسم الجريدة، تاريخ النشر
اسم المؤل

. 
 

ت
المنشورا

 
الإلكترونية

 
ت، اسم الموقع 

ب، عنوان المقال أو التقرير، اسم السلسة إن وجد
الالكتروني، تاريخ النشر إن وجداسم الكات

. 
 

ت 
ت الجرائد والمنشورا

صادر والمراجع بالنسبة لمقالا
في حين يستشهد بالمرجع في قائمة الم

الالكترونية بإزالة تاريخ المشاهدة والنشر
. 

 
.ن) وهي تعني دون ناشر ب بين قوسين (د

ب أو المجلة نكت
في حالة عدم معرفة اسم الكات

. 
 

ت) في
ب بين قوسين (د.

في حال عدم معرفة تاريخ النشر نكت
 

صين بالتاريخ وهي 
القوسين الخا

تعني دون تاريخ
. 

 
ب بها المراجع باللغة العربية

س الطريقة التي تكت
كتابة المراجع باللغة الأجنبية يكون بنف

. 
 

ب أسماء 
ب ترتيبا ابجديا حس

ت بل ترت
ت وموسوعا

ب ومجلا
لا تقسم قائمة المراجع إلى كت

المؤلفين
.  

ضع المراجع باللغة العربية أولا وبع
تو

دها المراجع الأجنبية
. 

 
صور والأشكال والجداول:

ال
 

 
ث، مع ذكر العنوان في 

ب ورودها في البح
ضيحية وغيرها بحس

يتم ترقيم الجداول والرسوم التو
الأعلى للجدول والأسفل للشكل.

 
 

أعلى الجترقم الجداول ترقيماً مسلسلاً مستقلاً عن ترقيم الأشكال خلال المتن، ويكون لكل منها عنوانه 
صدره أسفله.

دول وم
 

 
ض من (

ث لا يجوز أن تكون أعر
صور والجداول المستخدمة في البح

جميع ال
11

سم). حجم الخط 
داخل الجداول لا تتجاوز (

10
. (

 
 

 
 

 ِّ كلّ ما يرد في المجلة يعب
ضرورة آراء هيئة التحرير.

س بال
ر عن آراء كاتبه ولا يعك
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مجالات أخرى للنشر في المجلة
 :

 

ت حديثاً 
صدر

ب ونقدها التي 
ت الكت

ب الجديدة: تنشر المجلةّ مراجعا
ت الكت

ض مراجعا
عر

ت. وتقدّم المراجعة بما لا يزيد على (
ف المجالا

في مختل
8

ت 
ضمن محتويا

ت، تت
صفحا

 (
ت فيه، وإيجابياته وسلبياته، ويراعى أن تحتو

ب وأهمّ الأفكار التّي ورد
الكتا

صفحة الأولى 
ي ال

ب، واسم البلد، واسم الناشر، وسنة النشر، 
ف، وعنوان الكتا

من تقرير المراجعة على اسم المؤل
ب، واسم المُراجع ودرجته العلميةّ ووظيفته الحاليةّ

ت الكتا
صفحا

وعدد 
.

تقارير 
عن 

ت 
ت العلميةّ والمؤتمرا

الندوا
و

ت حديثاًً، على ألا 
ت النقاشية، التّي عقد

الحلقا
يت

ت كلّ تقرير عن (
صفحا

جاوز عدد 
5

ت التّي 
ضوعا

ضمّن التقرير المو
ث يت

ت، بحي
صفحا

 (
ت عنها

صدر
ت التّي 

صيا
ت والتو

ت في المؤتمر أو الندوة، ونتائجها، وأهم القرارا
ض
عر

.
ت 
ت رسائل الماجستير والدكتوراه التي منح

صا
ت الرسائل الجامعيةّ: تنشر المجلةّ ملخ

صا
ملخ

حديثاًً للباحثين وال
صول 

ص موجز لف
ب الرسالة بإعداد ملخ

صاح
ت، على أن يقوم 

باحثا
الرسالة بما لا

 
يزيد على (

4
صفحة الأولى على 

ت بالمجمل، ويراعى أن تحتوي ال
صفحا

 (
ف (المشرفين)، والقسم العلمي، والكليةّ، 

ث، وأسماء المشر
عنوان الرسالة، واسم الباح
ت الرسالة

والجامعة التّي أجاز
.

ض المشاريع 
عر

ت 
ت التدريبية: تنشر المجلةّ المشاريع والبرامج والدورا

والبرامج والدورا
ب التطبيقي ليسهل الاستفادة منها

س العلمية ولا تغفل الجان
ض تعنى بالأس

التدريبية في عرو
. 

(من مثل 
ت الأخرى القانونية 

ت والمجالا
ب كافة المهتمين بالمعلوماتية والإنترن

تدري
صادية والإدارية وا

والاقت
لتقنية وتنمية الموارد البشرية وتقديم الدعم والعون العلمي 

ت والأفراد
للمؤسسا

.(
 

نية وتنمي لتقنهت  المه
لللتل



ت 
المجلة الدولية للدراسا

الكردية
– 

V
ol. 1, N

o. 2 -2023
–

International Journal of K
urdish Studies 

 

 

 
13 

صادية / المانيا 
ت الاستراتيجية والسياسية والاقت

ت المركز الديمقراطي العربي للدراسا
صدارا

إ
ب -

رلين
 

المحتو
ى

 N
averok     C

ontents     
 

 

قسم المقالات
  B

eşa gotaran                A
rticles section               

 

ت الكردية نحو 
ب اللهجا

تقري
لغة رسمية مشتركة

 
(الفونيمية 

– 
الفونولوج

ية 
– 

المورفولوجية)
 

A
pproxim

ation K
urdish dialects tow
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د. 
 

16
 

ڕوانينضكی كۆمه
پيه

تيانه
 

بۆ پرسی ژن له
 

هه
رضمی كوردستان

 
Perspective sociale pour les questions fém

inines dans la région du K
urdistan 

ضايا المرأة في إقليم كردستان
 نظرة اجتماعية لق
ضر

د. شونم يحيى خ
- 

المركز الديمقراطي العربي
- 

برلين
    

 
34

 

 التدخل العسكري التركي في شمال شرق سوريا وتأثيره على الأمن القومي العربي
The Turkish m

ilitary intervention in northeastern Syria and its 
im

pact on A
rab national security

 
أ. آ

ف سعد محمد
لأء عاط

 
55

 

D
ESTPÊK

EK
 B

O
 SER

H
ILD

A
N

A
 M

ÊJÛ
Y

A
 ED

EB
Ê ZA

R
O

K
A

 
ب الأطفال

 مقدمة عن ثورة أد
A

n Introduction to the C
hildren's literature revolution

 
PA

R
TIM

A
N

 H
IK

M
A

T A
LI ZA

D
A

 
 

70
 

SÎN
A

R
Y

O
 Û

 B
ER

H
EM

ÊN
 ED

EB
Î W

EK
 JÊD

ER
A

 SÎN
A

R
Y

O
Y

A
N

 
صدر في 

الأعمال الأدبية كم
ت
سيناريوها

 
السينم
ا

 
                           Literary w

orks as a source in cinem
a scenarios 

M
. B

IR
Y

A
R

 K
A

M
A

L O
M

A
R

 
 

90
 

 

ضاءة على الدراسات الكردية
إ

 
)

صادية في المناطق الكردية
ضاع الاقت

الأو
( 

Illum
ination on K

urdish Studies 
(T

he econom
ic situation in the K

urdis regions  ) 
   

   
Section sum

m
ary 

ص القسم
 ملخ

K
urteya beşê 

109
 

-1The Political Econom
y of K

urdistan: From
 D

evelopm
ent to D

e developm
ent,  

The C
am

bridge H
istory of the K

urds, Published online by C
am

bridge U
niversity 

Press:  13 A
pril 2021   

ا
صاد السياسي في كردستان: من التنمية إلى تراجع التنمية

لاقت
 

أ.د. فيلي ياديرجي 
، 

ت الشرقية والإ
كلية الدراسا

فريقية ، جامعة لند
 ن

119
 



ت 
المجلة الدولية للدراسا

الكردية
– 

V
ol. 1, N

o. 2 -2023
–

International Journal of K
urdish Studies

 

 

 
14 

صادية / المانيا 
ت الاستراتيجية والسياسية والاقت

ت المركز الديمقراطي العربي للدراسا
صدارا

إ
ب -

رلين
 

2-A
rbeitsm

arkt und B
eschäftigungspolitik der Türkei.

PolitikA
R

 , June, 2018

ف في تركيا
سوق العمل وسياسة التوظي

 
ف كيسيجي ،  جامعة برلين الحرة.

أ.د. محمد رؤو

121
 

3-
M

anaging 
oil 

theft: 
socio-m

aterial 
relations, 

debt, 
and 

disruption 
in 

Southeastern Turkey
.Journal of C

ultural Econom
y, Jan 2023

ب شرق
ب في جنو

ضطرا
ت الاجتماعية المادية ، والديون ، والا

إدارة سرقة النفط: العلاقا
ب أوغوز 

د. زين
– 

جامعة لوزان 
– 

سويسرا
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4-A
utonom

y as a third m
ode of ordering: A

griculture and the K
urdish m

ovem
ent 

in R
ojava and N

orth and East Syria,

Journal of A
 grarain C

hange, Sep 2021

ب: الزراعة والحركة الكردية في روج آفا وشمال وشرق سوريا
الحكم الذاتي كطريقة ثالثة للترتي

 

أ.د. 
جي بي جونجيردين

،  سبتمبر 
2021

124
 

5-A
gainst the O

dds, a Stable Econom
y in Syria

Syrian D
em

ocratic Tim
es ,

2020
 

صاد مستقر في سوريا
ب، اقت

صعا
ضد ال

 )
زمن سوريا الديمقراطية، 

2020
( 

ماثيو ويتلي
 ،

كلية ليمان 
 ،

جامعة ن
يويورك

ت المتحدة.
، الولايا

128
 

6-D
em

ocratic C
onfederalism

 in N
orth and East Syria (R

ojava): D
ependency and 

the C
ontradictions of N

on-State Sovereignty.
TH

E U
N

IV
ER

SITY
 O

F C
H

IC
A

G
O

, M
ichael Clevenger, A

ugust 2021
ت السيادة غير الحكومية

ضا
الكونفدرالية الديمقراطية في شمال وشرق سوريا (روجافا): التبعية وتناق

د. مايكل كليفينجر
، 

جامعة شيكاغو
، 

ت ا
الولايا

لمتحدة

130
 

7-The C
lass Structure of K

urdish Self-R
ule in Iraq (1991–2014),

C
hapter, London School of Econom

icsand Political Science, U
K
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ct 2022
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-
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د. نيكول ديجلي اسبوستي
 

صاد والعلوم السياسية ، المملكة المتحدة، 
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8-The Political D
evelopm

ent of the K
urds in Iran: Pastoral N

ationalism
 

H
oundm

ills, B
asingstoke and N

ew
 Y

ork: Palgrave M
acm

illan, 2003. 
review

 published in M
iddle Eastern Studies 41 (2005)

التطور السياسي للأكراد في إيران: القومية الرعوية
 

ف ماكميلان، المملكة المتحدة، يناير 
بالجري

2003
 

بقلم فريده كوحي الكمالي.
   

مراجعة: مارتن ف
ان بروينسين 

- 
ت 
جامعة أوترخ

– 
هولندا

137
 

9-G
eographies of precarity and violence in the K

urdish kolberi underground econom
y

Political G
eography
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ay 2022

صاد الكولبيري الكردي السري
ف في اقت

جغرافيا هشة وعن
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س
، آدم سي مور

، الكسندر مورفي
 ،

شهاباد هـ
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مايو 

2022
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f

ت
ضا
ناق

C
H

ض
وتناق

ض
ناق

ض
ناق
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A

G
O N
ortrthrtrtrt تت اللمتح

لايا من س
لا زمن
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 A

xaftina destpêkê 
 

       K
ovara N

avnetew
î ya X

w
endinên K

urdî ji aliyê N
avenda E

rebî 
a D

em
okratîk a B

erlînê ku yek ji navendên akadem
îk ên pêşeng ên 

E
w

ropayê ye,  tê w
eşandin. E

v kovar pirreke vekirinê ye ku cîhana 
erebî û rojavayî bi gelê kurd bide naskirin, herw

eha ji bo ku cîhana 
erebî û rojavayî li ser pirsgirêkên kurdan û karûbarên w

an ên 
siyasî  û aborî û civakî û taybetiyên w

an ên çandî agahdar bike. B
i 

arm
anca 

ku 
K

ovar 
bibe 

pencereyeke 
bibandor 

di 
girêdana 

pêw
endiya zanistî û çandî de di navbera akadem

îkar û lêkolîneran 
de bi aw

ayekî bê s înor li ser astakî cîhanî. E
v K

ovar, kovareke 
zanistî ya navnetew

eyî ye ji bo pevguhertina lêkolîn, zanyarî û 
ram

anan da ku xizm
eta nam

a m
e ya zanistî û m

irovî bike; di 
pêşxistina kurdolojiyê de bi aw

ayekî zanistî, pîşeyî û hişm
endî li 

cîhanê.  

B
i vê helkeftinê, destaya K

ovarê bi nirxbilindî xebatên hem
û 

kesên ku  K
ovara m

e ya N
avdew

letî ji bo X
w

endinên kurdî 
hilbijartine, dinerixîne; ji bo ku dîrasat û lêkolînên xw

e yên zanistî 
têde belav bikin. 

D
i hem

an w
ext de, em

 dixw
azin spasiya hem

û kesê ku destê 
hevkariyê dirêjî vê K

ovarê kirine, bikin; N
em

aze birêz m
am

oste 
A

m
aar Sharaan û D

r. Safia Z
ivingî. 

Sernivîskarê K
ovarê

 Prof.D
r. R

afik Sulaim
an
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تقريب اللهجات الكردية نحو لغة رسمية مشتركة
)

فونيمي
 اً 

و
فونولوجي
 اً 

و
مورفولوجي
)اً 

صافية فنكي 
د. 

المركز الديمقراطي العربي
- 

برلين
- 

ألمانيا
 

ص
الملخ

 
ت الكردية المختلفة، بما فيها عمل أكاديمية اللغ

ث بإيجاز أنواع الأبجديا
يبدأ البح

ة الكردية في النظام الكتابي 
للأبجدية الكردية الموحّدة (

Y
ekgirtû

ضعته وفقاً للمعايير الدولية 
) التي و

ISO
صفي 

ضوء المنهج الو
. ثم يتطرق في 

ت من الإنكليزية والعربية والكردية. 
ض حالا

ت عدم تطابق الكتابة مع النطق، من خلال عر
إلى مشكلا

ض بعد 
ويتعر

ذلك إلى دراسة 
س 

الجنا
س في معانيها. ثم 

ف الواحد الذي يلفظ بطرق مختلفة، لكنه لا يؤدي إلى لب
اللفظي أي الحر

ف والمماثلة والمخالفة. ثم 
صوتية والحذ

ب المكاني والزوائد ال
يتناول التمثيل الفونولوجي من خلال مسائل الإبدال والقل

ضوء المنهج السياقي بالدراسة العر
ت الفونولوجية في 

يتناول التغيرا
ث الكمية 

ت، من حي
صوا

ضية والموسيقية للأ
و

ضوء النظرية 
ودرجة القوة، ومدى الاتساع، يبرز ذلك تطبيقياً في دراسة النبر، والتنغيم. وفي التمثيل المورفولوجي في 

التوليدية يتطرق إلى دراسة "
allom

orphs
 

صرفية).
صوتي للوحدة المورفيمية (ال

ف" أي التنوّع ال
ألومور

 
يمكن 

ص أه
تلخي

صوتي: 
م المبادئ المتعلقة بتوحيد اللغة الكردية من الناحية الكتابية أو الإملائية، في النقاط التالية: (أ) المبدأ ال

ب) المبدأ التاريخي: ينبغي أن تظلَّ القواعد الإملائية 
ب واحد. (

ف مكتو
ت منطوق مع حر

صو
ينبغي أن يتوافق كلّ 

ف من ا
ت، مع مراعاة التخفي

ثابتة بمرور الوق
ب 
ب تجنّ

صر. (ج) مبدأ هومونيمى: يج
ب روح الع

ت النحوية لتناس
لتعقيدا

ضع 
صحيح الإملائي، لت

ضرورة تشكيل لجنة للت
ت متشابهة كتابياً مختلفة دلالياً أو نحوياً). (د) 

س اللفظي(كلما
الجنا

ت الكردية.
ف نطقها بين اللهجا

شكلاً موحّداً لمعظم المواد التي يختل
 

 
ت المفاتيح: ا

الكلما
لمشترك اللفظي 

- 
س اللفظي 

التجان
- 

المتباين 
- 

الإبدال 
- 

ب 
الإقلا

- 
ف 
الحذ

- 
المماثلة 

– 
المخالفة

- 
التحوّل.

 
 

مت
لفظي تت ا

جا لياأ أو ن

ت الب
ليليليليدا

تو
قيدا لتعق  فر

حر غة الك
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A
pproxim

ation K
urdish dialects tow

ards a unified language 
(phonem

ically - phonologically - m
orphologically) 

A
bstract: 

The research begins w
ith a study of the different types of K

urdish alphabets, 
including the w

ork of the K
urdish Language A

cadem
y on the system

 of the U
nified 

K
urdish A

lphabet (Y
ekgirtû) w

hich it developed in accordance w
ith international 

standards ISO
. Then the research studies graphem

ics in the light of the descriptive 
approach by studding the problem

 of m
ost alphabets of inaccurate w

riting and its 
inconsistency w

ith pronunciation. It deals w
ith the phenom

enon of heterography spilling, 
that is, one letter that is pronounced in different w

ays, but it does not lead to confusion in 
its 

m
eanings. 

It 
studies 

anagram
, 

m
etathesis, 

variability, 
substitution, 

deletion, 
hom

ographic 
spilling, 

heteronym
y, 

anaptyxis, 
substitution, 

phonetic 
appendages, 

deletion, sim
ilarity and dissim

ilarity. C
om

paring it w
ith sim

ilar phenom
ena in both 

English and A
rabic. Then it deals w

ith the phonological changes in the light of the 
contextual approach, in term

s of quantity, degree of strength, and extent of the am
plitude, 

this appears in applied in the study of stress and intonation. In the m
orphological 

representation in the light of the generative theory, it deals w
ith the study of "allom

orphs", 
that is, the vocal diversity of the m

orphem
ic unit. The m

ost im
portant principles related 

to the standardization of the K
urdish language, in orthography, can be sum

m
arized in the 

follow
ing points: (a) The phonetic principle: Each phonic should correspond to one letter. 

(B) H
istorical principle: O

rthography should rem
ain constant over tim

e, w
ith gram

m
atical 

com
plexities being m

itigated to suit the zeitgeist. (c) H
om

onym
y principle: anagram

s 
(W

ords that are sim
ilar in graphem

es (hom
onym

y) but sem
antically or gram

m
atically 

different.) should be avoided. (d)The need to form
 a spelling correction com

m
ittee, to 

establish a unified form
 for m

ost phenom
enons w

hose pronunciation differs betw
een 

K
urdish dialects. 

 K
ey w

ords: G
raphem

ics, H
om

onym
y, heterography, hom

ographic, heteronym
y, 

anaptyxis, substitution, deletion, sim
ilarity and dissim

ilarity. 
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N
êzîkkirina zaravayên K

urdî ber bi zim
anekî yekgirtî ve

K
urte :Ew

 bi kurtî li ser cureyên cuda yên alfabeyên kurdî dest pê dike, di nav de xebata 
A

kadem
iya Zim

anê K
urdî ya li ser sîstem

a nivîsandina A
lfabeya K

urdî ya Y
ekgirtî 

(Y
ekgirtû) ku li gorî pîvanên ISO

  yên navnetew
eyî ya hatine pêşxistin. D

ûv re nivîskî di 
rêbaza pesendê de li ser grafîkê lêkolîn dike û pirsgirêka piraniya alfabeyên nivîsandina 
lihevnebûna w

ê bi bilêvkirinê re vedikole, bi beraw
irdkirina w

ê bi diyardeyên dişibin hev 
di zim

anên Îngilîzî û Erebî de. Ew
 bi diyardeya heterografiyê ve dixw

îne, ango yek tîp ku 
bi aw

ayên cuda tê bilêvkirin, lê di w
ateyên w

ê de rê nade tevliheviyê. D
i zim

anê kurdî de 
tîpa (c) di kurm

ancî de bi aw
ayekî nêzîkî (ch) tê bilêvkirin, lê di soranî de bi bilêvkirineke 

ku  bi aw
ayekî nêzîkî (s) tê bilêvkirin. W

ekî pirgêrika hevdeng û rêbazên çareserkirina 
nivîska w

an bi m
ijarên hom

ografî, heteronom
î, w

ekî: şeb .şev - lep 
  .lȇv

  -
  

nȋm
  .nȋv

 .
G

ûherrandinî(cîguherîn), w
ekî: berf /befr –

nizm
e /nim

ze
. Jêbirin an jî zêdekirina tîpan, 

w
ekî: hindek

  ،hinek:xew
 

  ،xw
ab . W

ekhevî û cûdabûnê lêkolîn dike. H
ew

l didin ku di 
derheqê tîpên zêde de qaîdeyek rastnivîsînê ya yekbûyî saz bikin, w

ek: d, x, h, k, an herfên 
din ên ku di hin zaravayên kurdî de bi dom

darî zêde dibin an jê dibin, saz bikin. Paşê  ew
 

guhertina fonolojî di rêbazên belavkirin û hevgirêk(çerçuve) dixw
îne, ew

 di w
arê m

îqdar, 
dereca hêz û berfirehiyê de, bi guherînên dengnasî ve m

ijûl dibe. areserkirna m
ezinahîya 

deng di nivîskî de. D
i nivîskîya m

orolojî de di dîm
aneya hilberîn 'generative' de, ew

 bi
lêkolîna "allom

orfan", ango cihêrengiya dengî ya yekeya m
orfem

îk ve m
ijûl dibe. D

i hin 
form

ên lêkeran de (j) di lêkerê de dibe (ş). A
n jî bi guherandina (z) di lêkerê de bi (s) di 

m
akderê de, w

ekî: biguhêzê  (guw
astin), bixw

aze (xw
estin), bilîze (lîstin), bikuj (kuştin). 

Prensîbên herî girîng ên ku girêdayî standardkirina zim
anê kurdî, di rastnivîsê de, di van 

xalan de têne kurt kirin: (a) Prensîba dengnasî: D
ivê her dengek bi yek tîpê re têkildar be. 

(b) Prensîba dîrokî: rastnivîsîn divê bi dem
ê re dom

dar bim
îne, digel ku tevliheviyên 

rêzim
anî bêne kêm

 kirin da ku li gorî ruhê dem
ê be. (c) H

om
onîm

î: D
ivê ji heterografiyên 

(peyvên w
ek hev ên nivîskî yên ku ji hêla sem

antîk an rêzim
anî ve ji hev cuda ne) dûr bê 

girtin. (D
) Pêw

îstiya avakirina kom
îteyeke rastnivîsînê, danîna form

eke yekgirtî ji bo 
piraniya pirsgêrekên ku bilêvkirina w

an di navbera zaravayên ku rdî de cuda ye.
om

irina u jm
ît

mmm ji h î ruh
hêhhh

em
ê

de asî: ê  D:   
kirinna 

nnn jîe (xaaa b(xw guh
w

e eyuher a m
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التمهيد:
 

ف 
ث أنه كان يرفد من مختل

كان لتجربة القرآن الكريم دور مميز في توحيد اللغة العربية، حي
ص

ت العربية ظواهر لغوية متنوعة من 
اللهجا

ب معظمها 
صرفية ونحوية ودلالية فيقوم باستيعا

وتية و
ضوا 

ف اللغويين المتأخرين الذين فر
س موق

ليستوعبها معظم أبناءه ويشعرهم بالانتماء إليها، على عك
للحفاظ على نقاء العربية (حسان،  صارمة في محاولة منهم 

قيوداً لغوية 
1980

 ،
25

)، لكن هذا التشدد 
ى إلى نتائج عك

اللغوي أدَّ
صاءها من عملية 

ب التعمد في إق
ت، بسب

ت وتباعد
ت اللهجا

سية، إذ تفرق
ب آخر يلاحظ أن لغة 

تطور اللغة بدلاً أن تكون جزءاً من إثراء هذه اللغة الغنية والحيوية. من جان
مهيمنة كالإنكليزية تسعى إلى إثراء لغتها بطرق مختلفة من الاستعانة من الجذور الإغريقية واللاتينية 

والنو
ت جديدة من خلال 

صطلحا
صطناع م

رماندية والفرنسية القديمة وغيرها، وأحياناً باللجوء إلى ا
ت لإغناء اللغة 

ضل احتواء اللهجا
ت المؤلفة للعبارة. لذا يف

اختزالها في رموز مؤلفة من أوائل الكلما
ت 

س بالانتماء للغة. فلابد من الاستفادة من طاقا
لأنها جزء من اللغة ويقوّي الإحسا

ت 
اللهجا

صرفياً ونحوياً ودلالياً) واستثمارها في اللغة لتنمية اللغة وتطويرها، بدلاً من 
صوتياً و

العامية(
ت التي يمكن أن 

تهميشها، انطلاقاً من هذا المبدأ نسعى من خلال هذه الورقة إلى معالجة المشكلا
صوتي(نطقاً وكتابة).

تواجه توحيد اللغة الكردية على المستوى ال
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يذكر 
صرفي في اللغة الكردية 

ت التوحيد ال
ث سابقة إلى معوّقا

ضنا في أبحا
هنا أننا قد تعر

ت لعلاجها. (
ضنا اقتراحا

وعر
Zivingi &

 Suleim
an

  ،
2021

ت الأزمنة بين 
) ، وكذلك إلى تباينا

ت لتقريبها. (
ت الكردية، وقدمنا اقتراحا

اللهجا
Zivingi &

 Suleim
an

  ،
2022

( 
 1-

إشكالية الأبجديات الك
ردية:

ت في مجال 
لأنها من أكثر المسائل اللغوية التي نوقش ف كثيراً عند المسألة الأبجدية 

لن نتوق
ت، 

ل منها اللغا ت بمثابة الذرة التي تتشكَّ
صوا

ت توحيد اللغة الكردية، ذلك لأهميتها لأن الأ
محاولا

ت المسألة الوحيد
لة لها، إلا أن الأبجدية ليس والأبجدية هي الوسيلة الممثَّ

ضع لغة كردية 
ة التي تعيق و

ف عندها في محاولة لمعالجتها 
ت أخرى تستدعي التوقُّ

صوتية والكتابية تفرعا
موحدة، بل إن للمسائل ال

صوتياً وكتابياً وإملائياً.
ضع لغة كردية موحَّدة، 

سعياً لو
 

ت التي تعتمدها في لغاتها، فهناك الأب
د الأبجديا تعاني اللغة الكردية من مشكلة تعدُّ

جدية 
ت 
ت بسما

ت تميزّ
اللاتينية، والأبجدية العربية/الفارسية، والأبجدية السيريلية. وكل من هذه الأبجديا

ت.
صعوبا

إلا أنها لم تكن تخلو من مشاكل و معينة، 
 

ت إلى أن رسم خريطة للأبجدية 
صل
ت الآلية المحوسبة تو

صائيا
ت الإح

ت اعتمد
ت دراسا

ظهر
الكردية اللاتينية (التي تستخدمها 

ت الشمالية) إلى الأبجدية الكردية العربية (التي تستخدمها 
اللهجا

ت (واحد إلى 
ت المناطق الوسطى) ينتج أربعة وعشرون تعييناً (واحداً إلى واحد)، أربعة تعيينا

لهجا
صفر).

ت (واحد إلى 
اثنين)، وخمسة تعيينا
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ضافة إلى دورها الخطير في 
ت، بالإ

ت حول هذه الأبجديا
ت والمشاكل التي أثُير

نتيجة للخلافا
ت أكاديم

ت أبناء لغة واحدة، حاول
تشتي

صميم نظام كتابي جديد، اتسمّ بالعديد من 
ية اللغة الكردية ت

صرية بلهجة واحدة 
ت ح

ت الكردية وليس
ت السابقة، وهي مكيفّة لجميع اللهجا

المزايا مقارنة بالأبجديا
تَ بـ (

فقط، ولذلك دُعي
Y

ekgirtû
،

Y
ekgirtî

)، والتي تعني "موحّدة".
 

ت أكاديمية اللغة الكردية 
أدرك

(K
urdish A

cadem
y of  Langauge:2018)

 
'K

A
L'

صور في أنظمة الكتابة الكردية الحالية، فهي تفتقر إلى المعايير الدولية  
أن هناك كثيراً من أوجه الق

صل التي يقدمها وجود 
ت والتمثيل للغة الكردية. ولتفادي عوائق التوا

القائمة على تكنولوجيا المعلوما
ت 
ف أنظمة الكتابة الكردية، قام

مختل
K

A
L

 
بإدخال الأبجدية الكردية الموحّدة (

Y
ekgirtû

) وفقاً 
للمعايير الدولية 

ISO
-8859-1

ت الطفيفة 
ض التغييرا

ت هذه الأبجدية الكردية الحديثة على بع
. فاحتو

ف تحسين مرونة نظام الكتابة باللغة 
ت جديدة، بهد

تّ علاما
في الأبجدية القائمة في اللاتينية، وتبن

الكردية. 
وهذا النظام بس

ت وأي وسائط إلكترونية. 
صل عبر الإنترن

ض التوا
يط وملائم لغر
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ف في الأبجدية الموحّدة بعناية من نظام 
َّ اختيار جميع الأحر تم

ISO
 1-8859-1 "Latin 

1
ف الكردية تتبع معياراً عالمياً واحداً فقط.

ضمان أن الأحر
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ت، منها:
ض الملاحظا

يؤخذ على هذا النظام الكتابي بع
 

بعة في الكتابة  ت متَّ
ت التشكيل التي كان

على الرغم من تخلي النظام الكتابي الموحّد عن علاما
العربية/الفارسي

صة.
ص
ت بدون استخدام برامج متخ

ب نقلها عبر الإنترن
صع

ة، التي كان ي
 

فجميع 
ت مقبولة في لوحة مفاتيح 

صبح
ف النظام الكتابي الموحّد أ

حرو
Sorani U

nicode
، 

إلا أنه في النظام 
ضاً بـ (

الجديد استعين أي
4

ت التشكيل (
ف مع علاما

) أحر
é 

íو 
 

و 
ú 

و 
ù

ل ( ). وهي تمثِّ
9

ف 
) أحر

صائتة (
a ،

e ،
é ،

i ،
í ،

o ،
u ،

ú ،
ù

) و (
25

صامتة أو الساكنة: 
ف ال

) من الحرو
 

A
, B

, C
, D

, E, É, F, G
, H

, I, Í, J, Jh, K
, L, ll, M

, N
, O

, P, Q
, R

, rr, S, 
Sh, T, U

, Ú
, Ù

, V
, W

, X
, Y

, Z
صر أحياناً على جهة الحركة يميناً أو يساراً، مثل(

ت التشكيل هذه أنها تقت
مشكلة علاما

Ú
, 

Ù
) مم

ت ظاهرة 
ت تعتمد حركا

س الكتابة اللاتينية لبدرخان التي كان
ا قد يؤدّي إلى الخلط بينهما، بعك

ضحة( 
ووا

û.(
 

صوتية في أبجدية بدرخان، مثل (
ف ال

َّة ملاحظة فيما يتعلق بالأحر ثم
u , û . e , ê . i , î

 (
ض
ف نفسه بإ

ت الدولية بعدم اعتماد الحر
قد نقول أن هذا يتنافى مع الاقتراحا

افة رموز عليها، لكننا 
ت 
صوائ

ضافة رمز آخر عليه، لأنها 
ف نفسه بإ

ضير في استخدام هذه الطريقة باعتماد الحر
نجد أنه لا 

ف الذي يمثلّ 
ث يزُاد رمز على الحر

ت للرموز متعلقة بكمية المدّ، حي
ضافا

ت، وهذه الإ
صوام

ت 
وليس

ت الكردية، ف
النطق الممدود. وهذه الظاهرة نسبية في اللهجا

س 
ت تعتمد نف

ضرورة كل اللهجا
س بال

لي
َّة في  ت تنطق مفخم

صوام
ت فهناك 

صوام
ت المدّ الزائد، مثل ال

ض اللهجا
ف بع

الإطالة، فقد لا تعر
ت. لذا 

ض اللهجا
ت قد تقرأ ممدودة في بع

صوائ
ة. وكذلك الأمر في ال ت أخرى مرققَّ

ت، وفي لهجا
لهجا

ف نفسه، مع إ
ضير أن يتُرك تمثيله بكتابة الحر

لا 
ضافة رمز زائد عليه للتعبير عن النطق المدود، أو 
ضرورة هنا التقيدّ بقاعدة عدم 

س بال
ب، فلي

ت. وهذه الطريقة ربما تكون أنس
صو

الاستطالة في كمية ال
ت متقاربة النطق.

صوائ
ف نفسه، ذلك أننا هنا أمام 

ضافة رموز زائدة على الحر
إ

 
ت، إذ تحت

صو
ف واحد لكلّ 

حر ص 
صي
كما إنه لم يتم تخ

وي الأبجدية الكردية الموحّدة 
على(

34
) حرفاً، بما في ذلك (

4
ف مؤلفة من حرفين هي: (

) أحر
jh 

و 
ll 

و 
rr 

و 
sh

صّ اللاتيني 
). فالن

س الكتابة العربية و 
ف واحد لكلّ فونيم، بعك

لبدرخان يمتاز باستخدام حر
Y

ekgirtû
 

، اللتين تعتمدان 
ت على حرفين.

ض الحالا
في بع

 
وهذا ما كان يؤخذ 

صولين مثل: "ئا" 
على الكتابة العربية الفارسية، إذ كان يستخدم أحياناً مو

تنقل إلى "
a

"، و "ـ
پ  " 

تنقل إلى "
p

ف إلى سابقه أو خلفه باستخدام اثنين 
ُّ تسلسل حر " . وكان يتم

ضمن مساحة 
ت التسلسل على الجانبين، وقد تت

صلا
من مو

postfix
 

مثل  " 
ڀ

ه " ـبـ " ، والتي سيتم 
ترجمتها
 

إلى "
pe

" و "
b

" على التوالي.
 )

70
 :

Toosarvandani
 (

 
على الرغم من أن 

Y
ekgirtû

 
ضمن 

أكثر اكتمالاً (فهو يت
37
 

حرفاً) ، إلا ان تمثيله المزدوج 
صعوبة من الناحية الحسابية. كما أن الكتابة العربية أكثر تعقيداً بأسلوبه 

ت واحد يجعله أكثر 
صو

ل
الكتابي من اليمين إلى اليسار و

ف 
المتسلسل. فلا يوجد إجماع بين اللغويين الأكراد على عدد الحرو

صوتية، 
ص ال

صائ
ف يتركز على الخ

ب الرئيسي وراء هذا الخلا
في الأبجدية الكردية. ويبدو أن السب

ب المعجمية. على سبيل المثال، اقترح بدرخان 
بدلاً من الجوان

B
edirX

an
 

ت 
و لسكو

Lescot
 

31)
 

صّ 
) حرفاً في اقتراح الن

صّ بالكرمانجية الشمالية، مجادلين أن اللغة الكردية لم يكن لها 
 اللاتيني الخا

ف "
" و "خ"، لذلك استخدموا الحر صل للتمييز بين "غ

ت منف
صو

x
صّهم اللاتيني لكلا 

" في ن
ص الفارسية والعربية، وفي 

صو
صوتين بحرفين مختلفين في الن

ُّ كتابة هذين ال صوتين. ومع ذلك، تتم
ال

كتابة 
Y

ekgirtû
صّ 

َّ التقاط الكلام باستخدام الن ت إذا تم
صوا

ض الأ
. ونتيجة لذلك، يتم فقدان بع

اللاتيني.
  )

65
 :

Toosarvandani
 (

 
لا بد من الإشارة إلى أنه على الرغم من هذا القرار الجريء الذي اتخذته الأكاديمية الكردية 

صور في الكتابية 
في تبني الأبجدية اللاتينية لإدراكها الق

الكردية السورانية، ولوعيها إلى خطورة بقاء 
ض الواقع، 

استخدام أبجديتين في لغة واحدة، إلا أنه لم يتخذ قرار سياسي بتطبيق هذه الأبجدية على أر
في جميع مؤسساتها ووسائل إعلامها ومطبوعاتها ومنشوراتها.

كاني  كتابة  لكتا ه
كتاكتا

كل
لك حر دنا  أننا

كأربم
أأأن

كككة ربمع ر
قة  نفس
طريق فن ة. و
فففف



ت 
المجلة الدولية للدراسا

الكردية
– 

V
ol. 1, N

o. 2 -2023
–

International Journal of K
urdish Studies 

 

 

 
23 

صادية / المانيا 
ت الاستراتيجية والسياسية والاقت

ت المركز الديمقراطي العربي للدراسا
صدارا

إ
ب -

رلين
ت الكردية ومشكلاتها يمكن تقديم اقتر 

ض الموجز للأبجديا
أمام هذا العر

ضّل في 
اح هنا أنه يف

ف واحد بدلاً من
ت بحر

صو
ت أن يمثلّ لكل فونيم أو 

الأبجديا
 

ضرورة 
س بال

ف مزدوج. كما أنه لي
حر

ف أو المُزدوَج أو الحرفين المتعادلين"
ضعّ

ف الم
إدراج الحر

digraph
ف الأبجدية( كما 

ضمن أحر
 "

في 
rr 

 ،
ll

)، ولاسيما أن معظمها يمكن عدّها نوعاً من التغيير الأ
صوتي لا يؤثرّ 

لوفوني، أي تنويع 
ت الكردية. وبذلك 

ت معمّمة في كلّ اللهجا
ف في الكردية محدودة وليس

ضعي
في المعنى، فظاهرة الت

ف إلى الأبجدية الموحَّدة، إذ يمكن الاكتفاء برمز واحد، ويمكن 
ضعَّ

ف الم
س من داع في إدخال الحر

فلي
ف نفسه مرتين عند اللزوم.

تكرار كتابة الحر
 

2-
الت 

صفي :
ضوء المنهج الو

مثيل الكتابي للفونيمات في 
 

صورة المنطوقة إلى المكتوبة لا 
ت انطلاقاً من ال

صوا
صفي يقوم على دراسة الأ

المنهج الو
ت(الوحدة 

ب متباينة ومختلفة من الفونيما
ت يجمعها نس

صوا
ف هو مجموعة من الأ

س. فالحر
العك

صوتية). اعتماداً على هذا المنهج القائم على تم
ال

ث خلط عند كثيرين، فلم 
ت المنطوقة، حد

صوا
ثيل الأ

ف. واعتقدوا 
ب بأحر

صورتها المنطوقة والمسموعة، وبين اللغة بشكلها المكتو
يميزوا بين اللغة في 

ب 
َّة من رأى أن الكتابة المستعملة عند العر صادقة للغة المنطوقة، وعليه ثم

صورة 
بأن الكتابة 

ت إلا وسيلة تقريبي
والأوروبيين ليس

صوتي. (حجازي، 
صيبها من الدقةّ تعبيراً عن الواقع ال

ت ن
ة يتفاو

1970
 ،

29
( 

ضوء علم الكتابة 
سنتطرق هنا في 

graphem
ics

، إلى بيان الفروق بين تحليل اللغة المكتوبة 
ت. إذ 

ض اللغا
واللغة المنطوقة، فيما بين بع

ت عدم دقةّ الكتابة 
ت من مشكلا

يعاني معظم الأبجديا
ص
ولاسيما ما يت

س، 
ب ولا تلفظ أو العك

ف التي تكت
ض الأحر

صوتية، وبنطق بع
ف ال

ل بالأحر
أو بنطق 

ت.
ت وغير ذلك من مشكلا

صوا
ض أ

ف نطق بع
ت، وقد يحذ

صو
ف الواحد بأكثر من 

الحر
 

َّة ثم
 

ت الأوروبية الحديثة، من ذلك، نظام الهجاء في 
ض اللغا

ت تؤخذ على هجاء بع
ضطرابا

ا
اللغة الإنكليزية الذي يبتعد أحي

صواتها، فكل رمز من الرموز الخمسة المتحركة فيها 
حقيقة أ اناً عن 

)
a, e, i, o, u

 
ت، وهذا ما يسمى بـ "التهجئة المتغايرة

صو
) يمثلّ بأكثر من 

heterography 
spilling 

" أي أن يمثّ 
صواتاً مختلفة في اللغة نفسها. ويقابلها "التهجئة المتجانسة 

ف الواحد أ
ل الحر

hom
ographic spilling

 ،"
بأن
 

ت الواحد، من مثل (
صو

ف لل
يمثلّ عدد من الأحر

q,k,c
 

). ويماثلها 
ف رسمهما . كما 

ف الممدودة على الرغم من اختلا
صورة والأل

ف المق
في العربية تشابه النطق بين الأل

ت مختلفة، مثل : (
ب بتهجئا

ت معنى واحد أو لفظ واحد، لكنها تكت
ت ذا

تنشأ في الإنكليزية كلما
fare

 ،
fair

صوتية 
ضاً ظاهرة  "المخالفة ال

). وهناك أي
heteronym

y
" كلمة تطابق أخرى في التهجئة 

وتخالفها في اللفظ والمعنى، مثل (
read

 
ض رموز 

ضاً في بع
س أي

) قرأ، ويقرأ. ومن هذا اللاتجان
ت، مثل : 

صوام
السواكن أو ال

t, k, p, s, th )
 

) فتكون انفجارية في مواقع وغير انفجارية في م
واقع 

ب الموقع، وقد تلفظ أو لا تلفظ. (السيد، 
أخرى، وقد تكون دقيقة أو غليظة بحس

1978
 ،

44
-

45
 .(

ف بفونيم واحد، مثل(
ضافة إلى ظاهرة نطق حرفين أو ثلاثة أحر

بالإ
tion

) في الإنكليزية تنطق شيناً 
)

sh
)، وفي الفرنسية تنطق سيناً(

s.(
 

صوتين برمز واحد كما ف
ل  س قد يمثَّ

أو العك
ف(
ي حر

x
. (

 
ب عن الذهن 

ت المختلفة، إلا أنه لا يغي
ت تبدو متشابهة في اللغا

صوا
ض الأ

كما أن هناك بع
ت (التاء 

صو
ف نطقها من لغة إلى أخرى، مثال ذلك 

ت يختل
صوا

أن هذه الأ
 t

) في الإنكليزية 
ت
ت الدال في كلما

صو
ب من 

صورة تقتر
ت التاء بين حركتين ب

صو
والأميركية، فنطق الأميركي ل

 
مثل 

little
 ،

butter
ت ( 

صو
، فالفرق بين نطق الأميركي ونطق الإنكليزي في نطق 

t 
) يتمثّ 

ل في 
ضع اللسان.

و
 

وقد تلفظ (
d

) في الأمريكية (
j

) كما في: 
m

ade , aducation ..
 

ض بين 
َّة تناق ، فثم
ص على الحفاظ على التقاليد

ت والتمثيل الكتابي، فهناك حر
صو

ف، أي بين ال
التهجئة والحر

 
الكتابية 

ت تتغير مع مرور الزمن.
صوا

إلا أن نطق الأ
 

ب ولا تلفظ، من ذلك في اللغة الإنكليزية : الحرفان 
ف تكت

وهناك أحر
(gh) 

 
لا ينطقان إذا 

سبقهما
( i ) 

، نحو: 
night, right, fight, high, flight, light, sight

ف 
. ومثلها حر

(b)
 

لا ينطق 
إذا سبقه 

 (m
)

 
في آخر الكلمة: 

clim
b 

 
يتسلق

 com
b , 

مشط
,   crum

b 
 

ضئيل
مقدار 

 lam
b , 
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ف
خرو

lim
b

,
فرع شجرة

num
b

,
يخدر. 

س مشاكل في 
وغير ذلك من مثل هذه الظواهر التي تعك

عدم تطابق تمثيل الكتابة للنطق .
 

ظاهرة 
التهجئة المتغايرة

heterography spilling
 

ف أو مجموعة 
س الحر

هو استخدام نف
ف لتمثيل أ

من الأحر
ت 
صوا

ت أو مقاطع مختلفة (كما هو الحال في قواعد الإملاء 
مختلفة في كلما

الإنجليزية الحالية). (
M

erriam
-W

ebster: 2023
(

. يعدّ من 
ف الواحد 

س اللفظي أي الحر
الجنا

س في معانيها. 
الذي يلفظ بطرق مختلفة، لكنه لا يؤدي إلى لب

 
ت الأوروبية، فونيم (

من ذلك في اللغا
r

)، ينطق بعد
ة أشكال، فيلفظ في الفرنسية الباريسية 

غيناً، ويلفظ (
r

) مخففة في الإنكليزية البريطانية، وقد لا ينطق أحياناً في الإنكليزية الأمريكية، ففونيم 
)r

ف.
) شكله واحد لكن نطقه مختل

 
ف(
مثلها في اللغة الكردية حر

c(
تلفظ في الكرمانجية جيماً قريبة من لفظ (

j
) المعطشة، بينما 

ب إلى السين(
تلُفظ بنطق أقر

s
) في السورانية.

 
ت العربية 

س اللفظي في اللغة العربية، من أمثلتها على مستوى اللهجا
كما تبرز ظاهرة الجنا

ت، 
صوام

ت وال
صوائ

ض ال
ف في نطق بع

َّة اختلا الحديثة، أن ثم
ف (ج) الذي يلفظ

من مثل، حر
جيماً  

صيحة الرسمية، بينما
في اللغة الف

 
يلفظ (ياء

 y
) في الخليج، و(

g
صرية، و(

) باللهجة الم
j

شة  ) المعطَّ
في الشامية، وجيم
 اً 

جافة (
ç

ch:
) في اللهجة الحلبية.

 
ف) التي تلفظ قافاً أو همزة أو غيناً 

ومثلها (القا
أو(

g.(
  

ت، من خلال 
صوائ

ض ال
صغير في نطق بع

ف 
ث أحياناً اختلا

س من ذلك قد يحد
وعلى عك

صيرها أو تمديدها
تق

ما 
ي 

ؤ
دي
 

إلى معان مختلفة، من أمثلة ذلك 
في اللغة الكردية
 :

 
kûr

: عميق، يجانسها لفظاً  
kor
 

: أعمى
 

kar
 

: عمل، و 
ker

: حمار 
 

:azadî
س
الحرية، والبؤ

:  
îzidî

 
şê

 
: ألم ، و 
şî 

: عمل .
  

heterography
 

 
ضها

 نقي
 المكتوبة،

 باللغة
صة

 الخا
الهيتوغرافي

hom
ography

 
هيموغرافي. يمكن عدّ 
 

اللغة الفنلندية لغة متجانسة هيموغرافي.
 

ضاً الهوموفون 
وهناك أي

hom
ophones

 
ف 
هو جذور أو سيقان تشترك في النطق، لكنها تختل

في شكلها الكتابي 
graphem

ic form
. مثل(

m
eat / m

eet; pair / pear / pare
)= (اللحم / لقاء 

ت المختلفة ترجع
؛ زوج / الكمثرى/ حلل)، أحياناً التهجئا

 
صل الكلمة نتيجة الاستعارة من 

إلى تاريخ أ
ض هذه السيقان متجانسة 

ت أخرى. بع
لغا

hom
ophonous

، مثل( 
(bank, bank

ف، حافة 
صر

= (م
صرفي. ( 

نهر)، وأحياناً يكون بينها تمايز نحوي أو معجمي أو 
B

erg &
 M

ark, 2021: 315
(

ف يمكن تمثيل نط
أمام مثل هذه الظواهر النطقية والكتابية كي

ت إذا اعتمد المنهج 
ق هذه الفونيما

صورة المنطوقة لا المكتوبة ؟ 
صفي أي بمراعاة ال

الو
 

ت العالم، من أشهرها 
ت معظم لغا

صفا
صوتية تجمع 

ت 
ضع كتابا

ت عدّة في و
ت اقتراحا

ظهر
صر العلماء الذين 

صوتية الدولية" ويسمى بـ "الخط الرومي"، إذ ح
قاموأكثرها شيوعاً، "ألفباء الجمعية ال

ض، ورمزوا 
ت المعروفة على سطح الأر

صوتية الرئيسية في اللغا
ضعها جميع الأنواع ال

وا على و
ل نوعاً  ت، إنما يمثِّ

صو
صوتاً أو ممثلاً ل

س 
صّ، فكلّ رمز من رموز هذه الألفباء لي

لكل نوع برمز خا
ت (

صو
صوتياً، فمثلاً 

P
صفة هذا

ف 
) مستعمل في الإنكليزية والفرنسية كلتيهما مع اختلا

 
ف في 

الحر
اللغتين.
 

(السعران، 
1994

 :
130

(  
 

ف موحّدة تستعمل في كتابة 
صوتية فيما بينها على حرو

ت ال
ت الجمعية الدولية للدراسا

اتفق
صوتية، من هذه المبادئ: كتابة 

ت باتبّاعها في الكتابة ال
ص
ث العلمي. وأو

ت، في مجال البح
جميع اللغا

ت الواحد برمز واحد لا أكثر. وعدم كتا
صو

ال
ث في كتابة 

صوتين مختلفين بطريقة واحدة، كما يحد
الذال والثاء في الإنكليزية، وذلك بالحرفين (بة 

th
) وهما تنطقان ذالاً وثاء(أي مجهوراً ومهموساً). 
ت متعددة من دون الاعتماد على النقط. 

صوا
ضاعها لترمز إلى أ

وتنويع الأشكال الكتابية وتعدد أو
ت التي تن

صوا
وكتابة جميع الأ

ف ما لا ينطق .
طق فعلاً وحذ

 أو 
air/ ي.

ور
أ رافي غرافغة
غرا
رغراف

صة

عمى
 

ko orن  معا
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ت قد تكون مفيدة من الناحية العملية النطقية، لكنها قد لا 
صيا

ض هذه التو
لكن يبدو أن بع

ف، فهذا مورفيم يرمز لعلامة 
ت القواعدية، من ذلك في اللغة العربية (ال) التعري

صيا
صو

ب الخ
تناس

ت اللام شمسية ح
ف هذه اللام، في حال كان

ف، لا يمكن حذ
التعري

ب اللام ولا تلُفظ. يماثل ذلك 
ث تكت

ي
ب، إذ قد ينطق فيها فونيم 

صيغة المفرد المخاط
ضمائر الملحقة في 

)t(في اللغة الكردية، ظاهرة إسناد ال
 

ت الشمالية، نحو
ت الجنوبية، بينما لا تنطق في اللهجا

ض اللهجا
في بع

 kurdî (kurdît)
. في هذه 

ض تمثيل النطق مع الق
الحالة عندما يتعار

صرفية 
ضّل غلبة القواعد ال

ت، يف
صرفية والنحوية للغا

واعد ال
صوتي.

والنحوية على التمثيل ال
 

صحّة القواعد على دقةّ النطق، من ذلك، أن الأفعال المعتلة 
يشار إلى أن اللغة العربية ترجّح 

صيره
ف في نطقها أو تق

ف عند الجزم، لكنها تلفظ كما هي، بدون تخفي
ف هذه الأحر

الآخر، تحُذ
ا، من 

سَ ، لم يلقَ ...)
ذلك (لم يتسنَ ، لين

 
ت في عدم تطابق النطق مع الكتابة، يمكن اقتراح الحلّ التالي، 

لمعالجة مثل هذه الحالا
في 

العموم عند وق
و

صوتية واحدة، يمكن ترجيح القاعدة الغالبة 
ع عدة ظواهر نطقية لحالة أو ظاهرة 

صوتية المحدودة. وتغ
والسائدة على الظاهرة ال

صرفية والنحوية على التمثيل النطقي. 
ب القواعد ال

لي
ب بعدة أشكال، كما هي  

ت واحد يكت
صو

اللفظي، بجعل  س 
ب ظواهر الجنا

ضَّل تجن
كما يف

ت الواحد بعدة أشكال، مثل
صو

الحال في اللغة الإنكليزية، إذ قد يمثل لل
q, k, c)

) فهذه الميزة القديمة 
ينبغي تجنبها في الكتابة الحديثة.
يف 

ف بشكل واحد، ولكن يمكن أن يلفظ بأشكال 
مكن اعتماد كتابة الحر

ف واحد، لكنها تلفظ بطرائق مختلفة، من 
ب بحر

ت التي تكت
مختلفة وفق كل لهجة، وما أكثر الفونيما

ت. ويمكن تطبيق مثل ذلك في اللغة الكردية 
ف اللغا

ذلك ما أشرنا إليه سابقاً في مختل
ب 
ضاً، بأن يكت

أي
ف برمز وا

الحر
حد مثلاً(

c
ف بسيط 

ب طبيعة نطق كلّ لهجة، بانحرا
) ، إلا أنه يمكن أن ينُطقَ بحس

ف نفسه، وما شابه ذلك.
للحر في نطقها 

 
ف نطقها 

ضع شكلاً موحّداً لمعظم المواد التي يختل
صحيح الإملائي، لت

لا بدّ من تشكيل لجنة للت
صو

ت أم ال
صوام

ف في ال
ت الكردية، سواء أكان الاختلا

بين اللهجا
ف مزيدة 

ت الأحر
ت، وسواء أكان

ائ
صة.

أم منقو
 3-

 
التمثيل الفونولوجي  :

 
ض 

ف ما يعر
ص
ل وي صرفية، الذي يحلِّ

ت ال
صوتي للوحدا

ب ال
صُّ في التركي

الفونولوجيا تخت
ف 
ب المكاني والحذ

ب السياق الذي تقع فيه. كمسائل الإبدال والقل
صوتية بحس

صور 
ت من 

للمورفيما
والمماثلة والمخالفة . 

 
1-

3-
 

معال
صوتية(الإبدال

جة ظواهر التغيرّات ال
- 

القلب
- 

صوتية):
الزوائد ال

 
صّ 

ت تخ
ضه مشكلا

صوتية الكرمانجية، تعتر
إن اعتماد الأبجدية اللاتينية، وفق القواعد ال
ت الكردية المختلفة،

ت في اللهجا
ض الفونيما

نطق بع
 

ص 
صائ

ت متعلقة بالخ
صد هنا مشكلا

لا نق
ت في حالة التج

صوا
الفونيتيكية للأ

صها الفيزيائية، أ
صائ

ت وخ
ف مخارج الفونيما

ص
ريد، بو

و تحليل 
ض 

ضرورة أن تكون متطابقة، إذ يبقى بع
س بال

صيل النطقية لي
ت، فهذه التفا

صوا
صدار الأ

ميكانيكية إ
ت المتعلقة بظاهرة 

صود هنا المشكلا
ت، إنما المق

ض الفونيما
ص اللهجية لنطق بع

صائ
ت في الخ

الفروقا
صانها

ف أو نق
زيادة أحر

 
ف في لهجة ما ولا ينُطقَ في 

ض الأحر
ت، فقد ينُطق بع

ض المفردا
في بع

ف في الكلمة الواحدة إما أن 
ف بتغيير حرو

ت تتعلق بظواهر إبدال الأحر
َّة مشكلا ت أخرى، وثم

لهجا
ف، التي قد 

ب الأحر
ف من مخارج متقاربة أو من مخارج متباعدة، وهناك ظاهرة قل

تكون هذه الحرو
ف أ

تتقدم فيها أحر
و تتأخر.

 
ت. وهذه 

صوام
ت أم 

صوائ
ت 
ت، سواء أكان

صوا
صوتية تطال جميع الأ

ت ال
هذه التغييرا

صوتية تؤدّ 
ت ال

التباينا
ت الكردية 

ي إلى تعدّد النطق للمفردة الواحدة، قد يكون سببها الاستعانة باللهجا
ت المجاورة

ت أخرى، ولاسيما من اللغا
ض من لغا

المختلفة أو الاقترا
، من فارسية أو 

عربية أو تركية
ب، بل تعمّ معظم  .

ت حكراً على اللغة الكردية فحس
ب والإخفاء ليس

إن ظواهر الإبدال والقل
ت. م

ت منذ القدِم في معظم اللغا
ت جديدة أو طارئة، إذ وجد

ت العالم. كما أن هذه الظواهر ليس
لغا

ن 
أمثلة 

ت نتيجة التأثر با
ت في شعر ملا الجزيرة والتي أت

ب التي ورد
الإقلا

للغة الفارسية (فا)، نحو: 
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اليوم: 
roz . roj

(فا) . الليل : (فا) 
ev
ş.

şeb
 .

الشفة : 
lep
 

(فا) . 
lȇv
 

. الشرك والأحبولة: 
dam

 
(فا)=  (

dab
 

ف : 
ص
). ن

nȋm
 

(فا) . 
nȋv
 .

 
َّة من يرى أن هناك  ت الكردية، ثم

صرنا الحالي ما تزال هذه الظاهرة سارية بين اللهجا
تأثير للفارفي ع

ب 
سية القديمة على الكرمانشاهية، من خلال قل

w 
إلى 

b
، كما في كلمة ( ثلج) : 

w
afr

  ،
barf

) .
2017,327

 
Borjian,

 
ف 
ب في اللغة الكردية من مختل

َّة أمثلة أخرى لظاهرة الإقلا ) . ثم
ض الأ

ب بع
ت مختلفة في قل

َّة اطرّادا ف من مخارج متقاربة، إذ أن ثم
لهجاتها، ولاسيما بين أحر

ت 
صوا

ت الكردية، أغلبها من مخارج نطُقية متقاربة، من مثل:
بين اللهجا

 
فونيم (

v
) في الكرمانجية الذي يلفظ 

واواً (
w

ت الكردية الجنوبية كالسورانية، من مثل: 
) في اللهجا

nav(naw
), çav(çaw

)
. 

ف المتبادلة في الكردية مثل (
ت الأخرى بين الأحر

كذلك الأمر في الاطرادا
j

) ،(
z

)، م
ثل يوم 

roj (roz)
، و كذلك
 

امرأة 
)

zan
) بالزازكية يقابلها بالكرمانجية (

jin
.(

 
ب 
وقد يقل

m
)

) إلى 
(w

)
 

ض) في الكلهورية  
ت الكردية، نحو:(الأر

ض اللهجا
في بع

zaw
ɪ

 ،
و

zam
în

 
في الغورانية. وفي الكرمانجية (

av
ç

) يقابلها في السورانية (
çaw

)، وعند الشبك(
ew

 ،(
ت غوران

ض لهجا
وفي بع

 )
am

)، وأمام (
zim

an
ت غورانية(

)، يقابلها في لهجا
ziw

an
). ومثلها 

nav
(اسم) بالكرمانجية يقابلها بالسورانية

naw
، وفي الغورانية 

nim
، وفي الزازكية 

nam
. 

ف ( 
ت بين هذه الأحر

يلاحظ أن هذه الاطرادا
v, w

, m
) مردّها أنها من المخرج النطقي 

نفسه (الشفوي).
 

الغورانية تشبه ال
صوتية، والتفاهم بينهما أسهل من تفاهمهما مع 

زازكية من الناحية ال
الكرمانجية والسورانية.

 
ضها من مخارج متقاربة، نحو:

ب تستخدم في وقتنا الحالي، بع
َّة أمثلة عديدة من الإقلا ثم

 
ب
لبلا

liblab
 =

 
law

law
   

،     الحديد : 
asin

 =
hasen

 
مخارج مت ف قد تكون من 

ض هذه الأحر
وبع

ت لغوية :
باعدة، مع تغييرا

 
ضان: 

في
lafaw

 = lahî
 

َّة ثم
 

ضرورة أن 
س بال

ف لي
ت الكردية، بين أحر

ب فيما بين اللهجا
أمثلة عديدة من اطراد الإقلا

تكون من المخارج نفسها أو من مخارج متقاربة، من مثل: حرفي (
ç

) بالبهدينانية ، و(
s

) بالسورانية.
 

وقد 
ب 
تقل

(k)
 

إلى 
)ç

( 
ض ال

في بع
ت الكردية الجنوبية، مثل 

لهجا
xelç

(من خلق 
xelq

 
في العربية) 

ت الجنوبية.
ض اللهجا

في بع
ضل تمثيل فونيم  

يف
v)

( 
بهذا الشكل

، لأن فونيم 
(w

)
 

وأشباهه موجود في الأبجدية الكردية، 
ف
ف حر

على خلا
v)

(
ف 

ف حر
ت أخرى. فلا يجوز أن حذ

صوا
فلا يماثله أ

(v)
، والإبقاء على 

ف
حر

)
w

) الموجود
 

س، من مثل: قول السورانية: 
في الكردية، الذي قد يؤدّي إلى التبا

 
(xelke deraw

e)
 

س الذين 
س الكذابون، ولكن معنى الجملة (النا

قد يفهم من هذه الجملة النا
ضل لفظها وكتابتها(

ت يف
في الخارج)، لذا تجنباً من مثل هذه الالتباسا

v
بّ 
)، وقد أشرنا أنه ينبغي تجن

ت واحد
صو

تمثيل 
 

ف.
ت بحر

صو
س إذ لا بدَّ من تمثيل كلّ 

بعدّة أشكال، أو العك
 

ب المكاني)، أي ب
وهناك الإبدال (القل

ف
ف وتأخير حر

تقديم حر
ضها نتيجة تنوع 

، يأتي بع
ت من كرمانجية وزازكية وسورانية وغيرها، من مثل:

اللهجا
 

berf /befr –
nizm

e /nim
ze

 
ت في الكردية من ا

وهذه الظاهرة اللغوية وجد
ذكر ملا الجزري لقدم، فقد 
 

ت 
في شعره مترادفا

ف، نحو: 
ض الأحر

ب المكاني) بين بع
ت نتيجة الإبدال (القل

عدّة أت
ف
الكش

  :
kefş)

(
و (

keşf
 . (

الكبد
 

 :
ceger
  ،

cereg
. 

ب المكاني 
يمكن معالجة ظاهرة القل

باعتماد
 

الشكل 
الأقدم أو الأكثر شيوعاً، وفي حال عدم 

الحسم في ذلك، يمكن اع
ف 
تمادهما معاً كنوع من التراد

ضّل اعتماد 
للدلالة على المعنى نفسه، لكن يف

أحد المترادفين، لا كلاهما.
 

ت هذه الظاهرة منذ القدم 
ت، فقد ورد

ض الكلما
صانها في بع

ف أو نق
وهناك ظاهرة زيادة أحر

ض الك
ف على بع

ت هي نتيجة زيادة أحر
ضاً، من ذلك ما ذكره الملا الجزري من مرادفا

أي
ت، مثل:

لما
 

ض
بع

 
مقدار:  أو 

hindek
  ،

hinek
  

. النوم
:

xew
 ،

xw
ab

 
(فارسية)

 

ية،رف م
،،، ةةةة: حر ل: حت
: ح
:: ح

ن الل خارارج خخخمخل

م   الفي
،ستخ تس
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صانها في 
ف أو نق

ت هي نتيجة زيادة أحر
ت اللغة الكردية الحديثة تستعمل مرادفا

وما زال
ت. من ذلك:

ض الكلما
بع

 
ت، 

ض المفردا
ف الخاء في بع

حذ
فمثلاً كلمة

 
xw

ard)
( 

ت كالزازكية  
ض اللهجا

تلفظ في بع
وهاوره
 

مان بـ 
(w

ard)
. 

ف 
ت الكردية الأخرى، ولكن بحذ

ت مشتركة مع اللهجا
ومثلها في الغورانية، ففيها مفردا

x)
 (

ت التي تبتدئ بـ (
من بداية الكلما

xw
ت(
)، مثل : الأخ

w
a

ت الغورانية، مقابل 
ض اللهجا

) في بع
)

xw
eh

) في الكرمانجية.
 

xw
ar

 
(أكل) بالكرمانجية يقابلها بالسورانية 

 xw
ard

، و
في الغورانية 

 w
ard

، وفي 
الزازكية 

 w
erd

. 
ضاً في الزازكية: 

ومثلها أي
w

ezin = xw
azin

 ، 
يريد

 xw
est = w

aşt 
 

ف (
ت الكردية، بحذ

ض اللهجا
يبدو أن هذه الظاهرة مطرّدة في بع

x
) إذا وليها (

w
). بينما 

تلفظ (
x

ت التي تبتدئ بـ(
) في المفردا

w
ت الرئيسية الأكثر انتشاراً 

) في اللهجا
 

(الكرمانجية 
ف لا حذفه.

ت هذا الحر
ضّل في هذه الحالة تثبي

والسورانية)، يفُ
 

ف فيها (
ضُا
ت عدة ت

وهناك مفردا
d

) بعد الأفعال التي تنتهي بـ(
r

ت الكردية، 
ض اللهجا

) في بع
كالسورانية مثلاً، كما في الأمثلة التالية: (

m
ird, bird, kird…

)، ربما هذه الـ (
d

) قد تكون من 
ف المخلَّ

ضي، يقابلها في الإنكليزية(
صرفية الدالة على الزمن الما

ت ال
ا

ed
). كما تبرز هذه الظاهرة في 

ضاً، نحو: 
الزازكية أي

بارد 
serd 
  ،

رجل : 
cam

êrd 
، كبير 

gird
 

...
 

ومثل ذلك كلمة الطريق 
 rê (riya w

e)
، يمكن كتابتها بهذا الشكل 

 rêḡa (riyḡa w
e)

 .
ب
ومثلها كلمة البا

(darî)
) ،

derga
ت فيمكن تطبيق 

صوائ
صّة بنطق ال

صيل الخا
) وغيرها. أما التفا

ف 
ضرورة التقيدّ برسم كلّ الأحر

س بال
ب الكردية الشمالية، لأنها أكثر انتشاراً، إذ لي

النطق بحس
ت انتشاراً، 

ب نطق أكثر اللهجا
ت، أو بحس

صوتية، بل يمكن الاكتفاء بما يمثلّ نطق معظم اللهجا
ال

ف النطق ولاس
فاختلا

ت، 
صوائ

صّ نطق ال
ت الكردية، ففيما يخ

ت حالة سائدة في اللهجا
صوائ

يما في ال
صيرة أو طويلة أو متوسطة، أمام هذه الحالة 

ت الواحد، فقد تلفظ مُمالة، أو ق
صائ

نجد تفاوتاً في نطق ال
ض 

ث بع
ت ودقائقها في حال حدو

صوائ
صيل نطق ال

ضرورة تمثيل رسم أو كتابة جميع تفا
س بال

لي
الاختلافا

ت النطقية.
 

كما يلاحظ اطراد زيادة (
k

ت الكردية 
ض اللهجا

ت في بع
ض المفردا

) على نهاية بع
كالسورانية وغيرها، من مثل: 

baw
 (baw

ek) , da (dayek)
ضّل الاستغناء عن (

، ربما يف
k

) لأنها 
س مع علامة الإفراد والتنكير، يشار إلى أن (

قد تلتب
k

ت الكرمانجية
) لا تنطق في معظم اللهجا

 
الشمالية 

ضاً.
وفي الزازكية أي

 
رِد  ضرورة أن يكون ذلك بشكل مطَّ

س بال
ص، ولي

ف أو تنُق
َّة أمثلة عديدة تزاد فيها أحر ثم

ومنتظَِم، من أمثلة ذلك 
ت الكردية

ف اللهجا
في مختل

:
 gorçêle
 . 

gorçik
  :

كُلْيةَ
 

صوتية:
ت 
ت من اختلافا

ت نتج
َّة مرادفا ثم

 
ال

عقدة 
:

 girih , girik 
   

   ،
 

hêlke 
 

  hêk =
 :

ض
بي

 
ت من زيادة فونيم (

ت نتج
هناك أمثلة عديدة في اللغة الكردية لمفردا

h
صانها:

)، أو نق
 

 heynê = înê
: الجمعة

  
    ،

  hecîr = hencîr 
 :

التين
 

behîne 
 

bîne =
  :

ضر
أح

  
  ،
 

 bistin = bihêstin
: السمع

 
 bhin
 

 =
bon
 

م            ، : الشَّ
 

 kanê
 =

 kahny
: نب
 ع

bitir
 

 =
bihtir
 

: زيادة     ،   
 

 gurtin
= 

guhertin
  :

يغيّ 
 ر

 
ragihandin = raygandin
 

: إعلام
 

صانها.
ف أو نق

ف فيما بينها بزيادة أحر
ت تختل

هناك أمثلة عديدة من مفردا
 

ضع قاعدة إملائية موحّدة لها 
ت الاطرادية، وو

فيما يتعلقأمام هذه الظاهرة لا بدّ من دراسة هذه الحالا
 

ف الزائدة، مثل: 
ضع الأحر

بو
d

، أو 
 x

، أو 
h 

أو   ،
k

ف التي قد تزاد 
، أو غيرها من الأحر

ت الكردية .
ض اللهجا

ف بشكل اطرّادي في بع
أو تحذ
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ت الكردية، التي ما 
ض اللهجا

ت الزائدة، لأنها تمثلّ جزءاً من بع
ف الفونيما

ضّل ألا تحذ
يف

ت مندثرة. و
تزال حيَّة ومستعملة، وليس

ف من
الهد

 
صوتية، وعدم إغفالها، أن النطق 

إبراز الزوائد ال
ت تميل في تغيرها عبر 

صالة من النطق المختزل، ذلك أن اللغا
صّل والمطوّل قد يكون أكثر أ

المف
س 
ب إلى تراثنا الكلاسيكي، وربما يكون عك

صوتية أقر
الزمن نحو الاختزال، بذلك قد تكون الزوائد ال

صٍ 
ذلك، وهذه المسائل تحتاج إلى تق

ض 
من جهة أخرى الغر صالة كلّ حالة. 

ت مدى أ
 ودراسة لإثبا

ت، 
ب بين اللهجا

ت الأخرى، سعياً للتقار
صوتية هو المحافظة على نطق اللهجا

من عدم إهمال الزوائد ال
س على ابن اللغة أم 

ت، سواء أكان الالتبا
ض الكلما

س أمر فهَْم بع
و لئلا تتسع الهوة فيما بينها، ويلتب

على المتلقي الأ
جنبي.

 
لا بدّ هنا من الإشارة إلى الجهود التي بذلها مجموعة من اللغويين الكورد، في مسعى لتوحيد 

ب (
ت في كتا

الكتابة الإملائية للغة الكردية، والتي جُمع
R

êbera R
astnivîsînê

ت هذه 
صحيح الكتابة الكردية وتوحيدها واستقامتها، مثل هذه الجه)، حاول

المجموعة بذل الجهود في ت
ود تبقى مكان 
ت التي لا بدّ من ذكرها هنا من 

على تلك المساهما ت تؤخذ 
َّة ملاحظا تقدير واحترام كبيرين، إلا أن ثم

ب لغوية ينبغي أن تؤخذ بعين الاعتبار 
ضاءة جوان

أجل إ
في
 

س 
ت اللسانية، ومن أجل اعتماد أس

َّة تناالمناقشا صرة. من ذلك ثم
علمية تتوافق مع الجهود اللغوية المعا

صوتية التي اقترحوها، 
ت في القواعد ال

ضا
ق

من مثل:
س كما تنطق 

كما تلفظ في الكردية، ولي ضاء بكتابتها 
صّ الألفاظ العربية اقترح الأع

فيما يخ
في العربية، من مثل : 

 
Evdî (ebdî) -Evdilbaqî ( Ebdibaqî)…

(kom
xebata kurm

ancîyê, 2019: 62)
ضاء كت

ولكن في مكان آخر اقترح الأع
صول عربية، كما 

ت التي ترجع إلى أ
ض المفردا

ابة بع
صرة، نحو: 

س كما تنطق في الكردية المعا
تنطق بالعربية ولي

 
Înqilab (înkilab) –

zew
q (zew

k)…
. (kom

xebata kurm
ancîyê, 2019: 80)

ت، فمثلاً 
ض اللغا

ت الأجنبية، اقترحوا بكتابتها كما تنطق في بع
وفيما يتعلقّ بكتابة المفردا

ت 
س كما تلفظ باللغة الإنكليزية مثلاً التي تعدّ من أكثر اللغا

اعتمدوا كتابتها كما تلفظ بالفرنسية، ولي
ت، مثل:

شيوعاً وانتشاراً وهيمنة في معظم المجالا
 

Lotion (losyon) –
action ( aksîyon )

Im
poser (im

pose )-im
m

unitê (im
unite) –

visual (vizuel)
صو

ضمن القواعد ال
و

ضاً، مراعاة الكتابة بما يتوافق مع اللفظ أو كما 
تية التي اقترحوها أي

ب 
س الكتابة أي كما تكُت

ت قاعدة النطق، ولي
ب في لغاتها الأجنبية، فهي هنا اعتمد

س كما تكت
ينطق، ولي

صلية. مثل:
في لغاتها الأ

 
Endex 

(endeks) 
–

incest 
(insest)

inderect(inderkt) 
(kom

xebata 
kurm

ancîyê, 2019: 68-72)
صائتين أو أكثر.

ضاً، مراعاة النطق الكردي عند توالي 
وما يحمد لهذا الاقتراح أي

B
aggage  (bagaj) . M

essage (m
esaj) -M

assage (m
asaj)

A
lphabet (alfabe)  -

A
ntique (antîk)  -

C
alcium

 (kalsîyum
)

D
ialogue (dîyalog)  -

B
iologie (bîyolojî). (kom

xebata kurm
ancîyê,

2019: 65-66)
ف الكردية :

ومن أمثلة الكتابة وفق الأحر
 

cografya (coxrafya) –
diyalog (diyalox). (kom

xebata kurm
ancîyê, 

2019: 73)
ف موجودة في الكردية، إذ 

ت الأحر
ف أخرى، مادام

ف بأحر
ب استبدال أحر

لم يفُهم هنا سب
ف في حال عدم وجو

يتم استبدال الأحر
ف أجنبية في اللغة المتلقية، من مثل خلو العربية الرسمية 

د أحر
ف 
من أحر

g, p, v)
ت موجودة في الأبجدية العربية.

ب لمخارج فونيما
ف أقر

) فيتم استبدالها إلى أحر
 

on 
im

m
( 

n
((( ة

ترح
فظ ب اقتر …

ا .
(k k(kkkلم ة المكت يةء ض

ردع om
ض
لأع m

xe
لألألألأ
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ت القاعدة الإملائ
ضاء اعتماد قواعد راع

ت أخرى اقترح فيها الأع
إلا أنّ ثمة حالا

صلية 
ية الأ

للمفردة في اللغة الك
س كما تنطق الكلمة، بل كما 

ة النطق، أي لي ردية، ولم تراعِ دقَّ
ت 

ب، مثل:
كت

 
dê(dêya m

in: أمُي) . (kom
xebata kurm

ancîyê . 2019: 64-65) 
ص ظاهرة 

صو
بخ

dîftonga
 

، فقد  اقترح هؤلاء اللغويين بمراعاة النطق، والتقليل من
 

عدد 
ف المتشابهة في نطقها، نحو:

الأحر
 

am
poule (am

pûl).  coupon (kûpon). (kom
xebata kurm

ancîyê, 2019: 
67) 

ف
ت متقاربة من خلال تمثيلها بحر

صوائ
ب لأنه يختزل عدة 

ضاً مناس
وهذا الاقتراح أي

 
واحد، 

ت.
صوائ

وقد لا تنُطق تلك ال
 

3-
2- 

معالجة التف
خيم النطقي كتابياً :

 
areserkirna m

ezinahîya deng di nivîskî de
Ҫ 

في الكتابة الجن
ث 
ضع حركة شبيهة بالمثل

مُثلّ النطق المفخّم بو وبية السورانية ي
أ

و القمع فوق 
صوتية متداولة في السورانية، بينما لم يمثلّ ا

ف، نظراً لأن تفخيم الفونيم حالة 
الحر

لنطق المفخّم في 
ت القليلة

الكرمانجية الشمالية لندرة ظاهرة التفخيم فيها، من أمثلة هذه الحالا
 

في الك
رمانجي
: ة

li pey
 

(يتبع)
، إذ تلفظ (

p
) هنا مفخّمة.

 
الألوفون. من خلال التحليل الفونولوجي، يمكن عدّ التفخيم نوعاً من 

 
فالألوفون ه

صغر 
و أ

ت الواح
صو

صوتية، لا يؤدي تغييره إلى أي تغيير في المعنى، بل يدلّ على تنوّع لل
وحدة 

ب 
د، بحس

ب المحيط والت
صوتية، أي بحس

ت ال
ف السياقا

اختلا
وزيع والمجاورة، 
ف

يتنوّع نطق الفونيم 
ن

ت الثانوية للنطق التي لا تؤثِّ فسه من 
صفا

س، وإدغام وغيرها من هذه ال
ترقيق، وتفخيم، وجهر وهم

ر في 
المعنى.

  
إنّ حالة تنوّع ألوفون (

L
) في اللغة الكردية، التي قد تلفظ مفخمّة في السوران

ية، بينما تلفظ 
مرققة في الكرمانجية، لها ما
 

ت الهندية الأوروبية، إذ تلفظ (
ض اللغا

يماثلها في بع
L (

م
ض 

فخّمة في بع
س 
ت الإنكليزية البريطانية، بينما تلفظ مرققةّ في الإنكليزية الأمريكية، ولي

المفردا
ث

َّة إشارة أو علامة  م
تميزّ هذا التنوّع الألوفوني، سواء أكان في الأبجدية أم في الكتابة. 

 
لمعالجة ظاهرة التفخي

م كتابياً في اللغة الكردية، يمكن اقتراح طريقتين: 
يمكن تم

ثيل هذه 
ضرورة

س بال
ت اللغوية، ولي

س لها معنى أو وظيفة) في المعجما
صيل الألوفونية(أي لي

التفا
 

تمثيلها في 
ضّل ت

النظام الكتابي، هذا إذا أرُيد الاختزال والتيسير في النظام اللغوي. أما إذا ف
صيل النطق، 

مثيل تفا
ع

ت وأشكال رمزية عليها .
ضافة إشارا

ندها يمكن إ
 

وهذا 
ت العالمية وأك

أسوة بأبرز اللغا
ثرها انتشاراً، 

ضافية لتمثيل النطق الألوفوني لكل من (
ت إ

ص حركا
صّ
فاللغة الإنكليزية لا تخ

L 
) و(

R
) ع

لى الرغم 
ف نطقهما من تفخيم وترقيق بين الإنكليزية البريطانية والإنكليزية ا

من اختلا
لأمريكية.

 
3-

3-
 

ضوء المنهج السياقي:
التغيرات الفونولوجية في 

 
ت، وأثر السياق في ال

صوا
ضية والموسيقية للأ

يهتم المنهج السياقي بالدراسة العرو
تأثير على 

ث الكمية ودرجة القوة، ومدى الاتساع، وغيرها من العوامل التي تسه
صر، من حي

هذه العنا
م في 

ت متفاوت
التأثير على المعنى بدرجا

ب السياق والحالة. يبرز ذلك تطبيقياً في درا
ة، بحس

سة النبر، 
صرفياً(في بنية الكلمة)، أم كان في الجملة والكلام. كذلك

والتنغيم. سواء أكان النبر 
 

صّ 
الأمر فيما يخ

النغم والتنغيم.
 

صفي، التمييز بين نوعين 
ت الو

صوا
ت من علم الأ

يذكر أنه كان من نتائج المناهج التي انبثق
من

 
الفونيم: "قطعي 

segm
ental

" و"فوَقطِعي 
suprasegm

ental
ت 
صوام

"، يشمل النوع الأول ال
صل

ت والأنغام والفوا
ت، أما النوع الثاني فيشمل النبرا

صوائ
وال

1
 .

 
ب، وقد وجد اللغويون 

تظهر المادة اللغوية غالباً في شكل مكتو
- 

صفية 
س الو

تأثراً بالمدار
- 

استعمال طريقتين كتابيتين لتم
صوتي، وتدعى بالكتابة 

ت اللغة، إحداهما طريقة النظام ال
صوا

ثيل أ
صوتية 

ت، وتستعمل هذه الكتابة الأبجديةَ ال
ص الدقيقة للألوفونا

صائ
الألوفونية، وهي كتابة تبين الخ

                                                           
1 - 

ا
ت ، 

لخولي . معجم علم اللغة النظري ، مكتبة لبنان ، بيرو
1982

ص
 .

209
. 
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س 
ض سماته الثانوية مثل: الهم

ت تدلّ على بع
الدولية، وفي هذه الكتابة يظهر الألوفون وعليه علاما

والجهر والت
س والتدوير والترقيق والتفخيم والإظهار 

ف والانحبا
غوير والإطباق والتطويل والتأني

ب وغيرها، فهي تسجل ظواهر النطق كلها. (الخولي، 
والإخفاء والإقلا

1982
  :

143
 

و حسان، 
1980

 :
129

 
صيلاً من الكتابة الفونيمية. وثانيهما "الكتابة الفونيمية 

) وهي كتابة أدق وأكثر تف
phonem

ic notation
صوفة، وقد 

صة باللغة المو
صطلاحية خا

" تستعمل هذه الكتابة رموزاً ا
ت، أو الأبجدية الرومانية لتمثيل 

صوتية الدولية أي رموز الفونيما
ض رموز الأبجدية ال

تستعمل بع
ف العادية والتهجئة العادية.( 

ف عن الكتابة العادية التي تستخدم الحرو
الالكلام، وهذه الكتابة تختل

خولي، 
1982

 :
210

، وباي، 
1983

 :
51

 .(
 

صلح في الاستعمال اليومي. 
ض الدراسية، لكنها لا ت

صالحة للأغرا
صوتية 

لاشك أن الكتابة ال
صورة العامة 

س، أن الإنسان يدرك ال
ت" في علم النف

ب نظرية "الجشتال
صحا

ومن هذا المبدأ رأى أ
ت أولاً، ثم ينتقل بعد ذلك إلى إدراك أجزائها. 

للمدركا
ض التربويين إلى الأخذ في 

ومن هنا جنح بع
ف، وحجتهم في ذلك أن الكتابة الإملائية 

صور رموز الحرو
ت لا 

صور الكلما
تعليم الكتابة بالبدء بتعليم 

صحيحاً. (حسان، 
ف الكلمة تمثيلاً 

صر على أن تمثل حرو
تق

1980
 :

129
-

130
.(

 
 

4-
3-

معالجة النبر(
stress

) كتابياً :
ضغط ا

النبر هو مقدار ال
ت أو 

صو
ضوح نسبي ل

لواقع على المقطع في الكلمة الواحدة، وو
ف، والنبر في الكلام .

صر
مقطع. هناك النبر في ال

 
ت، 

س فونيماً في كلّ اللغا
ت كافة تستخدم للتفريق بين المعاني، وبالتالي فهو لي

النبر في اللغا
ت النبري

ت التي تستخدم النبر فونيماً باللغا
ضها، وتسمى اللغا

بل في بع
ت غير 

ة، والأخرى باللغا
ت النبر في الفنلندية 

ت النبر في مكان معين، فمثلاً: يثب
ت غير النبرية بأنها تثب

النبرية. تتميز اللغا
ت التي تستخدم النبر 

والتشيكية على المقطع الأول، وفي البولندية على المقطع قبل الأخير. أما اللغا
ضع النبر فيها حرّاً، فيستخ

فونيماً فيكون مو
صيغ عن طريق تغيير مكانه. 

دم للتفريق بين المعاني أو ال
مثال ذلك اللغة الإنكليزية، إذ يعدّ النبر فيها فونيماً لأنه يفرّ 

ق بين معنى وآخر. مثال ذلك كلمة 
)

im
port

كذلك الشأ) التي تعدُّ اسماً حين ينبر المقطع الأول منها، في حين أنها تغدو فعلاً إذا نبر المقطع الثاني، 
ت أخرى نحو (

ن مع كلما
convert , subject , contract

. (
 

ب على 
ضر

ب دوراً في تغيير المعنى في اللغة الكردية، وي
ت أن النبر يلع

َّة من حاول إثبا ثم
ذلك 

ض الأمثلة، نحو 
بع

(pîrek)
  .

(B
erzo, 2016)

 
ضعة أمثلة محدودة، لا يمكنها أن تجعل من النبر ظاهرة لغوية عامة، فيم

إلا أن ب
كن القول إن 
ضغط مقاطع معينة سواء أكان في 

اللغة الكردية، تخلو من ظاهرة النبر التي تغيرّ المعنى، إذ قد يتم 
س 
ف والموقع، أما النبر فلي

صري
ر في المعنى هو الت ر في المعنى. فالمؤثِّ صادر، لكنها لا تؤثِّ

أسماء أم م
له تأثير يذكر في تغيير المعنى، إلا في نطاق محدود جداً 
. 

ضغط، هي ظاهرة 
ث الحركة الفيزيائية المعتمدة على ال

ضاً ما يماثل النبر من حي
وهناك أي

ت.
صام

ف على 
ضعي

التشديد أو الت
أذ

يمكن عدّ 
ت 
ف من أنواع الألوفونيما

ضعي
ظاهرتي النبر والت

ران في المعنى . لأنهما لا يؤثِّ
 

ف كتابياً، يمكن الترميز ل
ضعي

لمعالجة ظاهرة التشديد أو الت
لأ

ف المشدّدة من خلال تكرار 
حر

ف، سواء 
ضعي

ضافة رموز جديدة أخرى لتمثيل الت
س من داع لإكثار الرموز أو إ

ف، ولي
كتابة الحر

ر. ر في المعنى أم لا يؤثِّ ف أو التشديد يؤثِّ
ضعي

في الكتابة، وسواء أكان الت أكان في الأبجدية أم 
 

4-
ضوء النظرية التوليدية:

التمثيل المورفولوجي في 
 

 َّ ثم
ت في النظرية 

صوتية برز
ت 
ة مفاهيم وعلاقا

التوليدية، من 
ذلك 

مفهوم "
allom

orphs
ف في  

ضيح تمثيل الألومور
صرفية)، يمكن تو

صوتي للوحدة المورفيمية (ال
ف" أي التنوّع ال

ألومور
ب (

الكردية، من خلال الأمثلة التالية، تقُل
j( 

ض الأفعال إلى (
صيغ بع

في 
ş

ب (
صدر. أو بقل

) في الم
z (

ف
ي الفعل إلى (

s
صدر : 

س في الم
ب إلى المهمو

ف المجهور يقل
صدر، أي أن الحر

) في الم
 biguhêzê (guw

astin), bixw
aze (xw

estin), bilîze (lîstin), bikuj (kuştin)

rt 
لمعن s ,حين

ي ح ه
يفي ح
يي ح

ريق
نيماً لتفر
لتلتلتللتعلى عل

ة ةةةيةت

ت ا
ةثب ت
تثب هاتست يت خدم
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ت في المدرسة التوليدية، من خلال دراسة التشابه 
ت المقطعية شاع

ت أخرى للسما
صنيفا

َّة ت ثم
ت وا

صوائ
والتباين بين ال

ت المتعلقة بالمقطعية، والموسيقية، ونوعية 
ت، بالرجوع إلى المميزّا

صوام
ل

ض، 
ب النطق، نحو: (استمراري، أنفي، عال، منخف

ت أسلو
العائق أو الانسداد، بالإشارة إلى سما

ت، غليظ).
صائ

ت، 
صام

م، مُتأخر،  مدور، مُتقدِّ
 

تعطي الأ ت الكلاسيكية كالعربية والفرنسية أنها 
يلاحظ في اللغا

صرفية 
ولوية للقواعد ال

ضلها على تمثيل دقةّ اللفظ، بينما اللغة الكردية فأنها تميل إلى ترجيح تمثيل النطق مع ما يعتريه 
وتف

صرفية. 
ب السياق، على القواعد ال

صوتية بحس
ت 
من تغييرا

 
 

ف، 
صري

ب السياق والت
َّ تمثيل النطق بحس يمكن تقديم اقتراح يعدل بين الطريقتين، بأن يتم

ولك
صرفية، فيمكن أن تعُطى الأولوية للقواعد 

ض مع القواعد ال
ن في حال كان التمثيل النطقي يتعار

ضيلها على الدقةّ النطقية.
صرفية وتف

ال
 

صرفية والنحوية وتيسيرها تماشياً وروح 
صوتية وال

صّ اقتراحاتنا بتبسيط القواعد ال
فيما يخ

صية كلّ 
صو

ل من شأن خ صر، نشير إلى أننا لا نقلِّ
الع

 
ً من اللغة الكردية،  لهجة محلية، لأنها تبقى جزءا
صبَّة على إيجاد طرائق لتوحيد اللغة الكردية. فيمكن 

عبر تطورها التاريخي، ولكن دراستنا هنا من
ص 

صي
ت الكردية الغنية والثرية بطاقاتها وإمكاناتها، من خلال تخ

صية اللهجا
صو

المحافظة على خ
صي
صو

صّ بدراسة خ
ت مستقلة تخت

دراسا
ض.

ت الكردية ومقارناتها ببع
ت اللهجا

ا
 

ت غير المنتظمة تجعل 
إلى أن العديد من الانحرافا صل 

ولا بدَّ من الإشارة في ختام هذا الف
صلاح الإملائي لا تهمّ 

ت حول الإ
صعوبة. وبالتالي، فإن المناقشا

تعلم اللغة الهجائية للغة معينة أكثر 
ضاً الذين يشارك

ب، بل تهمّ أي
اللغويين فحس

ت التعليمية والسياسية لأن التهجئة 
ون في اتخاذ القرارا

ب 
ف في كثير من الأحيان عن تلك التي يطال

العملية المستخدمة والمطلوبة من قبل مجتمع الكلام تختل
بها اللغويون.  

 
 -

 
الخاتمة :

 
ص أهم المبادئ المتعلقة بتوحيد اللغة الكردية من الناحية الكتابية والإملائية، 

يمكن تلخي
في 

النقاط التالية: 
 

 
ب) مبدأ 

ب واحد. (
ف مكتو

ت منطوق مع حر
صو

صوتي: ينبغي أن يتوافق كلّ 
(أ) المبدأ ال

ت المرتبطة اشتقاقياً بطريقة مماثلة. (ج) المبدأ التاريخي: ينبغي أن 
ب أن تتهجّى الكلما

الاشتقاق: يج
ف م

ت، مع مراعاة التخفي
تظلَّ القواعد الإملائية ثابتة بمرور الوق

ب روح 
ت النحوية لتناس

ن التعقيدا
صوتياً على نحو 

ت المختلفة المعاني والمتشابهة 
ب أن تتهجّى الكلما

صر. (د) مبدأ هومونيمى: يج
الع

ت: 
ت متشابهة كتابياً مختلفة دلالياً أو نحوياً). (هـ) مبدأ الجماليا

س اللفظي(كلما
بّ الجنا

ف، أي بتجن
مختل

ت الجمالية والموس
صيا

صو
بمراعاة الخ

يقية للغة، من مثل مراعاة التناسق والتنظيم في توزيع 
ت. (و) مبدأ براغماتي: 

صوائ
بّ اللغة الكردية من ظاهرة توالي ال

ت، من ذلك تجن
صوام

ت وال
صوائ

ال
ب برمجية،

لأسبا
 

ت في نظام الكتابة، تتسم بالمرونة والبساطة، ب
تبني علاما

صل 
ض تسهيل التوا

غر
ت وأي وسائط إلكترون

عبر الإنترن
ية.

 
ت 
صلاح الإملائي مهمتها معالجة التباينا

ضرورة تشكيل لجنة للإ
نؤكد في الختام على 

ت. إذ تعدُّ 
ت في الإملاء والاشتقاقا

ب بين اللهجا
ت، والتقري

ف اللهجا
صوتية الناتجة من اختلا

ال
صيتها قدر ا

صو
ل منها اللغة، فلا بدَّ من المحافظة على خ ت النواة والذرة التي تتشكَّ

صوا
الأ

لمستطاع.
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 C
oppe van U

rk , The syntax of nom
inal concord: W

hat 
ezafe in Zazaki show

s us_ M
assachusetts Institute of Technology. 

https://people.ucsc.edu/~m
toosarv/papers/nels43-paper.pdf

-Zivingi, Safia &
 R

afik Suleim
an. C

ûdahiyên dem
ên rêzm

anî di zaravayên kurdî 
de û Pêşniyarên N

êzîkbûna w
an.

ت، المجلد 
ث والدراسا

ب)، مجلة علمية محكَمة،  مركز الفكر الجديد للبحو
ت والآدا

صة (للعلوم واللغا
مجلة المن

ث، العدد الثاني، ديسمبر، 
الثال

2022
، ماردين،
 

تركيا.
 

 

نبذة عن المسيرة العلمية:
 

صافية زفنك
الدكتورة 

ب والعلوم الإنسانية، قسم اللغة العربية، 
صلة على درجة الدكتوراه من كلية الآدا

ي حا
ت
ص اللسانيا

صا
اخت

 
. ب في سوريا

التطبيقية، جامعة حل
ضو في الهيئة التدريسية بجامعة دمشق، 

ِّسة ع َّ تعيينها مدر تم
فرع

2 
في السويداء.

 

ب عدّة في المركز الديمقراطي العربي في برلين
ص
ت منا

شغل
 

س تحرير المجلة الدولية 
ب رئي

بألمانيا، منها: نائ
ضو في الهيئة الاستشارية 

ت الثقافية واللغوية والفنية، ع
س العلمي في مجلة الدراسا

ت الكردية، ورئيسة المجل
للدراسا

في هذا المركز.
 

ت ك
ت علمية محكمة دولية عديدة، وشارك

ت أبحاثا في مجلا
ت كتباً لغوية عديدة، كما نشر

نشر
ذلك

 
في 

ت علمية دولية عدة.
مؤتمرا

صطلحية، وفي 
ت التطبيقية في المناهج الم

ضايا اللسانيا
معظم أبحاثها ودراساتها حول ق

ت العربية والكردية والإنكليزية، وغيرها.
ت لغوية مقارنة وتقابلية بين اللغا

ت، وفي دراسا
صناعة المعجما

 

العلمية  ت 
صطلحا

ت في الم
ضاً معجما

صها تنشر أي
ص
بحكم تخ

صية (ثلاثية اللغة: إنكليزي
ص
التخ

-
عربي

ت الأدبية  -
صطلحا

ت، و معجم الم
صالا

ت الإعلام والات
صطلحا

ت، ومعجم م
ت اللسانيا

صطلحا
كردي)، منها: معجم الم

ت الإسلامية ....
صطلحا

والنقدية، ومعجم الم
 

مررك eim

p

n. C
û apeers

eee tuute o
U

rk
oooo

k , Tf TheT
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ڕوانينضكی كۆمه
پيه

تيانه
 

بۆ پرسی ژن له
 

هه
رضمی كوردستان

 

لضكۆ׽ينه
وه

يه
كی
 

شيكاريی _ مه
يدانييه
له 

 
كۆنتضكستی( كۆمه

׽ناسيی سياسی 
-

چضنده
ری)

 

 

 
ضر

د. شونم يحيى خ
 

المركز الديمقراطي العربي
- 

برلين
- 

ألمانيا
 

 

 

كورته
يه

ئه ك
م توضژينه

وه
يه

له 
سه

ر پرسی ژن له
 

ڕوانگه
ی كۆمه

پيه
تييه

وه
يه ئه

نجامدراوه
، گض׾گه

ی توضژينه
وه

كه
مان 

هه
رضمی كوردستانی _عضراقه

، دوای 
2003
 

 وه
.له

م  لضكۆلضنه
وه

يه
دا  

پرسی ژن له ڕوانگهی(سۆسيۆ_ پۆلۆ_جضنده
ری) 

واتا
 

زانستی(كۆمه
׽ناسی سياسی 

–
جضندە

رييهوە) شيكردنهوەی بۆ ده
كه

ين،
خستنهناو(كۆنتضكستواليزاسيۆنی) واتا 

(به
ستينه

ی) ئهم بوارە، پضويستييهكی ئه
كاديمی يه

. ئهم توضژينهوەيه توضژينهوەيهكی شيكاريی
 

ومه
يدانييه

، گرنگی ئه
م  

لضكۆ׽ينهوەيهدا له
وه

دايه
، كار له

سه
ر  پرسی ژن و ئه

وگۆڕانكارييه
 

كۆمه
پيه

تييه
كانی كه

به
سه

ر بارودۆخی ژندا 
هاتوون.  به

تايبه
تی له

ڕووی ياساييه
وه

  
و پلانی حكومه

ت بۆ ڕووبه
ڕووبوونه
هو

ی توندوتيژی. وهه
روه

ها ده
رخستنی 

كضشه
كانی تايبه

ت به
 

ژن،  و ڕۆ׽ی ميديا وه
كو كه

نا׽ضكی كاريگه
ر له

سه
ر  به

 
ئاراسته

 
بردنی كۆمه

 ڵ.
ئامانجی 

توضژينه
وه

كه
مان، 

كاركردنه
له 

سه
ر ئه

م پرسيارانه
ی كه

 
وه

كوتوضژه
رضك له

 
پرسی ژن له

 
ڕه

هه
ندی كۆمه

پيه
تي

يه
 وه

بۆمان دروستبوبوون له
وانه

:-
ئايه

 
ب و نه

دا
ت چ كاردانه

ري
وه

يه
كی له

سه
ر ئه

كته
 ره

كۆمه
پيه

تيه
كان دروستكردووه

؟ 
تا چه

ند هه
مواركردنی ياساكان له

 
هه

رضمی كوردستاندا به
 

پراكتيزه
 

كراوه
 

و كاريگه
ری به

سه
ر گۆرانی كۆمه

پيه
تی 

دروستكردووه
 ؟

ئه
 م

ديارده
كۆمه

پيه
تيانه
 

 كه
مه

ترسين له
سه

ر ژيانی ژنان به
 

ت ده
گشتی دروس

كه
ن چين ؟ توندوتيژی 

دژ به
 

ژنان وپلانی حكوومه
تی هه

رضمی كوردستان له
مباره

ييه
 وه

چييه
 

وچۆن بووه
؟ ميديا چ رۆ׽ضكی  له

 
نيشاندنی  

وضنای ژن له
 

كۆمه
׽گه

دا هه
بوو ؟ تا چه

ند ميديا 
رۆ׽ی هه

بووه
  

له
ده 

رخستنی كضشه
كانی تايبه

ت به
 

ژنان؟له ڕووی 
ت به پرسی ژن له ڕەههندە كۆمهپيهتی 

چاوپضكهوتن سهبارە ميتۆدۆلۆژييهوە پشتمان به ميتۆدی مضژوويی و شيكاری و 
بهستووە.

  

كليلی لضكۆ׽ينه
 وه

#پرسی ژن # كۆمه 
׽ناسی سياسی # جضندر#هه

رضمی كوردستان#ميديا#
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ضايا المرأة في إقليم كردستان
نظرة اجتماعية لق

بحث تحليلي وميداني في سياق علم الاجتماع السياسي الجنساني

ص
ملخ

  
ضايا المرأة من منظور اجتماعي ، ومجالنا البحثي هو إقليم كردستان العراق 

ث حول ق
يتم إجراء هذا البح

بعد عام 
2003

ضية المر
. في هذه الدراسة ، سنحلل ق

أة من منظور اجتماعي وسياسي وجنساني. يعد تحديد سياق هذا 
ضرورة أكاديمية.

المجال 
 

ت 
ضايا المرأة والتغيرا

ث في أنه يعمل على ق
ث تحليلي وميداني تكمن أهمية هذا البح

هو بح
ضع المرأة.

ت في و
الاجتماعية التي حدث

 
ف. كما يسلط ا

صة من ناحية القانون وخطة الحكومة لمكافحة العن
خا

ضوء 
ل

ضايا المرأة ودور الإعلام كقناة فاعلة في إرشاد المجتمع.
على ق

 
ف من بحثنا هو العمل على الأسئلة التالية التي 

الهد
ضايا المرأة من البعد الاجتماعي ، ومنها: 

ت لنا كباحثين حول ق
طرح

- 
ت والتقاليد على الفاعلين 

ما هو تأثير العادا
الاجتماعيين؟

إلى أي مدى تم تعديل ال
ت على التغيير الاجتماعي؟

قوانين في إقليم كوردستان وهل أثر
 

ما هي هذه 
ضد المرأة وما هي خطة حكومة اقليم كردستان بهذا 

ف 
الظواهر الاجتماعية التي تهدد حياة المرأة بشكل عام؟ العن

ص؟
صو

الخ
 

ب الإعلام دورً 
صورة المرأة في المجتمع؟ إلى أي مدى لع

ضيح 
ما هو دور الإعلام في تو

ا في إبراز 
ضايا المرأة من 

ت حول ق
ت والمقابلا

ب التاريخية والتحليلا
ضايا المرأة؟ ومن الناحية المنهجية ، اعتمدنا على الأسالي

ق
منظور اجتماعي.

 

# مفتاح البحث
ضية مرأة

ق
# علم الاجتماع السياسي # النوع # أقليم كردستان #إعلام#

 
#إعلاعلام
عع

مدنا ي
و

عتم
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Perspective sociale pour les questions fém
inines dans la région du 

K
urdistan

 

R
echerche analytique et de terrain dans le contexte de la sociologie politique 

du genre.
 

 

résum
é

 
C

ette recherche est m
enée sur des questions des fem

m
es d'un point de vue social, 

et notre dom
aine de recherche est la région du K

urdistan d'Irak après 2003. N
ous 

analyserons des questions des fem
m

es dans une perspective socio_ politique de genre. La 
contextualisation de ce dom

aine est un im
pératif académ

ique. IL s'agit d'une recherche 
analytique et de terrain dont l'im

portance réside dans le fait qu'elle travaille sur les 
questions fém

inines et les changem
ents sociaux qui se sont produits dans le statut des 

fem
m

es. N
otam

m
ent au niveau de la loi et du plan gouvernem

ental de lutte contre la 
violence. IL m

et égalem
ent en lum

ière les questions des fem
m

es et le rôle des m
édias en 

tant que canal efficace pour guider la société. Le but de notre recherche est de travailler 
sur les questions suivantes qui nous ont été posées en tant que chercheuses sur les 
problém

atiques fém
inines dans la dim

ension sociale, notam
m

ent: Q
uel est l'effet des 

coutum
es et des traditions sur les acteurs sociaux? Q

uels sont ces phénom
ènes sociaux 

qui m
enacent la vie des fem

m
es en général? La violence contre les fem

m
es, et quel est le 

plan du gouvernem
ent régional du K

urdistan à cet égard? Q
uel est le rôle des m

édias dans 
la clarification de l'im

age de la fem
m

e dans la société? D
ans quelle m

esure les m
édias 

ont-ils 
joué 

un 
rôle 

dans 
la 

m
ise 

en 
lum

ière 
des 

problèm
es 

des 
fem

m
es? 

M
éthodologiquem

ent parlant. N
ous nous som

m
es appuyés sur des m

éthodes historiques, 
des analyses et des entretiens sur les question des fem

m
es dans une perspective sociale. 

 

C
lé de recherche

 

#
#La question des fem

m
es #sociologie politique #genre #Region du kurdistan #m

édias
 

       

 
 



ت 
المجلة الدولية للدراسا

الكردية
– 

V
ol. 1, N

o. 2 -2023
–

International Journal of K
urdish Studies

 

 

 
36 

صادية / المانيا 
ت الاستراتيجية والسياسية والاقت

ت المركز الديمقراطي العربي للدراسا
صدارا

إ
ب -

رلين
 

 1
ــــ

1 
پضشهكيی:

- 

ئه
گه

ر ژن هه
ستی به

 
لاوازی كۆمه

پيه
ت، ئه

تی كردبض
وا زاده

ی هه
׽ومه

رجی ناته
ندروستی 

كۆمه
پيه

تی بووه
ت و دەستکهوتی 

، له سهردەمی هاوچهرخدا مرۆڤايهتی توانيويهتی دەستکهو
ت، ئ

ڤ بهدەستبهضنض
گهورەی مرۆيی له ئاستی ڕضزگرتن له مرۆڤايهتی و کهرامهتی مرۆ

ش له 
همه

بهرامبهردا بههای مرۆڤی بهرزکردەوە له ههموو ئاستهکاندا، ههروەها ئهو پهيمان و ياسايانهی 
ت و کۆمه׽گاکانهوە به 

پهيوەستن به مافه دەستهجهمعی و تاکهکهسييهکانی مرۆڤهوە که لهلايهن دەو׽ه
گشتی پهسهندکراون، ههروەها لهنضو ئهو دەستکهوتانهی که مرۆڤايهتی توانيويهتی
 

له ئضستادا بهدەستی 
ت، زا׽بوونه لهسهر ميراتی کۆمهپيهتی و کولتوورە باوەکان له ههموو شارستانيهتهکاندا 

بهضنض
ت به دۆخی تا׽ی ژنان، بهتايبهتی لهسهر ئاستی سياسی، ئابووری و کۆمهپيهتی، تا ئهو 

سهبارە
ک بۆ تضکه׽بوون له کۆمه

کاتهی ڕضزگرتن له مافهکانی ژنان بوو به مهرجض
ک 
׽گهی جيهانی، وە

ک له پهيمانه نضودەو׽هتييهکان داوای کۆتاييهضنانيان دەکرد بۆ ههپواردن له دژی ژنان به 
زۆرض

ڤ و پهيمانی نضودەو׽هتی مافه 
ش جاڕنامهی جيهانی مافهکانی مرۆ

ههموو جۆرەکانيهوە، لهوانه
مهدەنی و سياسييهکان. له

م  لضكۆلضنه
وه

يه
دا  پرسی ژن له

 
ڕه

هه
ندی 

كۆمه
پيه

تييه
 وه

خوضندنه
وه

ی بۆ 
ده

كه
ين.  به

 
خستنه

 
ناو كۆنتضكستی (سۆسيۆ_ پۆلۆ_ جضنده

ری) واتا  زانستی( كۆمه
׽ناسی سياسی 

–
 كۆمه

 پرسضكی
 ژن

 پرسی
 چونكه

جضندەرييهوە)
 بۆيه 

 سياسييشه،
 

 و
׽ناسيی

خستنهناو(كۆنتضكستواليزاسيۆنی) واتا (به
ستينه

ی) ئهم بوارە پضويستي
يهكی ئه

كاديمی يه
. جگه
له 

 مه
 له

دوای 
2003

 
مان هه

׽بژاردووه
 

چونكه
 

دوای ڕووخانی ڕژضمی به
س، زياتر كاركرا 

ع
له

سه
رهه

موواركردنی ياساكان. به
تايبه

تی ياسای باری كه
سضتی. هه

روه
ها 

ئهم توضژينهوەيه 
توضژينهوەيهكی شيكاری و ، له

م لضكۆ׽ينهوەيهدا هه
وڵ ده

ده
ين  كار له

سه
ر  پرسی ژن و 

ئه
وگۆڕانكارييه

 
كۆمه

پيه
تييه

كانی كه
به

سه
ر بارودۆخی ژندا هاتوون باسيان لضوه

بكه
ين  به

تايبه
تی 

له
ڕووی ياساكان و پلانی حكومه

ت بۆ ڕووبه
ڕووبوونه

وه
ی توندوتيژی. وهه

روه
ها ده

رخستنی 
كضشه

كانی تايبه
ت به
 

ژن،  و ڕۆ׽ی ميديا و
ه

كو كه
نا׽ضكی كاريگه

ر له
سه

ر  به
 

ئاراسته
 

بردنی كۆمه
ڵ.

گرنگی ئه
م توضژينهوەيه،

  
له

وه
دايه

 
له ڕوانگهی كۆمه

׽ناسی سياسی 
-

جضندەرييهوە 
شيكردنهوەی بۆ پرسی ژن ده

كه
ين، چونكه پرسی ژن پرسضكی سياسيه

 
و كۆمه

پيه
تی و ئابورييه

 .
ههروەها لضكۆ׽ينهوە له بواری ج

ت و ڕوانگه و گۆڕانكاری و 
ش خۆی له ههموو ئهو سيفه

ضندەري
ت له ڕووی كۆمهپيهتی و سياسی و ئابووری و فهرههنگييهوە لهنضوان ههردوو 

جياكارييانه دەدا
ت. بۆيه خستنهناو 

ش به گوضرەی هۆشياری و ئاستی كۆمه׽گهكان دەگۆڕض
ڕەگهزدايه، هه׽بهته ئهمه

كۆنتضكستواليزاسيۆنی ئهم بوارە، و
ەكوو پضويستييهكی ئه

كاديمی.هه
روه

ها گرنگی ئه
م توضژينه

 وه
 له

ئاينده
دا ده

بضته
 

سه
رچاوه

يه
كی زانستی بۆ ئه

و تۆضژه
ر و كه

سانی پسپۆر له
م بواره

دا به
تايبه

تی ئه
وانه

ی 
له

نضو ڕضكخراوه
كانی كۆمه

׽گه
ی مه

ده
نی بۆ پرسی ژن كار ده

كه
ن، جگه

له 
مه

له 
 

بو
اری ياسايی وه
 

ده
 هوشياركردنه

 بۆ
ت.
 ببضندري

 ׽ص
 سوودی

ت
تواندرض

وه
 به

 تاك
ی

 كۆمه
 ژنانی

گشتی
ڵ 

به
تايبه

ت بهستووە.
تی.ههروەها له ڕووی تيۆرييهوە پشتی به چهندين سهرچاوە و دۆكيۆمضن

ئامانجی توضژينه
وه

كه
مان

 

كاركردنه
له 

سه
ر ئه

م پرسيارانه
ی كه

 
وه

كوتوضژه
رضك له

 
ژن له پرسی 

 
ڕه

هه
ندی 

كۆمه
پيه

تييه
 وه

بۆمان دروستبوبوون له
وانه

:-
ئايه

 
ب و نه

دا
ت چ كاردانه

ري
وه

يه
كی له

سه
ر ئه

كته
 ره

كۆمه
پيه

تيه
كان دروستكردووه

؟ تا چه
ند هه

مواركردنی ياساكان له
 

هه
رضمی كوردستاندا به
 

پراكتيزه
 

كراوه
 

و كاريگه
ری به

سه
ر گۆر

انی كۆمه
پيه

تی دروستكردووه
 ؟

ئه
م ديارده

كۆمه
پيه

تيانه كه
 

مه
ترسين له

سه
ر ژيانی ژنان به

 
گشتی چين ؟ توندوتيژی دژ به
 

ژنان وپلانی حكوومه
تی هه

رضمی كوردستان له
مباره

ييه
 وه

چييه
 

وچۆن بووه
؟ ميديا چ رۆ׽ضكی له
 

گهی ك

گگگنگيگ

كاري  كارنه
كار
كار

ڕووبۆ رود راوەي هههينههوەي تهتی ايبچو ) 
چ
 واتا
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نيشاندنی ئيماژی ژن له
 

كۆمه
׽گه

دا هه
بو

 وه
؟ تا چه

ند ميديا رۆ׽ی هه
بووه

  
 له

ده
رخستنی كضشه

كانی 
تايبه

ت به
 

ژنان
 ؟

له ڕووی ميتۆدۆلۆژييهوە
 

 
ت به پرسی ژن له ڕەههندە 

پشتمان به ميتۆدی مضژوويی و شيكاری و چاوپضكهوتن سهبارە
كۆمهپيهتی بهستووە.

 
 

  

1-
2 

شيكردنه
وه

ی چه
مكه

كان له
وانه

:-
 

*پرسی ژن:
 

له سه
دەی نۆزدەههم و سهرەتای سهدەی بيستهمدا پرسی ژنان و داوای مافهکانيان دەستی به 

ت بوو لهگهڵ پرسی مۆدضرنيزاسيۆنی کۆمه׽گا به گشتی. 
ش هاوکا

وروژاندن کرد و ئهمه
 

ک دە׽ضين "پرسی ژن" لضره
کاتض

دا مه
به

ستمان چييه
؟  

 

ژنان له پضناو يهکسانی کۆمهپيهتی و سياسيدا ڕووبهڕووی
 

بهربهستی زۆر دەبنهوە. 
بهکارهضنانی زاراوەی "پرسهکانی ژنان" بۆ چارەسهرکردنی ئهم بهربهستانه يان دەرفهته 

ک بخاته سهر ئهو سهختيانه
ت تيش

نايهکسانهکان دەتوانض
ی که ژنان ڕووبهڕووی دەبنهوە. له ههمان 

کاتدا زاراوەی "پرسهکانی ژنان" پضناسهيهکی گشتگيره
و ئهو پرسانه پضنا

سه دەکاتهوە که 
ڕووبهڕووی ژنان دەبنهوە يان پهيوەندييان به يهکسانی جضندەرييهوە ههيه.

 

ت و 
س له بهشداری يهکسانی ژنان دەکرض

ک با
مافی ژنان له بنهڕەتدا مافی مرۆڤن، کاتض

ک پله
ت که زۆرجار ژنان وە

ش هضما بۆ ئهو ڕاستييه دەکا
ت، ئهمه

ڕەنگه پضچهوانهکهی بض
 

دوو له 
کۆمه׽گادا 

سهير دەکرضن و مرۆڤايهتييهکهی پضويستی به دانپضدانانی ئاشکرا ههيه. بۆيه
 

پضمان وايه
 

ئه
م زاراوه

ييه
 

"پرسی ژن" زۆر ڕه
هه

ند له
 

خۆ ده
ت، له

گرض
وانه

 
پرسی ژن له

 
ڕووی ساسيه

 وه
 له

ڕووی ئابوورييه
 

و كۆمه
پيه

تييه
 وه

هه
روه

ها فه
رهه

نگييه
.وه

 

ئه
و زاراوه

ييه
له 

 
فهرەنسييهوە وەرگض֙دراوە بۆ پرسهکانی ژن به واتای وشهيی "كضشه

كانی 
ژن" و هه

موو ئه
و ڕۆپنه

ی كه
 

ژن له
 

كۆمه
׽گه

دا ده
ت. و ههردووکيان ئاماژەن بۆ ئهو 

يگضرض
ت به سروشتی ژن و هه׽مهته 

مشتوم֙ە فيکرييهی که له سهدەی پانزەههمهوە تا ههژدەههم سهبارە
فضمينيسته

س ده
کان بۆ گۆڕانکاری کۆمهپيهتی دوای سهدەی ههژدەههم با

كرا و پرسی ژنلۆژی لقضكه
 

له
زانستی جضنده

ری.
  

د.جميله
 

پص وايه
 

ک له بناغهکانی تض֙وانينی ئيسلامی بۆ 
"يهکسانی نضوان ژن و پياو به يهکض

ت: ژن و پياو له دەقهکانی شهريعهتدا يهکسانن، وە
ت. دەش׾ض

پرسی ژن دادەنرض
 

ت نييه مامه׽ه 
دروس

ت به جياکاری، ئيمتياز يان لايهنگری، گرنگی ڕوونکردنهوەی ئهم پرەنسيپه 
لهگهڵ يهکضکيان بکرض

ت به به׽گه 
ت ناکا

ت که يهکسانی ڕەگهزەکان له بواری فهرمان يان ب֙ياردان پضويس
لهوەدا دەردەکهوض

ت چونکه بنهمايه، ئهوەی پضويسته بهدوای به׽گهدا بگهڕض
بسهلمضنرض

ت، نايهکسانی و تايبهتمهندی 
ژنانه که ب֙ياری جياوازيان ههيه

). 
صلي ، 

الم
16/08/2020

.
org

( 

پضمان وايه
   

قسه
 

كردن له
سه

ر بواری يه
كسانی له

نضوان ژن و پياودا  له
 

شه
رعيه

تی ئيسلاميدا، 
يه

كضكه
له 

 
پرسه

كانی تايبه
ت به
 

ژنان. له
 

ڕووی ئاينی و كۆمه
پيه

تييه
 وه

خوضندنه
وه

ی بۆ كراوه
له 

لايه
ن 

كه
سانی شاره

زا.
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گرنگترين پرسه
كانی پهيوەستن به ژنان بريتييه

له 
  

مافی جهستهيی، سهربهخۆيی، ئازادی 
بير وڕا،و توندوتيژی سضکسی، توندوتيژی خضزانی، نهخوضندەواری، بضکاری، و نايهکسانی که 

توندترين کارەساتی کۆمهپيهتين که تووشی 
ژنان دەبن. دەنگدان،و به

شداری سياسی ،گرضبهستی 
ياسايی، مافی يهکسان له ياسای خضزان، دادپهروەری له

 
مووچهی يهکسان، مافی زاوزێ و... مافی 

و كاركردن،  . بۆيه خاوەندارضتی، پهروەردە 
 

ئضمه
له 

م توضژينه
وه

يه
دا تشكمان خستۆته

 
سه

ر لايه
نضك 

 له
پرسه

كانی تايبه
ت به
 

ژنان ئه
ش ڕه

وي
هه

نده
 

كۆمه
پيه

تيه
كه

يه
تی.

ڕوانينی كۆمه
پيه

تی:
 

دەکرێ ڕوانينی کۆمهپيهتی  بهو شضوەيه تضبگهين که پهيوەندی به پهروەردەی تاکهوە ههيه. 
ت. 

ک پضداويستييه جهستهيی و ڕەمزييهکانی تضر دەکا
ک گروپض

ڤ بوونهوەرضکی کۆمهپيهتييه: وە
مرۆ

ڤ ههميشه پضو
مرۆ

يستی به کهسانی ديکه ههيه بۆ دەست֙اگهيشتن به تايبهتمهندييهکانی، ههر بۆيه 
گرنگه

 
ت که له ڕەههندی کۆمهپيهتی خۆيدا ههن. له لايهکی ترەوە 

ههموو ئهو ئامرازانه پهرەپضبدا
ڕوانينی کۆمهپيهتی پهروەردەيه

ت. له
ت بض

و پضويسته بۆ ههموو هاووپتيان بهردەس
 

پضناو پهرەپضدانی 
 كۆمه

بارودۆخضكی
پيه

 ئه
 لهبار.

تی
 پضوه

و
رانه

 له
ش

 
 كه

رۆشنبيری
 پرسه

 و
لتوری

ی 
به

كۆمه
پيه

تيبوونه
 وه

هاتووه
. 

س له مهودای نضوان گروپه جياوازەکانی ناو 
له کۆمه׽ناسيدا ڕوانينی کۆمهپيهتی با

ک چينی کۆمهپيهتی، ڕەگهز يان نهتهوە.و گروپه جيا
ت، وە

ک دەکا
کۆمه׽گهيه

وازەکان کهمتر له 
ک 

ک يان گروپض
پ تضکهڵ دەبن. پضوەرضکه بۆ ئهو نزيکی يان ئينتيمايهی که تا

ک گرو
ئهندامانی يه

ک يان گروپضکی تر له تۆڕضکی کۆمهپيهتيدا، ئاستی متمانهی 
ت بهرامبهر به تا

ههستی پضدەکا
ک بۆ گروپضکی تر و هاوشضوەيی ههستپضکراوی بيروباوەڕەکان. 

گروپض
)

004, p70
B

oguna, 2
( 

به
 ئه

كارهضنانی
 چه

م
مكه

 له
ش

 
لضكۆ׽ينه

وه
كه

 له
 خۆی

ماندا
 

 چه
چ

 بابه
ند

تضكی 
كۆمه

پيه
تييداده

ت وه
دا

ب و نه
كو دا

ت و گۆرانكارييه
ري

كان  كاريگه
ری له

سه
ر پرسی ژن و پلانی 

حكومه
ت  بۆ پاراستنی پرسه

 
كۆمه

پيه
تيه

كانی تايبه
ت به

 
ژن و ميديا وه

كو
 

دامه
زراوه

يه
ك و وينای 

ژن له
نيو ميديای كوريدا دا و كاريگه

رييه
 

كۆمه
پيه

تيه
كان له

سه
ری.

 

1
ــــ

3 
گرفتی توضژينهوەكه

مان
 

دياريكردنی گرفتی توضژينهوەكه مهرجضكی سهرەكييه بۆ ئهنجامدانی ههر توضژينهوەيهك، 
گرفتی توضژينهوەكه دەوەستضته سهر ئهو پرسه ياخود ئهو ديا

ردەيه كه لضكۆ׽هر لضی دەکۆ׽ضتهوە. ههوڵ 
ت. لهوانه: ئايه

ت وەپمهكان به شضوازضكی بابهتييانه به كۆمهڵ بدا
دەدا

 
ب و نه

دا
ت چ 

ري
كاردانه

وه
يه

 له
كی

سه
 ئه

ر
كته

ره
 

كۆمه
پيه

تيه
 دروستكردووه

كان
به 

تايبه
 چه

 ژنان؟تا
تی

ند 
هه

مواركردنی ياساكان له
 

هه
رضمی كوردستاند

ا به
 

پراكتيزه
 

كراوه
 

و كاريگه
ری به

سه
ر گۆرانی 

كۆمه
پيه

تی دروستكردووه
؟ئه

م ديارده
كۆمه

پيه
تيانه
 

چين كه
 

مه
ترسين له

سه
ر ژيانی ژنان به
 

گشتی؟
 

ئهم پرسيارانه لای توضژەر ههم دەبضته ئامانجی توضژينهوەكه و دۆزينهوەی بنچينهی ئه
م كضشه

 
ت و نادادپه

و گرف
ر

وه
رييانه

ی كه
 

ڕووبه
ڕووی ژن ده

بنه
وه

له 
 

كۆمه
׽گه

دا، ههو׽دانضكيشه بۆ 
دۆزينهوەی سهرچاوەی ئه

م توندوتيژييانه
ی به

رامبه
ر به
 

ژن  له
 

كۆمه
׽گه

يه
كی خض׾ه

كيدا ده
كرضن. 

 

1
ـــــ

4 
گريمانهی ئهم توضژينهوە

 

خۆی له چهند گريمانهيهكدا دەبينضتهوە، لهوانه:
 

-
ب
&ــ دا

 
ونه

ريتی كۆمه
پيه

تی كاريگه
ری ڕاسته

وخۆی له
سه

ر پرسی ژن هه
.يه

 

&-
هه

مواركردنی ياساكان تاراده
يه

ك توانيويانه
 

گۆرانی كۆمه
پيه

ت بكه
تی دروس

ن.
 

له
هس ن لهن
لهلهله ژ بهان
ژژژ

׽ين
كاري ضكضكضكلضضكۆ هستستپضک

هههههسگروپ
يان گر ا پضو ۆ

بن.ی
...
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&-
هه

ندێ له
 

ديارده
 

كۆمه
پيه

تييه
كان له
 

هه
رضمی كوردستاندا گۆرانيان به

سه
ردا هاتووه
. 

&ميديای كوردی له
قه 

يرانی فيكريدا و ژيانضكی ئيفتيرازی  له
 

نضوان واقيعی كۆمه
׽گه

و 
دونيای ئه

وه
ی ديوی شاشه
 

دروستكردووه
 .

 

به
شی يه

كه
م:

 

پرسی ژن و دابونه
ريت

: 

ب بريتييه
دا

له 
و كارانه

ی كه
 

خه
׽ك له

 
ژيانی ڕۆژنه

ياندا پشتی پص ده
به

ستن و ده
بضته

به 
شضك 

له
وان. لادانی ت

اك له
 

ب، به
دا

لای ئه
ندامانی كۆمه

׽گهوە
 

كارضكی نه
شياوه

 
و ڕه

ت كراوه
ته

وه
، بگره
 

هه
ک جار كاره

ندض
ت و ڕووداوی كۆمه

سا
پيه

تيی لص ده
كه

وضتهوە
. نه

ش تاك به
ريتي

 
ت بۆی 

ميرا
ده

مضنضته
 وه

و ده
بضته
به 

شضك له
 

كولتووری كۆمه
׽گه

. بۆيه
 

دابونه
ت به

ري
يه
هك

 وه
ده

بنه 
به

شضك له
 

كولتوور 
و كاريگه

ری له
سه

ر ڕه
ت ده

فتاری تاك دروس
كهن. باشی و خراپيی كاريگه

رييه
كانی دابونه

ش، 
ريتي

 به
گوضره

ی هۆشياری و ڕه
فتار و ڕه

نگدانه
وه

ی له
سه

ر تاك ده
ت.
گۆڕدرض

 

ئه
سعهد فايز ده

ب بريتييه
ت: "دا

׽ض
له 

 
هه

موو ئه
و ئه

عرافان
ه

ی كه
نه 

وه
كان بۆيان به

 
ت 
ميرا

ده
مضنضتـه

 وه
و ده

بضته
به 

شضك له
 

ب֙وايان، به
رده

وام ده
ت و پضوەی

بض
په 

يوه
ت ده

س
بن، چونكه
له 

 
كو

لتووری 
ئه

وانهوە وه
رگيراوه

. به
پم نه

ت بريتييه
ري

له 
 

كۆمه
׽ضك بنه

ما و ڕه
فتار، له

ده 
رئه

نجامی ڕضككه
وتنی 

كۆمه
׽

ضك تاك له
سه

ری و پشتئه
ستووره

به 
 

كۆمه
׽گه

." هه
روه

ها ده
ت: "دابی كۆمه

׽ض
پيه

تی بۆ 
ماوه

يه
كی زۆر به

رده
وام ده

ت و دوايی ده
بض

ت به
بض

نه 
ت
ري

. 
(فايز،

2011
-

2012
،ل

121
"(

 

بۆ نموونه
؛ هه

ک له
ندض

و نه
ريتانه

ی كه
له 

 
هاوسه

رگيريدا له
 

كۆمه
׽گه

ی عضراقيدا هه
يه، 

وه
كوو ئيسرا فه

يسه
ڵ ده

ت: "پضشتر كچ كه
׽ض

 
شووی ده

كرد، ته
نيا ڕۆژی يه

كه
می پشووی ده

دا، دوايی 
ده

بووايه
يه 

كه
م كه

س هه
ت له

׽بستض
 

خه
و و دوايين كه

ش بخه
سي

ت."
وض

 

هه
روه

ها ئيسرا ده
ت: "له

׽ض
 

گرضبه
ستی هاوسه

رگيريدا نه
ت بوو كه

ري
ده 

بووايه مه
لا 

هش
رعيه

ت به
م هاوسه

رگيرييه
 

ت، به
بدا

پم ئضستا هاوسه
رگيری له

ده 
ره

وه
ی دادگا سزای له

سه
رە، 

ئه
گه

ر ته
نيا به
 

مه
ت
لا بض

2. 

ئه
م بابه

 ته
 له

هه
رضمی كوردستاندا به
 

ياسا ڕضك خراوه
، ياسای ژماره
 6

ی سا׽ی 
2011
 

تايبه
 ته

 به
ماره

ب֙ينی ئافره
ت له

لايه
ن پي

اوه
 وه

 له
ده

ره
وه

ی دادگا، هه
ر پياوضك له

ده 
ره

وه
ی دادگا 

ژنی خۆی 
مارە 

ت، سزا ده
بب֙ض

ت به
درض

به 
ندكردنی بۆ ماوه

ک که له 
يه

6 
گ كه

مان
متر نه

ت و له
بض

 
سا׽ضك زياتر 

نه
ت، يان به

بض
 

بژاردن له
 3

 
هه

زار دينار كه
متر نه

ت و له
بض

 5
 

هه
زار دينار زياتر نه

ت
بض

. به
پم ئه

گه
ر 

پياوه
 كه

ژنی هه
بوو و له

ده 
ره

وه
ی دادگا ژنضكی تری به

سه
ر ژنه

كه
ی ديكه

يدا هضنا، ئه
وا سزاكه

ی به
 

به
ندكردن ده

ت بۆ ماوه
بض

يه
ك كه
له 

 3
 

ساڵ كه
متر نه

ت و له
بض

 5
 

ش زياتر نه
سا׽ي

ت
بض

.(ره
فيق،

2018
.ل

21
( 

به 
 

هۆی ده
رچوونی ئه

م ياسايهوە
، 

پرسی فره
ژنی تا ڕاده

يه
ك كه

م بووەوە
، به

پم هه
ک 

ندض
كه

س ده
چوون له

ده 
ره

وه
ی سنووری ياساكانی هه

رضمی كوردستان ژنی دووه
ميان ده

هضنا، ئه
مه

ش 
بۆخۆی لادان له
 

ياساكانی هه
رضمی كوردستان بوو.

 

په
يمان ڕه

شيد ئاغا له
 

عه
شيره

تی دزەييه،
ده 

ت: "هه
׽ض

ر 
چه

نده
 

جاران له
ناو خضزانی 

دزەييه
كاندا ده

بووايه
 

هاوسه
رگيری ته

نيا له
 

ت، بۆ هه
ناوخۆی خۆماندا بكرض

ردوو ڕه
گه

زه
كه

يه 
ك 

ت بوو، به
ش

پم دوايی به
 

هۆی گۆڕانكارييه
كانی كۆمه

׽گه
، ئه

م نه
ريته له

ناو ئضمه
شدا تا ڕاده

يه
                                                           كی 

2
 

."(ئيسرا فه
يسه
، ڵ

1973
 

له 
شاری بهغداد لهدايك بووه و ئضستا دانيشتووی شاری هه

ولضرە و له
 

ئاماده
يی ژيانی كچان 

مامۆستايه
، ئه

م چاوپضكه
وتنه

مان له
 

ڕضكه
وتی 

3/
2/

2021
، كاتژمضر 

11
ی به

يانی له
گه

׽يدا ئه
نجام داوه

.(
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كه
م گۆڕانی به

سه
ت. ئه

ردا ها
گه

ر چی له
ناوماندا خاوه

ن ب֙وانام و كه
ش هه

سانی رۆشنبيري
يه

، له
 

هه
ب ونه

مانكاتدا دا
ريتی عه

شيره
ته

كه
شی لا پيرۆزه

" 3. 

ته
نيا له

 
سا׽ی 

2010
دا، له

 
شاری سلضمانی 

4000
 

حا׽ه
تی به

زۆر به
شوودان هه

بوو، ئه
 مه

وای له زۆربه
ی ڕضكخراو و ناوه

نده
كانی داكۆکيكر

دن له
 

مافه
كانی ژنان کرد هه

وڵ بده
ن له

 
پضناو 

نه
هضشتنی ئه

م ديارده
يه .

(وكالة انباء براثا 
.

com
,

18:25:00
 

010
2-

12
-

22
 (

 

هه
روه

ها ديارده
ی به

زۆر به
شوودانی كچان و گه

وره
به 

 
بچووك و ژن به
 

ژن، ئه
م حا׽ه

تانه
ش 

له
 

هه
رضمی كوردستاندا به

 
ياسا ڕضك خراون، ل
ه

وانه
له 

 
ياسای ژماره

 8
ی سا׽ی 

2011
ی 

به
رەنگاربوونه

وه
ی توندوتيژيی خضزانی

.(ره
فيق،

2018
،ل

35
( 

ته
واوی ئه

م ياسايانه
ی كه
 

تايبه
تن به
 

پرسی خضزانی و ئافره
ت، له
 

كتضبی "حكومه
ت و پرسی 

يه
كسانی" له

 
باره

ی ڕووبه
ڕووبوونه

وه
ت و تاوانه

ی گرف
 

كۆمه
پيه

تييه
كانی دژ به

 
ئافره

تان و 
به

رزكردنه
وه

ی پضگه
ی ئافره

ت له
 

هه
رضمی كوردستاندا (

2001
-

2017
) ئاماژه

ی بۆ كراوه
. 

بۆيه
ده 

توانين ب׾ضين ئه
م֙ۆ له

 
هه

رضمی كوردستان كۆمه
׽ضك نه

ت گۆڕانكاريی به
ري

سه
ردا 

هاتووه
، به

پم هه
ندضكی تريان هضشتا كۆمه

׽گه
 

وا به
ئاسانی
 

ت، بۆ نموونه
قبوو׽ی ناكا

 
دانيشتنی ئافره

ت 
به

ته
نيا له

 
ش ئه

ما׽ضكدا تا ئضستا
م نه

ريته ماوه
، ئافره

ت به
ته

ت له
نيا نابض

 
خانوويهكدا بژی، مه

گه
ر له

 
چه

ند حا׽ه
تضكی ده

گمه
ن و دياريكراودا نه

ت، بۆيه
بض

ئه 
م بيركردنه

وه
 يه

هضشتا زا׽ه
 

له كۆمه
׽دا. به

 پم
كاركردنی ئافره

تان له
 

بواری هاتوچۆ و بواری سه
ربازی و له

ت و بازاڕه
ناو ماركض

كاندا، پضشتر 
وه

كوو نه
ريتضكی شه

رم بوو، ئافره
ت نه

ده
بووايه
له 

و جضگايانه
 

ت، به
كار بكا

پم ئه
م֙ۆ ئافره

تضكی زۆر 
له

ناو ئه
م بوارانه

دا ده
بينی. ژماره

ی خوله
كانی ئه

فسه
ران

 
و ڕضپضدرا

وانی تايبه
ت به

 
ئافره

تان له
 

وه
زاره

تی ناوخۆ، 
11
 

خوله
.(ره

فيق،
2018

،ل
35

((
 

وض֙ای ده
رچوونی ئافره

ت له
 

هه
ک نه

ندض
ت، به

ري
پم هضشتا ڕوانينی كۆمه

׽گه
 

بۆ هه
ک 

ندض
كار هه

يه، له
وانه 

كاركردنی ئافره
تان له

 
كه

رتی تايبه
ت و كه

رتی گشتی، خضزانه
كان 

پضيان باشتره
 

ت و كچه
ئافرە

كانيان له
 

شوضنضك يان ده
زگايه

كی حكومی كار بكه
ن، نه

ك شوضنی تايبه
ت و كۆمپانيا و 

كه
رتی تايبه

ت. بۆ نموونه؛ 
ئهنجوومهنی باپی كاروباری خانمان و وەزارەتی پلاندانانی حكومهتی 

ههرضمی كوردستان، ئاماری کارکردنی خانمانی له کهرتی تايب
ت ئاشکرا كرد و ڕايده

ه
گه

يه
ت 
نض

دابونه
ت وای كردووه

ري
 

ئافرەت
ى كورد نه

توانن وه
ت له

ك پضويس
 

كه
رتی تايبه

ت كار بكه
ن.

 

 به
پضی ئه

و فۆڕمه
ی كه

 
بۆ هه

׽سه
نگاندنی كاری ئافره

تان دابه
ش كراوه،

 
زۆربه

ی ئافره
تان 

وتوويانه
له 

به
ر دابونه

ريتی كۆمه
پيه

تی نات
وانن له

 
كه

رتی تايبه
ت كار بكه

ن و ئه
وه

ش وای كردووه
 

ئافره
تان زياتر ڕوو له

 
كه

رتی گشتی بكه
 ن

پضمان وايه
 

دابونه
ت هۆكارضكه،

ري
به 

ش نه
پم هۆكارضكی تري

بوونی بيمه
ی كاركردن و 

ياسايه
ك بۆ پارضزگاريكردنی ئافره

تانی كرضكارە ل
 ه

كه
رتی تايبه

ت، چونكه
 

زۆر 
جار له

لايه
ن 

خاوه
نكاره

كانيانهوە ئيست
غلال ده

كرضن و ده
ستدرضژيی سضكسی ده

كرضته
 

سه
ريان.

 

وه
ب عهبدولمه

هي
جيد ده

ت هيچ شتضك له
ڤ ناتوانض

ت: "مرۆ
׽ض

نه 
ريتی كۆمه

׽گه
 

ت، 
بگۆڕض

ته
نانه

ت هه
ک جار ده

ندض
گاته

 
پله

ی په
رستنی، بهلای ئه

وەوە هه
ک نه

ندض
ت ڕضگره

ري
له 

به
رده

م 
پضشكه

وتنی فيكر و ئاره
زووه

كانی تاك له
 

كۆمه
׽گهدا."

(عبدالمجيد
11/11/2016

net,
(

 

هه
ک جار دابونه

ندض
ريتی كۆمه

پيه
تی كۆمه

׽ضك كاريگه
ريی نهرضنی له

سه
ت 
ر تاك دروس

ده
ت، 

كا
له

وانه
: ڕضگری و به

ربه
سته

له 
به

رده
م پضشكه

وتنی فيكريی تاك، به
ئه

هست
م قبوو׽كردنی 

                                                           
3 -

په (
يمان ره

شيد اغا،  له
 

سا׽ی 
1958

 
له ده

شتی هه
ولضر 

لهدايك بووه
 

و ئضستا دانيشتووی شاری هه
ولضرە، ئه

م چاوپضكه
وتنه

مان له
 

ڕضكه
وتی 

11
/2

/
2023

، رۆژی شه
ممه

 
كاتژمضر 

9
ی شه

و له
گه

׽يدا ئه
نجام داوه

.(

خانمان
كار بك
خ كارو
كاكاكار كت و كككوو

ه
تاهري ن

(
ی

3((3333

لهيه
ك ولهو خبده نهۆ

هد اتوچ
تتتت
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گۆڕانكارييه
كان، زۆرضك له
ئه 

ندامانی كۆمه
ت ده

ڵ پضكدادانی فيكرييان بۆ دروس
ت، به

بض
تايبه

تی له
گه

ڵ 
هه

ر ڕه
فتارضك يان كارضك كه

له 
گه

ڵ دابونه
ريتياندا يه

ك نه
گرضته

وه
، يان به

نه 
ريتی ئه

ت، 
وان نامۆ بض

ئه
م حا׽ه

تانه
ش زياتر له

 
ناهاوسه

نگيی كو
لتووردا له

 
ڕووی ماددی و مه

عنه
وييه

 وه
ت ده

دروس
ت. 

بض
كۆمه

׽گه
ی كوردی له

دوای ڕووخانی ڕژضمی به
س ڕووبه

ع
ڕووی كۆمه

׽ضك گۆڕانكاری بووەوە
 ،

به
تايبه

تی له 
ڕووی ماددييه

وه
، يه

ك له
و بوارانه

ش هۆيه
كانی پهيوه

ندی و ئينته
ت و مۆبايل، ئه

رنض
مه

ش 
لايه

نی ئهرضنی و نهرضنيی خۆی هه
بوو. لايه

نی ئهرضنيی بٿوبوونه
وه

ی ته
كنه

لۆژيا؛ ئاسانكردنی 
كاروباری هاوپتييان و ڕاپه

ڕاندنی كاره
 

زه
روورييه

كان، لايه
نی نهرضنی؛ به

بص
 

ئاماده
سازی بۆ ئه

و 
قۆناغه

، چونكه
ئه 

م هۆيانه
ی پهيوه

نديكردن له
 

كاتضكدا هاتنه
 

ناو ك
ۆمه

׽گه
ی كوردييهوە كه
 

ژيانی تاك 
له

 
ڕووی كۆمه

پيه
تی و سياسييه

وه
 

سه
ت كرابوو، به

ركو
تايبه

ش سنوورداركردنی ئازادی و 
تيي

ڕه
فتاری ئافره

ت، ده
رگاكانی پهيوه

نديكردن به
ده 

وروبه
ره

 وه
به

 
ڕووياندا داخرابوو، بۆ نموونه:

له 
 

ڕاپۆرتضكی گۆڤاری "گوپن"دا ئاما
ژه

به 
 

لايه
نه

 
نهرضنييهکانی به

كارهضنانی ته
كنه

لۆژيا به
تايبه

تی 
مۆبايل و ئينته

ت ده
رنض

ت و بۆچوونی چه
كا

ندان توضژه
ری كۆمه

پيه
تی و ده

روونی و هاوپتييانی 
وه

رگرتووه
، كه

 
ئاماژه

به 
 

كاريگه
به پ 

ريی خرا
كارهضنانی مۆبايل له

لايه
ن گه

نجه
كانهوە ده

كه
 ن

 كه
بووەته

 
هۆی دروستبوونی چه

ندان كضشه
ی كۆمه

پيه
تی. هه

ر له
و ڕاپۆرته

دا هاتووه:
 

"ته
نيا له

 
سا׽ی 

2011
دا له
 

ماوه
ی 

12
 

مانگدا 
560
 

كه
يسی جياواز هاتووەته
به 

رده
ستی به

ڕضوه
به

رايه
تيی توندوتيژيی 

دژ به
 

ئافره
تان، كه
 

هه
موويان له
 

كۆتاييدا به
 

جۆرضك
به 

 
هه

ڕه
شه

ی كوشتن كۆتايی هاتووه
 ".

 

پضمان وايه
 

گۆڕان له
 

كۆمه
׽گه

ی كورديدا پضويستی به
 

هاوسه
نگيی كو

لتوور له
 

هه
ردوو 

لايه
نی ماددی و مه

عنه
وی هه

بوو. له
 

كۆمه
׽گه

ی كورديدا لايه
نی ماددی زووتر گۆڕانی به

سه
ردا 

ت وه
ها

ك له
 

لايه
نی مه

عنه
و

ی. كولت
ووری هه

ر كۆمه
׽گه

يه
ك له

 
دوو لايه

ت، لايه
ن پضك دض

نضكی 
"مه

عنه
وی" كه

 
كۆكراوه

ت و دابونهريتی كۆمه
ی کولتوور و عادا

׽گه
ده 

گرضته
وه

 
و لايه

نضكی 
"ماددی" هه

موو ئه
و شته
به 

رجه
ستهكراوانه

 يه
 كه

ڤ ده
مرۆ

ت ده
توانض

ت، بۆيه
ستيان لی بدا

ده 
توانين 

ب׾ضين كه
 

هه
ک
ندض

 
بنه

ما و پرەنسيپی مۆرا׽ی و تراديسيۆنالی هه
 يه

ت
تاك ناتوانض

 
حسابيان بۆ نه

ت، 
كا

به
تايبه

ش ئايين و تراديسۆن. له
تيي

 
كۆمه

׽گه
ی كورديدا به

 
پضچه

وانه
ی كۆمه

׽گه
ی ئه

ورووپی، ئايين 
به

شضكی زۆر گرنگی كولتووره
 

و له 
كولتوور جيا نه

كراوه
ته

وه
. له

 
كۆمه

׽گه
ی كورديدا تاك زۆر 

بهئاسانی ده
ت مۆديلی ئۆتۆمبضل يان خانووه

توانض
كه

ت، به
ی بگۆڕض

ت چاو له
پم ناتواني

و کولتوور و 
ت.
ت و دابونهريتانه بپۆشي

عادا
 

كۆمه
׽گه

ی كوردی وه
كوو سه

رجه
م كۆمه

׽گه
كانی تر خاوه

نی دابونه
ريتی تايبه

ت به
 

خۆيه
تی، يان هه

ک له
ندض

و نه
ريتانه

له 
ده 

وروبه
ر وه

رگيراون، له
ئه 

نجامدا پضمان وايه
 

ڕه
وشی 

ئافره
تان له

 
ڕووی كۆمه

پيه
تييهوه

 
كۆمه

׽ضك ديارده
ی كۆمه

پيه
تی هه
 ن

به
شضكيان پهيوه

سته
به 

 
كاريگه

ريی نهرضنيی دابونه
ت له

ري
سه

ر تاك به
تايبه

تی ئافره
تان، كاريگه

ريی نهرضنيی
نه 

ك ته
نيا 

له
سه

 ڕه
ر

گه
 مضينه،

زی
به 

 له
׽كوو

سه
 ته

ر
 كۆمه

واوی
׽گه

 
 كردووه

ت
دروس

 ئه
.

 ديارده
و

 
كۆمه

پيه
تييانه

ی كه
 

بوونهته
 

مه
ترسی له

سه
ر ژيانی ئافره

ت و كۆمه
׽گه
به 

گشتی، بريتين له "ديارده
ی 

خۆسووتاندن، كوشتنی ئافره
ت به ناوی نامووسپه

رستييهوە،
 

فره
ژنی، گه

وره
بهبچووك، به

زۆر 
به

شوودان"، هه
موو ئه

م دياردانه له
ئه 

نجامی تووڕه
بوونی مرۆڤه

 وه
ت ده

دروس
ت، به

بض
شضكی زۆريان 

سه
رچاوه

ی دروستبوونيان له
نه 

گونجانی ژن له
گه

ڵ ده
وروبه

ر يان به
 

هۆی دابونه
ريته

وه
يه

. ههر
وه

ها 
به

به 
راوردكردنی ڕه

وش
ی ئافره

تان له
 

ئضستا و پضشووتر، بۆمان به
ديار ده

كه
ت كه

وض
ئه 

و دياردانه
 

ش ڕاپه
پض

رين و دوای ڕاپه
رين له 

كۆمه
׽گه

ی كورديدا هه
بوون، هه

ندضكيان به 
گوضره

ی هۆشياريی 
تاكه

كه
س و گۆڕانكارييه

 
سياسی و كۆمه

پيه
تی و ئابوورييه

كان گۆڕانيان به
سه

ردا هاتووه
 

يان 
نه

ماون، مه
گه

ر چه
ند حا׽ه

تضكی ده
گمه

ن نه
ت، به

بض
پضچه

وانه
وه

 
هه

ک
ندض

 
حا׽ه

ت به 
هۆی ئه

و 
گۆڕانكارييه

 
خضرايانه

ی كه 
به

سه
ر كۆمه

׽گه
دا هاتوون؛ زيادی كردووه

، به
تايبه

تی ديارده
ی 

خۆسووتاندن و كوژرانی ژن.
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ئه
گه

 
 به

ر
نموونه

 
ئاماره

 يه
کانی

کض
 له

ک
 

بهڕضوەبهرايهتييه
 

گشتييه
کانی 

بهرەنگاربوونهوەی توندوتيژيی دژ به ژنان وه
ربگرين، ئه

وا له
 

ماوه
ی 

9 
مانگی سا׽ی 

2019
دا، 

375
 

حا׽ه
تی توندوتيژی له ههرضمی کوردستان تۆمار کراوه

، له
م ڕضژه

 يه
٩٢
 

ژن 
کوژراون و خۆيان کوشتووە، هه

روه
ها له ماوەی ئه

م نۆ مانگ
ه

دا 
٣٥

 
ژن کوژراون و 

٥٧
 

ش خۆيان کوشتووە، 
ژني

٢٠٧
 

ش سووتاون و خۆيان سووتاندووه.(
ژنی ديکه

يه
حيا،

4
نيسان 

2021
fr.

ئه )
م ڕضژانه

ئه 
وه

مان نيشان ده
ت كه

دا
 

هضشتا تاوانه
كانی كوشتنی ئافره

ت به
 

ناوی 
نامووسپارضزی و خۆسووتاندنهوە له
 

هه
رضمی كوردستان به

رده
وامه
. 

بۆ نموونه
؛ ئه

م ديارده
يه

 
هه

ر له
 

هه
رضمی كوردستان نييه

. به 
پضی ڕاپۆرتی 

ته
ندروستيی جيهانی، ئه

نجامدانی تاوانه
كانی به

 
ناوی نامووسپارضزييهوە جۆرضك له
 

جۆره
كانی توندوتيژيی دژ به

 
ژنانه. له

 
سا׽ی 

2002
دا ئاماژه

به 
ئه 

نجامدانی 
5000

 
تاوانی 

كوشتنی ژنان 
ده

ت لهژضر ناوی نامووسپارضزی له
كا

 
جيهاندا به

گشتی و له
 

ڕۆژهه
پتی ناوه

ند 
و باكووری ئه

فهريقا و باشووری ئاسيا به
تايبه

تی. بۆ نموونه:
له 

 
ئوردن ساپنه

 
17

 
بۆ 

25
 

ئافره
ت به 

ناوی نامووسپارضزييهوە ده
كوژرضن. لهيلا نفاع يه

كضكه
له 

 
چالاكوانان، پضی وايه

 :
"له
 )

2007
)ەوە ئه

م ديارده
 يه

ت له
تا دض

به 
رزبوونه

وه
دايه

."(نمری،
2016

, 
10:13

م).
 

به
شی دووه

م:

-
توندوتيژيی دژ به
 

ژنان و پلانی حكومه
:ت

 

پلانی حكومه
ت سه

باره
ت به
نه 

هضشتنی توندوتيژی خۆی له
 

چه
ند كه

نا׽ضكه
 وه

ده
بينييه

وە، له
م 

به
شه

دا دابه
شی سه

ر چ
ه

ند كاتيگۆرييه
كی ده

كه
ين، هه

موو ئه
و هه

نگاوانه
ی حكومه

ش له
تي

 
پضناو 

ڕضگری له
 

دووباره
بوونه

وه
ی توندوتيژی و دانانی چاره

سه
ر بۆ كه

مكردنه
وه

ی قه
باره

ی كضشه
 

و 
قه

يرانه
كان. بۆ نموونه؛

 
له 

ڕووی ياسايی و كردنه
وه

ی به
ڕضوه

به
رايهتی و ناوه

ندی هۆشي
اری و 

 ئه
پارضزگاريكردنهوە،

 بنه
 چوار

م
مايه

له 
 

پلانه
 حكومه

كانی
 هه

تی
 كوردستانه

رضمی
 

بۆ 
ڕووبه

ڕوونه
وه

ی توندوتيژيی دژ به
 

: ژنان

كاتيگۆريی يه
كه

م: له
 

ڕووی ياساييه
وە

 

پارضزگاريكردن و هۆشياركردنه
وەی

 
كۆمه

ڵ له 
ڕضگهی ناوه

نده
كانی تايبه

ت به
 

داكۆکيكردن
 

له
 

پرسی ژنان، له
 

ڕووی ياساييه
وه

 
بۆ نه

هضشتنی ئه
و ديارده

يه
 

كار كراوه
 ،

بۆ نموونه
 :

هه
مواركردنهوەی ياسای سزادانی عضراقيی ژماره 

111
ی سا׽ی 

1969
، له
 

سا׽ی 
2001

 .
 

ئه
مه

ش خۆی له
م ب֙گهياسايانه

دا ده
بينضته

وه
 :

 

- 
ژيانی هاوسه

رضتی و زينانه
كردن له

گه
 ڵ

يه
كتر و دياريكردنی جۆری ئه

و سزايه
ی كه
 

تايبه
 ته

 به
ڕوودانی ئه

م حا׽ه
تانه

 
دياری ده

ت. ئه
كا

م حا׽ه
تانه

ش له
 

ياسای ژماره
 9

ی سا׽ی 
2001

دا 
خۆی ده

بينضته
وه.

 

- 
هه

روه
ها ياسای ژماره

 8
ی سا׽ی 

2001
 

تايبه
 ته

 به
دياريكردنی مافه

كانی ئافره
تضك كه

له 
 

ها
وسه

ره
كه

ی جيا بووەته
.وه

 

- 
له

 
ياسای ژماره 

7
ی سا׽ی 

2001
دا، ته

مبضكردنی خضزان له
لايه

ن پياوه
وه

، به
 

درکكردنی 
ياخود هه

مواركردنی ئه
م ياسايه
له 

لايه
ن په

رله
مانی كوردستانه

 وه
"لضدان به
 

تاوان هه
ژمار كراوه

."
 

 به حكو
هڕ

ی اره
س
یییی

ن،
چ

ن تو
ن

ی لانییح حكو
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- 
ياسای ژماره 

6
ی سا׽ی

2001
، تايبه

ته به
 

سزادانی ماره
ب֙ينی ئافره

ت لهلايه
ن پياوەوە له
 

ده
ره

وه
ی دادگا.

 

- 
ياسای ژماره 

4
ی سا׽ی 

2007
، تايبه

ته
به 

 
ب֙ياری لضبوردنی گشتی، تاوانبارانی تاوانی 

كوشتن به
 

پاساوی شوشتنه
وه

س ناگرضته
ی ناموو

.وه
(ره

فيق،
2018

،ل
19

-
21

( 

ئيجرائاتی ياسايی ده
رهه

ق به
و كه
هس

ی كه
 

بكوژی ژنه
 

ئضستا توند كراوه،
ئه 

ش له
وي

ژضر 
فشاری كاريگه

ريی ڕضكخراوه
 

نضوده
و׽ه

تی و ناوخۆييه
كان، به

پم زۆر جار فشاری ده
وروبه

ر و 
فشاری ويژدانی جهمعی و تراديسيۆنه

كان زۆر به
هضزتره

له 
 

فشاری حكومه
ت، بۆيه

نه 
توانراوه

 
 كه

ئضستا كۆنترۆ׽ی ئه تا 
و ديارده

 يه
ت، ته

بكرض
نانه

ت ئه
گه

ر له
ده 

ره
وه

ت ده
ش بض

ی وپتي
بينين ئه

و ڕه
فتاره
 

ده
ت، هه

كا
ر چه

نده
 

ياساكانی وپتانی ئه
ورووپا بۆ نموونه

 
كه

 
چه

نده
 

سزاده
ر و توندوتۆ׽ن، كه

چی 
ده

ت كوردضك له
بيني

وێ هه
مان ڕه

فتار ده
ت، ژنه

كا
كه

ی يان كچه
كه

ی ده
بۆيه ت، 

كوژض
ئه 

مه
 

زياتر 
پهيوه

نديی به
 

عهق׾ه
 وه

هه
 يه

نه
ك به
 

شوضنهوە
. 

- 
هه

مواركردنهوەی ياسای باری كه
سضتيی عضراقيی ژماره

 
188

ی سا׽ی 
1959

، له
 

سا׽ی 
2008

دا.
 - 

ياسای ژماره 
15

ی سا׽ی 
2008

، ئه
و ب֙گه
 

و مادانه
ی له
 

پضناو گض֙انهوه
ی مافه

كانی ئافره
تدا 

 له
ياسای باری كه

سضتيدا هه
موار كراونهتهوە،
له 

وانه:
  

- 
گۆڕانكاريی يه

كه
م، تايبه

 ته
 به

دانانی مه
رجه

كانی فره
ژنی.

 

- 
گۆڕانكاريی دووه

م، ئافره
ت و پياو له
 

شايه
تداندا يه

كسانن له
 

ياسای باری كه
سضتی.

 

- 
گۆڕانكاريی سضيه

م، مافی ته
پقدان به
 

ئافره
ت له
 

ياسای باری كه
سضتی.

 

- 
گۆڕانكاريی چواره

م، ده
سته

به
ركردنی مافه

كانی ئافره
ت له
 

كاتی ته
پق و له

دوای ته
پقدان، 

 له
ياسای باری كه

سضتی.
 

"ن
. ح." ئافره

تضكی شاری هه
ولضره

، ده
ت: "له

׽ض
 

كاتی نه
گونجان له

گه
ڵ هاوسه

ره
كه

مدا 
ب֙ياری جيابوونه

وه
م له

 
ڕضگ

هی دادگاوه
 

دا. له
به

ر ئه
وه

ی پياوه
كه

م ده
ستی ده

ت، زۆربه
ڕۆيش

ی جار 
دانيشتنه

كانی دادگا دوا ده
كه

ت، ياخود چه
و

ندان به
ربه

ت ده
ستيان بۆ دروس

كردم، تا وای لص هاتبوو 
منيان بضزار ده

كرد تاوه
كوو له
 

هه
موو مافه

كانی خۆم ته
نازول بكه

ش ببم، چونكه
م ياخود خۆ

 
دۆخضكی 

ت له
وا

 
ت ده

ڕۆتينياتی دادگا بۆ دروس
كه

ت و باری ته
ن تا بضزار ببي

ندروستی و ده
ت. 

ت تضك بچض
رووني

به
 وه

گه
ت من له

يش
 

هه
موو مافه

ش ببم، ته
كانی خۆم خۆ

نيا بۆ ئه
وه

ت، ئه
ی ڕزگارم ببض

مه
ش به

ڕاستی 
 له

ڕووی ئابوورييه
 وه

كضشه
ت كردم."

ی بۆ دروس
 

لضره
 دا

بۆمان به
ديار ده

كه
ت هه

وض
ر چه

نده مافی جيابوونه
 وه

ئه
گه

پياوه ر 
كه

ت و 
پ بض

ش خرا
ژنه

كه
ده 

ستپضشخه
ت له

ر بض
و جيابوونه

وه
يه

، به
پم له

 
ڕووی ياساييه

 وه
هيچ مافضكی ناكه

ت. به
وض

 
گوضره

ی قسه
كانی "ن. ح." كه

له 
 

هاوسه
ره

كه
ی جيا بووەته

وه 
و خاوه

نی
 

دوو مندا׽ه
س له

، با
و 

توندوتيژييانه
ده 

ت كه
كا

 
هاوسه

ری پضشووی به
رانبه

ری ده
كرد. "دوای داواكردنی جيابوونه

 وه
 له

دادگا له
به

ر ئه
و دۆخه

 
توندوتيژييه

 
كه

له 
 

ژيانی خضزانيمدا تضيدا ده
ژيام، باجه

كه
ی ئه

 وه
بوو كه

له 
 

هه
موو مافضك بضبه

ش بووم، ئه
مه

ش له
ژضر ئه

و فشاره
ده 

روونييه
ی كه
له 

سه
رم بوو." ههروەها ده

ت: 
׽ض

"وض֙ای ئه
وه

ی كه
ئه 

و مافه
مان هه

يه،
به 

پم دوورودرضژيی پ֙ۆسه
ی جيابوونه

وه
كه

 
و ئه

و 
به

ربه
ستانه

ی له
و پ֙ۆسه

يه
ت ده

ت دروس
دا بۆ

كه
ن، دۆخضكی ده

ت ده
ت بۆ دروس

روونيی وا
ت ناچار 

بض
ده

ش له
ت ساز

بي
 

مافه
كانتدا بكه

ت."
ي

 

- 
گۆڕانكاريی پضنجه

ش ده
م، دايكي

بضته
 

"وه
لی ئه

مری منداڵ" له
 

ياسای باری كه
سضتی.
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- 
گۆڕانكاريی شه

شه
م، سزای هاوسه

رگيری له
ده 

ره
وه

ی دادگا.
 

ڕاسته
له 

 
ڕووی تيۆرييه

 وه
ئه

م ياسايه هه
موار كراوه

تهوە بۆ ئه
وه

ی له
به 

رژه
وه

نديی پرسی 
ت، به

ژندا بض
پم به

 
شضوه

يه
كی گشتی ئه

گه
ر ياسا له

گه
ڵ زه

رووره
ته

كانی كۆمه
׽گه

نه 
ت
بض

، تاك 
لهده

ياساكان ڕاده ستی 
ت، بۆيه

كا
 

دوای چه
ند سا׽ضك له

 
هه

مواركردنهوەی ئه
م ياسايه

، بۆ نموونه
 

گۆڕينی ياسای فره
ژنی و دانانی سنوور بۆی، له

ك 
ۆتاييدا چيمان بينی، "بينيمان كه

 
تاك ده

ت له
چض

 
ده

رەوه
ی سنووری هه

رضمی كوردستان، واته له
ده 

ره
وه

ی ياساكانی هه
رضمی كوردستان ژنی دووه

می 
دەهضنا، واته نه

مانتوانی متمانه
 

ت بكه
بۆ تاك دروس

ين كه
 

ڕضز له
 

ت، نموونه
ياساكان بگرض

ش زۆره
 ،

بينيمان كۆمه
׽ضك كچ

 
بضبه

ش بوون له
 

پضكهضنانی ژيانی خضزانی. ئه
م֙ۆ ده

بينين ڕضژه
ی مانه

وه
ی كچ 

له
ناو خضزانه

كاندا زيادی كردووه،
 

هۆكارضكيان ڕضگريی ياساكانی هه
رضمی كوردستان لضيان له

وه
ی 

كه 
وا به

ئاسانی نه
توانن هاوسه

رگيری له
گه

ڵ پياوضكدا بكه
ن كه
 

ژنی هه
ت
بض

، هۆكارضكی
 

تر داخراويی 
كولتووری كوردی له

 
ڕووی پضكهضنانی هاوسه

رگيريی ده
ره

كييهوە، مه
به

ستم له
ده 

ره
كی واته له

گه
ڵ 

بضگانه
 

كه
 

كورد نه
ت
بض

، واته له
گه

ڵ نه
ته

وه
كانی تر. زۆر به

ده
گمه

ن ئافره
تی كورد ده

ت 
توانض

هاوسه
رگيری له

گه
ڵ نه

ته
وه

يه
كی تری غهيری كورد

ت، بۆيه
دا بكا

 
لضره

شدا ئه
گه

ری پهيوه
ندييه
 

ناشه
رعييه

كان ڕووی له
 

زيادبوون ده
ت، له 

بض
به

رانبه
ردا چ لهلايه

ن ئايين و چ كولتوور، دروستبوونی 
ئه

و پهيوه
ندييانه
 

هض׾ی سوورن، زۆر جار توندوتيژييه
كان لضره

 وه
سه

ر هه
׽ده

ده
ن. بۆيه
ده 

بينم كۆمه
׽گه
 

له
 

لايه
كه

 
ش له

و ياساكاني
 

ئاقارضكی تره، گرنگه
 

ياساكان ته
واوكه

ری كۆمه
׽گه

 
ت و له

بض
گه

ڵ 
زه

رووره
تی كۆمه

׽گهدا
 

ت
بض

. 

"ق. م." له
 

شاری هه
ولضر ئافره

تی ما׽ه
 

و هيچ وه
زيفه

يه
كی ئيداريی نييه،

ده 
ت: "له

׽ض
 

سا׽ی 
2020

دا پياوه
كه

م ژنی به
سه

رمدا هضنا و له
ده 

ره
وه

ی ياساكانی حكومه
تی هه

رضم مارەی ب֙ی، له
 

ناوچه
 

دابراوه
كان له
قه 

زای مهخموور، له
وێ ماره

ی ب֙ی. ئه
 مه

يه
كضك له
 

كضشه
كانه، نه

ك هه
ر من، 

چه
ش به

ندان ژنی تري
و شضوه

 يه
مضرده

كانيان ژنيان به
سه

ردا دەهضنن. ئضمه
ئه 

گه
ر ب֙ۆينه
 

ت 
دادگا شكا

 له
مضرده

كانمان بكه
ين، يه

كسه
ر ته

ت، ئه
پقمان دەدا

و كاته ئضمه
ش نه
 

شوضنضك هه
 يه

ڕووی لص بكه
ين، 

 نه
سه

رچاوه
يه

كی داراييمان هه
يه

، ناچار ده
بين بضده

گ بين."
ن

- 
ده

ركردنی ياسای ژماره
 8

ی سا׽ی 
2011

ی به
رەنگاربوونه

وه
ی توندوتيژيی خضزانی.

 

- 
ده

ركردنی ياسا
ی سا׽ی 

2008
ی تايبه

ت به
قه 

ده
غه

پ به
كردنی خرا

كارهضنانی ئامضره
كانی 

گه
ياندن.

 - 
ياسای ژماره
 2

 
و 

4 
7و

ی سا׽ی 
2009
 

له 
باره

ی ڕضژه
ی به

شداريی ئافره
ت له
 

"په
رله

مان 
و ئه

نجوومه
نی پارضزگاكان و گه

يشتن به
ده 

سه
پتی دادوه

ری".
 

ئه
مانه

 
خۆی له

و ياسايانه
دا ده

بينييه
وه

 
كه

 
وا حكومه

تی هه
رضمی كوردستان له

 
ڕووی 

تيۆرييه
وه

 
چه

ندين ياسای هه
موار كردەوه

، به
پم پرسيار لضره

دا له
سه

ر چۆنيه
تيی جضبه

جضكردنی 
ت ده

ياساكان دروس
ت.
بض

 

بۆ نموونه
 

"عهزيمه
 

بابۆ׽ی" كه
له 

ناو يه
كضتيی نيشتمانيی كوردستان به 

هۆی ململا
نضی 

سياسييهوە ده
ت: "له

׽ض
 

ڕضگهی گرته
يه

كی ڤيديۆييه
 وه

كه
 

تضيدا ژن و پياوضك ده
رده

كه
ون خه

ريكی 
سضكسن، له

سه
ر ڤيديۆ

كه
 

بۆ شكاندنی من؛ ناوی منيان له
سه

ر داناوه
. ده

ت له
׽ض

گه
ڵ ئه

وه
ی 

سه
ركردايه

تيی يه
كضتيم ئاگادار كردووەته

 وه
له

وه
ی كه
 

سزای تا
وانباران بده

ن، به
پم نه

ك هه
سزايان  ر 

نه
دا، به

׽كوو هه
ڕه

شه
شيان لص كردم."

 

پرسيار لضره
دا ئه

وه
 يه

ژنضك له
 

ت، به
ئاستضكی ب׾ندی حيزبی و سياسيدا بض

و شضوه
 يه

توندوتيژيی 
له

گه
ت، ئه

׽دا بكرض
ی ژنضكی ئاسايی كه
 

هيچ پله
وپايهيه

كی حزبی و سياسيی نه
ت، چۆن

بض
 

پارضزگاريی 
لص ده

ت؟
كرض

 

ەنگارب بين.
 بين ئ
بين
بيبين

ئهبه
و ك

يان يايايانا ما ێێێوێێمر

ول  لها׽ه وتره
نا ئائائائائافر
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ئه
مه

ئه 
وه

مان بۆ ده
رده

ت وض֙ای هه
خا

مواركردنی ياساكان له 
ڕووی تيۆرييه

 وه
بۆ ئه

وه
ی 

له
به 

رژه
وه

نديی ئافره
تاندا بن، به

پم هضشتا ياسا له
 

هه
رضمی كوردستان له

قه 
يراندايه له

 
ڕووی 

جضبه
جضكردنه

وه
، ئه

مه
ش بضگومان بۆ كۆمه
׽

ضك هۆكار ده
گه

ڕضته
وه

، له
وانه

ده 
ستتضوه

ردانی حيزبی و 
سياسی و نه

بوونی هۆشياريی به
هضز له

لای هاوپتييان كه
 

چۆن پارضزگاری له
 

مافه
 

ياساييه
كانی 

خۆيان بكه
ن، چونكه

له 
 

ناوه
نده

كانی خوضندن و په
روه

رده
ئه 

م بابه
تانه

 
تاوه

كوو ئضستا نه
بووەته
 

ماده
يه

كی سه
ره

كيی خوضندن، بۆ ئه
وه

ی له
 

قوناغه
كانی خوضندن تاك فضری ياساكانی تايبه

 ت
 به

توندوتيژيی خضزانی... هتد و ئه
وانه

ی پهيوه
ندييان به
 

باری كه
سضتييه

 وه
هه

يه؛ به
 

گوضره
ی قۆناغه

كانی 
ت.
خوضندن بۆيان دابنرض

كاتيگۆريی دووه 
م: پلانی دووه

می حكومه
ت 

(كردنه
وه

ی به
ڕضوەبه

رايه
تييه

كانی دژ به
 

ژنان) 
 

كاتضك كار له
سه

ر پرسضك ده
ت، به

كرض
تايبه

تی پرسضكی هه
ستياری وه

كوو پرسی ژن، گرنگه
 

هه
موو ئه

و چوارچضوانه
 

ت كه
دياری بكرض

به 
ره

و هه
نگاوه

كانی پضشخستن ياخود چاره
سه

ركردن 
ده

ت. 
مانبا

 

مههاباد قه
ره

داغی
ده 

ت: "له
׽ض

 
سه

ره
تای نيسانی 

2007
، به

 
هۆی كاره

ساتی كوشتنی دۆعا 
به شضوه

ی به
ردبارانكردن و بٿوبوونه

وه
ی ڤيديۆ سامناكه

كه
ی ئه

و كوشتنه
به 

 
هه

موو لايه
كدا، 

ناڕه
زايه

تييه
كی توند به

رانبه
ر به

 
توندوتيژی له

به
رانبه

ت بوو، ده
ر ژناندا دروس

يان كه
مپين

 
و 

ناڕه
زايينامه
له 

 
باره

يهوە بٿو بوونه
وه

. له
 

كاردانه
وه

ی ئه
م ناڕه

زاييانه
دا حكومه

تی هه
رضمی كوردستان 

هه
و׽ی دا به

دواداچوونی پرسی توندوتيژی له
 

ت، بۆ ئه
كوردستاندا بكا

م مه
به

سته
ش له 

هه
موو 

وه
زاره

تضك پهيوه
نديدارتر به

م پرسه
 

وه
زاره

تی ناو
خۆ بوو، سه

ره
تا له

 
شضوه

ی نووسينگه
ی 

به
دواداچوونی توندوتيژی بوو، له

 
ديوانی وه

زاره
تی ناوخۆ بوو، پاشان فراوانتر بوو بۆ چه

ندين 
به

ڕضوه
به

رايه
تی،
 

بۆيه
له 

 
ئضستادا 

6 
به

ڕضوه
به

رايه
تی و 

38
 

نووسينگه
له 

 
ناحيه
 

و قه
زا و پارضزگاكاندا 

هه
ن.

(قه
ره

داغی،
2018

،ل
155

( 

له
 

كۆتايی 
2007

دا، له
سه

ر فه
رمانی سه

رۆكی حكومه
ت؛ نضچيرڤان بارزانی، به 

ناوی 
"به

ڕضوه
به

رايه
تيی به

دواداچوونی توندوتيژيی دژ به
 

ئافره
تان" له

 
ديوانی وه

زاره
تی ناوخۆ دامه

زرا. 
له 

ماوه
ی ساپنی نضوان 

2014
 

و 
2015

 
و 

2016
و 

2017
دا، توانرا 

28543
 

سكاپ له
 

به
ڕضوه

به
رايه

تی و نووسينگه
كان تۆمار بكرضن و لضكۆ׽ينه

وه
 

و به
ت
دواداچوونيان بۆ بكرض

. 
(ره

فيق،
2018

،ل
29

( 

مافپه
روه

ر عيزەدين عهبدوپ
 

ياسين ده
ت: "تايبه

׽ض
تمه

ندييه
كانی ئه

م به
ڕضوەبه

رايه
تييانه؛ 

به
رەنگاربوونه

وه
ی توندوتيژيی دژ به

 
ژنان و

به 
دواداچوون بۆ دۆسيه

ی ئه
و كضشانه

ی چاره
سه

ر 
كراون و پضشوازيكردن له

 
قوربانييه

كانی ئه
وانه

ی سكاپيان تۆمار كردووه
 

و پضشكه
شكردنی 

خزمه
تگوزاری بۆيان، جگه
له 

 
كۆكردنه

وه
ی ئاماره

تايبه كانی 
ت به
 

توندوتيژی به
 

شضوه
يه

كی زانستی 
و چاپكردن و بٿوكردنه

وه
ی ناميلكه

ی تايبه
ت به

 
بابه

 ته
ياساييه

كان، هه
روه

ها ناردنی قوربانييه
كان 

بۆ بنكه
كانی دا׽ده

دان و كردنه
وه

ی خولی تايبه
ت بۆ ئه

فسه
ران و فه

رمانبه
ران بۆ ڕۆشنبيركردن بۆ 

ئه
وه

ی به
 

باشترين شضوه
ئه 

ركه
ئهنجام بده كانيان 
ن

.(ياسين،
2013

،ل
10

-
11

("
 

ئه
وه

ی لضره
دا تضبينيمان كردووه

، ئه
و به

ڕضوەبه
رايه

تييانه
 

سه
ر به

 
وه

زاره
تی ناوخۆن، لايه

نی 
جضبه

جضكارن، بۆ هه
موو ئه

و هه
ڕه

شانه
ی كه

 
ڕووبه

ڕووی ئافره
تان ده

بنه
وه

. ئه
و كه

سايه
تييانه

ی له
و 

به
ڕضوبه

رايه
تييانه

 
كار ده

كه
ن، كه

سانی تايبه
تن به

م 
ه

سه
له

كانی ئه
منيه

تی هاوپتييان. 
كردنه

وه
ی ئه

م 
به

ڕضوبه
رايه

تييانه
 

كاريگه
ريی له

سه
ر كضشه

كانی ئافره
تان كرد، چونكه

به 
ر له

 
دامه

زراندنی 
به

ڕضوه
به

رايه
تيی توندوتيژيی دژ به

 
ژنان، له

 
كۆمه

׽گه
ی كوردی له 

ڕووی دابونه
ريته

 وه
شه

رم بوو 
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ئافره
ت ڕ

وو له
 

دائيره
ت له

ت و شكا
س بكا

كانی پۆلي
 

باوك يان برا يان مضرده
كه

ت و داوای مافی 
ی بكا

ت.
خۆی بكا

 

 
هه

ر ژنضك ڕووی له
 

بنكه
س بكردايه

كانی پۆلي
، ڕاسته

وخۆ لهلايه
ن ده

وروبه
ره

وه
 

وه
ك 

تاوانبارضك سه
ير ده

كرا نه
ك وه

ك زو׽ملضكراوضك، عه
يبه

يه
كی زۆر گه

وره
 

بوو و كاريگه
ريی له

سه
ر 

پهيوه
ندييه

 
كۆمه

پيه
تييه

كانی ئه
و ئافره

ته
ده 

كرد. دوور يان نزيك، كردنه
وه

ی ئه
و به

ڕضوەبه
رايه

تييه
 

ده
توانم ب׾ضم تا

ڕاده
يه

كی زۆر ئه
و كولتووره

ی شكاند كه
 

ئافره
ت نه

ت له
توانض

 
ڕضگهی ياساييه

 وه
داوای 

مافه
ت.
كانی خۆی بكا

به 
پم له

 
كه

موكووڕی به
ده

ر نه
بوو، به

تايبه
تی له 

ڕووی پ֙ۆفيشنا׽ی و 
چۆنيه

تيی مامه
׽ه

كردن له
گه

ڵ ڕووداوه
كاندا. بۆيه

 
دەتوانين ب׾ضين كردنه

وه
ی ئه

م به
ڕضوەبه

رايه
تييانه 

گۆڕانكاريی له
 

هاوكضشه
كانی مه

سه
له

ی ئافره
ت كرد، چونكه

 
جاران كه

 
ژن ڕووبه

ڕووی كضشه
 

ده
بووەوە

، ناچار بوو خه
׽كضكی زۆر له

گه
ڵ خۆی سه

ت و ده
رقاڵ بكا

ستتضوه
ردان له
 

چاره
سه

ركردنی 
كضشه

ت، بگره
كانی بكا

 
زۆر جار پياوه

به 
ته

مه
نه

كانی ناو خضزانه
كان له

 
ڕووی كۆمه

پيه
تييه

 وه
ئه

و 
ڕۆ׽ه

يان ده
بينی، ئه

مه
ش زۆر جار گرەنتيی پاراس

تنی ژيانی ئه
و ئافره

ته ده
سته

به
ر نه

ده
كرا، بگره

 
هه

ک جار له
ندض

ژضر فشاری خضزانيدا بضده
گ ده

ن
بوو و ناچار دەبوو ئيداره

 
ت، به

بكا
پم كردنه

وه
ی 

ئه
م به

ڕضوەبه
رايه

تييانه ئه
و فۆرمه
 

كۆمه
پيه

تييه
ی جارانی كه

م كرده
وه

. ئه
 مه

وای له
 

ژنان كرد كاتضك 
ڕووبه

ڕووی كضشه
ده 

بنهوه،
 

د׽نيايه
له 

وه
ی شوضنضك هه

يه
 

ت و ئه
ڕووی لص بكا

و ب֙يار له
 

چاره
سه

ركردنی كضشه
ت، به

كانی بدا
 

پشتبه
ستن به
 

ياساكانی حكومه
ت به
 

شضوه
يه

كی فهرمی، ئه
مه

ش 
هه

نگاوضكی ئهرضنی بوو.
 

-
كاتيگۆريی سضيه

م:
 

 
كردنه

وه
ی چه

ند ناوه
ند و ده

زگايه
كی "هۆشياری و پارضزگاريكردن"

 

پضگه
ی ژن له

 
هه

رضمی كوردستاندا
 

له 
سه

رجه
م سضكته

ره
كان ببووه

 
ئامانجی حكومه

تی 
هه

رضمی كوردستان. به
رده

وام له
 

هه
و׽ی ئه

وه
دا

بوون ستراتيژيه
تی پته

و داب֙ضژن له
 

پضناو پضشخستنی 
پضگه

ی ژن له
ناو دامه

زراوەكاندا
، له

ناو كۆمه
׽گه به

گشتی
 

و خضزان به
تايبه

تی... هتد، چونكه
 

ئاسان 
نه

بوو له
 

ت و كۆمه
وپ

׽گه
ی نضرسالاريدا به
 

شه
و و ڕۆژضك هه

موو ئه
و تض֙وانينانه

ی كه
 

كۆمه
׽گه

ی 
باوكسالاری بونيادی نابوو و به

 
ت ئه

ميرا
م كو

لتووره
 

بۆ نه
وه

كان مابوونه
ت، بضگوما

وه بگۆڕدرض
ن 

پضويستی به
 

هضزضكی يه
بوو، ئه كجار باپ 

ش ده
وي

سه
پته

، چونكه
ده 

سه
ت له

پ
 

هه
ر كۆمه

׽گه
يه

ت؛ 
ك بض

ت ده
كولتوور دروس

ت، به
كا

تايبه
تی ئه

گه
ر ده

سه
پتضكی ڕاسته

قينه
 

ت. بۆيه
و نيشتمانی بض

 
كارنامه

ی 
 هه

ژنپارضزی
 له

ر
 نه

وضدا
وه

 لايه
 و
 ياساكان

ستا،
 جض

نی
به

 مه
جضكاری،

به
 كردنه

ستمان
وه

ی 
به

ڕضوەبه
رايه

تييه
كانی دژ به

 
توندوتيژيی دژ به

 
ئافره

تانه
، به

׽كوو هه
نگاوضكی تری حكومه

ت؛ 
كردنه

وه
ی چه

ندان ده
زگای حكومی و ناحكوميی تری 

"پارضزگاری و 
هۆشياری" بوو 

له
 

پضناو 
به

ره
وپضشبردنی كهيسی ژن له

ناو كۆمه
׽گه
دا

. بۆ نموونه
 

دامه
زراندن و كردنه

وه
ی: 

 

- 
ما׽ه

كانی دا׽ده
دانی ژنان (شه

׽ته
ره

كان): ئه
م ما׽ه
 

بۆ يه
كه

م جار له
 

سا׽ی 
2002
له 

 
هه

ولضر 
دامه

زرا، پاشان له
 

شاره
ش دامه

كانی سلضمانی و دهۆكي
زرا.

ئه 
م شه

׽ته
رانه

له 
 

ڕووی پاراستنی 
ئاسايشی كه

يسه
كانه

وه
 

خر
اوه

ته
ئه 

ستۆی وه
زاره

تی ناوخۆ.
ئه 

ركی سه
ره

كيی ئه
م شه

׽ته
رانه
 

"گواستنه
وه 

و پاراستنی ئه
و ئافره

تانه
ی له

ژضر هه
ڕه

شه
ی خضزانيدان و كه

سوكاريان به
جص هضشتووه

 ،
هه

روه
ها چاودضريكردنی لايه

نی ته
ندروستی و كۆمه

پيه
تی و ده

روونی، دۆزينه
وه

ی ڕضگه
چ

اره
 

بۆ 
يه

كلاييكردنه
وه

ی گرفته
كانيان"

.(ره
فيق،

2018
،ل

30
 (

 

بۆ نموونه:
 

سه
نته

ری "نه
وا"
 

به 
پضی ڕاپۆرتضكی ڕضكخراوی وادی له

نضوان ساپنی 
1999
 

بۆ 
سا׽ی 

2003
، تا ئه

و كاته
ی كه

به 
ته

واوه
تی شض׾ته

ره
 كه

ته
سليم به

 
حكومه

تی هه
رضم كراوه

ته
وه،

 
480
 

ژن 
و ك

چ له
م شوضنه

دا دا׽ده
 

دراون كه
ته 

مه
نيان له

نضوان 
5 

گ بۆ 
مان

80
 

ساڵ بووه 
و ماوه

ی 
دا׽ده

دانه
ش له

كاني
نضوان چه

ند کاتژمضر 
و ڕۆژضكدا تا ده

گاته
 

دوو ساڵ.
 

 ه
وه

كان كككضك خ ی
ككككو یییتیرات

وونسه له
س
لهلهلهله هكی "
گگاهههيهكی



ت 
المجلة الدولية للدراسا

الكردية
– 

V
ol. 1, N

o. 2 -2023
–

International Journal of K
urdish Studies 

 

 

 
47 

صادية / المانيا 
ت الاستراتيجية والسياسية والاقت

ت المركز الديمقراطي العربي للدراسا
صدارا

إ
ب -

رلين
 

ڕوون كراوه
ته

وه 
"له

دوای وه
رگرتنه

وه
ی ئه

و شض׾ته
 ره

له
لايه

ن وه
زاره

تی کار و كاروباری 
كۆمه
يهپ

تييهوە، به
ته

واوه
تی ئاستی خزمه

تگوزارييه
كانی دابه

زيوه 
و له 

يه
كه

م هه
نگاوی ئه

و 
وه

زاره
ته

دا ئه
و بينايه

ی كه
 

بۆ ئه
م شض׾ته

 ره
ته

رخان كرابوو، كرا به
 

شوضنی دابه
شكردنی مووچه

ی 
كه

مئه
ندامان. چه

ندين جار به
ڕضوه

به
ری گۆڕاوه 

و كارمه
نده

كا
نی له

 
ئاستضكی زانستيی پضويستدا 

نه
بوون. بۆ ماوه

يه
كی زۆر كرا به 

سه
نته

ری ڕاوضژكاريی ده
روونی 

و هيچ حا׽ه
تضكی وه

رنه
ده

ت، 
گر

هيچ مرونه
تضكی ئيداريی بۆ دابين نه

كراوه 
و زۆر جار له 

كاتی سه
ردانه
 

مه
يدانييه

كاندا ئاگادار بووين 
بۆ ك֙ينی دايبييه

ك بۆ مند
ا׽ی ژنضكی دا׽ده

ت بووه
دراو يان گۆڕينی گ׾ۆپضك، پضويس

 
ک بۆ 

نووسراوض
به

شه
كانی سه

ره
وه

ت. له
ی خۆيان بكرض

 
سا׽ی 

2009
دا ئه

م شض׾ته
ره

 
خرايه

 
سه

ر فه
رمانگه

ی 
چاكسازيی كۆمه

پيه
تی (ئيداره

ی سجنه
كان) 

و سا׽ی
 

2010
 

جارضكی ديكه
 

خرايه
 وه

سه
ر چاودضريی 

كۆمه
يهپ

تی.
جگه 
 

لهمه،
له 

 
ڕضکهوتی 

10
/

12
/

2002
دا له

 
شاری هه

ولضر يه
كه

م شض׾ته
ری ژنان كرايه

وه 
به

 
ش كردنه

ناوی "ما׽ی خانزاد"ەوە. پض
وه

ی ئه
م شض׾ته

ره
، ئه

و ژنانه
ی هه

ر كضشه
يه

كی ئاساييشيان 
هه

بووايه له
به 

نديخانه
 

داده
نران 

و مامه
׽ه

ی تۆمه
تباريان له
گ ه

׽دا ده
كرا. ئه

م شض׾ته
 ره

 به
هاوكاريی 

10
 

ڕضكخراوی ژنان 
و ئافره

تان 
و هه

ردوو وه
زاره

تی ته
ندروستی

 
ڤ 
و مافی مرۆ

و ڕضكخراوی وادی 
ئه

׽مانی (
W

A
D

I
( 

دامه
زرا

 
و مۆ׽ه

تی كۆمه
׽ه

يه
كی سه

ربه
خۆی بۆ وه

رگيرا. به
 

هۆی نه
بوونی 

ئه
زموونی كاری هه

ماهه
نگی 

و 
كضشه

 
ئيدارييه

كانه
 وه

كه
 

ڕووبه
ڕووی ئه

م شض׾ته
 ره

بووەوە،
 

هه
ر 

به
زوويی "ما׽ی خانزاد" دووچاری

قه 
ت 
يران ها

و سا׽ی 
2004

 
وه

زاره
تی مافی مرۆڤی هه

ولضر 
تاكلايه

نه
 

ما׽ی خانزادی به
ڕضوه 

برد. به 
پضی ڕاپۆرتضكی ڕضكخراوی وادی، لهنضوان ساپنی 

2002
 

بۆ 
2004

 ،
115

 
ژن له

م شض׾ته
ره

دا دا׽ده
 

دراون 
و هه

ماهه
نگييه

كی زۆر باشی
له 

گه
ڵ شض׾ته

ره
كان 

و 
ده

زگاكانی كوردستاندا بۆ چاره
سه

ركردنی كضشه
ی ئه

و ژنانه
 

هه
بووه

 
كه 

ڕوويان له
م شض׾ته

 ره
كردووه.

به 
پم ئه

وه
ی تضبينی ده

كرا له
 

سه
ره

تادا، شضوازی كاركردنی ئ
ه

م شض׾ته
رانه

 
بوو. كۆمه

׽ضك 
پرسياريان له
 

باره
ی پارضزگاريكردن له

و ئافره
تانه

ی كه
 

ڕووبه
ڕووی توندوتيژی ده

بنه
وه، دەکرد

. 

له 
مانگی حه

وتی سا׽ی 
2007

، له 
ژماره

 
295

 ی
هه

فته
نامه

ی "ميديا"دا، له
 

ڕاپۆرتضكدا به
 

ناوی "سوعاد ديوه
 

دزضوه
كه

ی كۆمه
׽گه

ی 
كوردی ئاشكرا ده

ت"، چه
كا

ندين به
׽گه

پ 
ی خرا

مامه
׽ه

كردن
 

و سووكايه
تيكردن به 

ژنان له
لايه

ن ئيداره
ی خانزادەوە ئاشكرا بوو. دواتر له

 
ژماره

 
297

 ی
هه

مان هه
فته

نامه
دا، ڕضكخراوی وادی سه

رجه
م ئه

و دۆكيۆمضنتانه
يان ئاشكرا كرد كه

 
پضشتر 

هۆكارضك بوون بۆ ئه
وه

ی ما׽ی خانزاد ئه
و ئاڕاسته

نه 
خوازراوه

 
وه

ت، نه
ربگرض

ك ئه
و به

رنامه
 

مرۆييه
ی كه

 
بۆی داڕضژرابوو، له

ده 
رئه

نجامدا به
ڕضوه

به
ری خانزاد

 
و مضرده

كه
ی ده

ستگير كران 
و 

دواتر له
 

بارودۆخضكی گوماناوی 
و ناڕۆشندا ئازاد كران
 

و ناوی ما׽ی خانزاد گۆڕدرا ب
ه 

"سه
نته

ری 
نه

وای هه
ولضر".(

هه
فته

نامه
ی ميديا،

2007
،ژ.

295
w

eb3, 
( 

- 
ده

زگای يه
كسانی: ئه

م ده
زگايه
له 

 
سا׽ی 

2005
 

دامه
زرا، وه

كوو ناوه
ندضكی هۆشياركردنه

 وه
ڕاگه

يهنرا، ئه
ركی به

رەنگاربوونه
وه

ی هه
موو جۆره

 
توندوتيژييه

ك بوو له
نضوان هه

ردوو ڕه
گه
ز

دا 
(نضر و مص). ئافره

ت وه
كوو پياو يه

ك ده
رفه

تيان هه
ت، بۆ ئه

بض
وه

ی سوود له
 

تواناكانيان 
وه

ت. هه
ربگيردرض

روه
ها ژن و پياو له

به
رده

م ياسادا وه
ك يه

ك مامه
׽ه

يان له
ته

ت، 
كدا بكرض

به
رزكردنه

وه
ی به

شداريی ژنان له
ناو ناوه

نده
كانی ب֙ياردان، باشتركردنی
 

گوزه
رانی ژنان له 

ڕووی 
ئابوورييه

.وه
 

ئه
م ده

زگايه
له 

لايه
ن مههاباد قه

ره
داغييه

 وه
دامه

زرا، ته
نيا بۆ ماوه

ی دوو ساڵ به
رده

وام بوو، 
پاشان كاره

كانی ئه
م ده

زگايه
 

ڕاگيرا، تاوه
كوو 

26
ی كانوونی دووه

می 
2020

 
لهلايه

ن مههاباد 
قه

ره
داغييه

 وه
كارا كرا

يه
وه

. يه
كه

م چالاكيی دوای كاراكردنه
وه

ی، خه
پتكردنی ڕه

خنه
گر و شاعيری 
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دياری كورد حه
مه

سه
عيد حه

سه
ن بوو وه

كوو قه
׽ه

مضكی داكۆكيكار له
 

پرسی ژن. خه
پتی خامه

ی 
ئه

׽ماسی له
لايه

ن ده
زگای يه

كسانی پضشكه
ش كرا له
 

ڕضكه
وتی 

26
/1

/
2020

 .
 

دوای كۆچی دوايی
 

مههاباد قه
رداغی، كاره

كانی ئه
م ده

زگايه
ش نه

ما. ئه
مه

ئه 
وه

مان نيشان 
ده

ت كه 
دا

زۆربه
ی هه

 ره
زۆری ئه

م ناوه
ند و ده

زگا و ڕيكخراوانه
 

وابه
سته

ن به
 

توانا و چالاكيی 
كه

سايه
تييه

كانهوە، به
نه 

مانی ئه
وان بوونی ئه

م ڕضكخراوانه
ت.
ش نامضنض

 

- 
ئه

نجووم
ه

نی باپی كاروباری خانمان: ئه
م ئه

نجوومه
نه

له 
 

سا׽ی 
2011

دا به
كرده

 وه
دامه

زرا و ئه
ركی دياريكردنی سياسه

تی حكومه
تی هه

رضمی كوردستان بوو له
و بوارانه

ی تايبه
تن به
 

ژن، به
پم ئه

وه
ی جضگهی تضبينی بوو، ئه

م ئه
نجوومه

نه
 

به 
پضی پشكی حيزبايه

تی داده
نرا (پارتی و 

يه
كضتی و گۆڕان و يه

كگرتوو و كۆمه
ڵ). پضكهاته

ی ئه
م ئه

نجوومه
نه

 
خۆی له

 
خۆيدا جضگهی 

قسه
له

سه
ركردن بوو، له

وه
ی پرسی ژن و كاركردن له

سه
ر ئه

م پرسه
ئه 

وه
نده
 

مرۆييه،
ئه 

وه
نده
 

حيزبی 
و سياسی نييه. به

پم فۆڕمی پضكهاته
ی ئه

م ئه
نجوومه

نه
 

ڕضك پضچه
وانه

 
بوو، چونكه

فه 
لسه

فهی 
كاركردنی هه

ر ئه
كته

رضكی كۆمه
پيه

تی له
و ناوه

نده
دا جياواز بوو. 

 

هه
ر چه

ندە ئه
م ده

زگايانه
ی كه

 
بۆ وشياركردنه

وه
ی ژنان دامه

زرابوون و پا׽پشتضكی ماددی 
و مه

عنه
ويی زۆريان لص ده

كرا، تا به
 وه

گه
ت ڕه

يش
خنه
ي

ان ئاڕاسته
 

ت له
بكرض

وه
ی ئهدای كاركردنيان 

به 
شضوه

يه
ش نييه

كی با
 

و پاره
يه

كی زۆريشی تضدا به
هه

ده
ر ده

ت بص ئه
ڕوا

وه
ی خزمه

ت به
 

پرسی ژن 
ت. 

بكا
 

دابان محهمهد و ئاشنا عهبدوپ؛ ئهندامانی فراکسيۆنی گۆڕان له پهرلهمانی کوردستان 
ڕايدەگهيهنن: "له

 
ماوه

ی ڕابر
دوودا و به

 
پضی ڕاپۆرتی ليژنه

ی چاودضريی دارايی ئه
نجوومه

نی 
وه

زيران، زياتر له 
٧٢٥

 
مليۆن و 

٢٥٠
 

ههزار دينار به
ئه 

نجوومه
نی باپی خانمان دراوه

 
که 

ڕاسته
وخۆ سه

ر به
ئه 

نجوومه
نی وه

زيرانه
 

و له
لايه

ن سه
رۆكی حكومه

ته
وه

 
سه

رۆكايه
تيی 

ده
ت."

كرض
(سايتی سب
ه

ی،
PM

:11:38:23/11/2019
( 

جگه
له 

وه
، ئاليه

تی پهيوه
ندييه

كان زۆر بهر
ته

سكه
، بۆ نموونه
 

گ بوو ئه
گرن

م ئه
نجوومه

 نه
 له

ڕضگهی تۆڕه
 

كۆمه
پيه

تييه
كان و ئيمهيله

 وه
سه

باره
ت به 

هه
ر كارضك ئافره

تان ئاگادار بكرضنه
وه،

 
بۆ 

ئه
وه

ی به
شدار بن له
 

ب֙ياردا
ن يان گفتوگۆكردن له

سه
ر پرسه
 

چاره
نووسسازه

كانی تايبه
ت به
 

مص
. 

ههروەها 
تا ئضستا نه

توانراوه
 

پارضزگاريی ته
واو له

و ئافره
تانه

 
بكه

ن كه
 

ڕووبه
ڕووی 

هه
ڕه

شه
ی خضزانی ده

بنه
وه

، نموونه
ش ما׽ی خانزاد له

 
شاری هه

ولضر، كه
 

بۆ پارضزگاريكردن له
و 

ئافره
تا

نه
ی كه
 

ڕووبه
ڕووی هه

ڕه
 شه

ده
بنه

وه دامه
زرا. بۆخۆی كردنه

وه
شوضنی وا گرنگه ی 
 

بۆ ئه
وه

ی 
ببضته

په 
ناگهيه

ك بۆ ئه
و ئافره

تانه
، به

پم به
ئاشكرا كاريگه

ريی له
سه

ر باری ئه
منيی ئه

و ژنه
 

هه
بوو، 

چونكه
 

كاتضك كه
 

ئافره
تضك ڕووبه

ڕووی كاره
ساتضك ده

بوو
ه

وە و ڕووی له
و ناوه

نده
ده 

كرد، خانه
واده

ی 
ئافره

ته
 كه

ش شوضنه
با

كه
يان ده

زانی، بۆيه
 

زۆر به
ئاسانی ده

ش بكه
يانتوانی هضر

 نه
سه

ر ئه
و ناوه

نده
 

بۆ 
ئهوەی په

لاماری ئافره
ته

كه
يان بده

ن. جگه
له 

مه، ئه
و ڕەخنانه

ی له
 

سه
ره

وه
 

ئاماژەمان بۆ كرد، 
تبه

ايبه
تی له
 

شضوازی نه
شياوی مامه׽ه

كردن له
گه

ڵ ئه
و ژنانه

ی ڕووبه
ڕووی توندوتيژی ده

بوونه
وه

 .
پضم وايه

ئه 
ڕووداوانه م 

شمان بينی. له
 

وپته
 

پضشكه
وتووه

كان كاتضك كه
 

هه
ت ده

س
ت ئافره

كرض
تضك له 

ڕووی خضزانييه
 وه

هه
ڕه

شه
ی له

سه
رە، نه

ك ته
نانه

ت شوضنی 
ده

گۆڕن، به
׽كوو "

identities
،"

واته 
ناسنامه

شی ده
گۆڕن ئه

گه
ت بوو. ته

ر زۆر پضويس
نانه

ت ئه
گه

ر ئافره
تضك بۆ نموونه

له 
 

باشووری 
فهڕه

نسا ڕووبه
ڕووی توندوتيژی بووبضتهوە، بۆ باكوور دەيگوازنه

وه
، به

و شضوه
يه

 
بۆ ئه

وه
ی ئه

و 
ئافره

 ته
ت به

بتوانض
 

د׽نيايی 
و بص

 
س ژيانی ئاسايی خۆی به

تر
سه

ت، به
ر ببا

پم له
 

كوردستان تا ئضستا 
نه

توانراوه
ئه 

و ئاليهته
له 

 
پارضزگاريكردن له

 
ئافره

ت دابمه
ت. بۆيه

زرض
 

ت بوو ئه
پضويس

م ئه
نجوومه

 نه
هه

ر هيچ نه
ت خاوه

بض
نی چه

ند شوضنضكی ناديار بووايه
له 

 
سه

رتاسه
ری هه

رضمی كورد
ستان، له

 
پضناو 

پارضزگاريكردن له
و ئافره

تانه
ی كه
 

ڕووبه
ڕووی توندوتيژی ده

بنه
.وه

 

ر كار ه بۆ ن هههكه،ه

ور ل هز ههزی ههههپض ند
ه به  ووپ ههههبدو



ت 
المجلة الدولية للدراسا

الكردية
– 

V
ol. 1, N

o. 2 -2023
–

International Journal of K
urdish Studies 

 

 

 
49 

صادية / المانيا 
ت الاستراتيجية والسياسية والاقت

ت المركز الديمقراطي العربي للدراسا
صدارا

إ
ب -

رلين
 

 

                      

-
به 

شی سضيه
م:

 

ئيماژی ژن له
 

ميديا
 

ميديا ڕۆڵ و ده
سه

پتضكی گه
وره

ی هه
 يه

 له
ئاڕاسته

كردنی كۆمه
ڵ و به
به 

هضزترين هۆكاری 
گه

ياندن داده
نرض

ت، تا گه
يشتووەته
ئه 

وه
ی ميديا له
 

دروستكردنی ب֙ياری سياسی له
سه

ر ئاستی ناوخۆ 
و جيهانيشدا ڕۆ׽ی هه

ت. 
بض

 

بضگومان ئه
م كاريگه

رييه
 

هه
ر له

سه
ر ئاستی سياسی نييه

، به
׽كوو له

سه
ر ئاستی ئابووری و 

كۆمه
پيه

تی و کولتوورييشدايه. بۆيه
ئه 

م هۆكاره
ئه 

گه
رچی

 
بووەته

 
پضداويستييه

كی ڕۆژانه
 

بۆ 
مرۆڤايه

تی، به
پم ئه

گه
ر زۆر به
 

شضوازضكی پ֙ۆفيشناڵ و ورياييه
 وه

ئاڕاسته
نه 

ت، ئه
كرض

وا كاره
ساتی 

لص ده
كه

وضته
وه

 .
 

گرنگه
 

ڕاگه
ياندن وه

زيفه عه
قٿنی و ئه

خلاقييه
كه

ی له
ده

ت نه
س

ت، هه
دا
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ئه 
م֙ۆ 

بۆشاييه
ك

ی گه
وره
له 

نضوان ئه
خلاقياتی گشتی له
 

كۆمه
׽گه
 

و ڕه
وتاری تايبه

تی هه
ک كه

ندض
سدا هه

يه
 .

 

كات
گي

رۆ
يی

س 
هضي

:م
 

 له
ڕ

وو
 ی

پار
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زگار
ي
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و 

 
ۆه

يش
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گي
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ڕ

وو
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ضج
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توندوت
ژي

يی
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هادی مهحموود ده
ش زماندا لهناو 

ت: "ههر چهندە ڕاگهياندن زۆر له کۆنهوە و لهپض
׽ض

کۆمهپنی خه׽کدا باو بووە، بهپم ئهم جۆرە ڕاگهياندنه به شضوەی کرداری بووە و بهبص بهکار
هضنانی 
زمان، دواتر هضدی هضدی به هۆی هاتنهکايهی زمانهوە زياتر پهرە بهم بوارە درا و ههنگاوضکی 
پ و ئامرازەکانی تری 

پضشکهوتووتری بهخۆيهوە بينی. بهپم دواتر به هۆی پهيوەندبوونی ئامضری چا
ڕاگهياندن، زياتر پهرە به بوارەکانی ميديا و دونيای ڕاگهياندن درا.

(محمود،
1997

،ل
7(

"

ڕاگهياندن گۆڕەپانضکی فراوانی گهورەيه بۆ چوونهناو ململانص له پضناو داکۆکيکردن له 
ت و پياوەوە به 

مهسهلهی ئافرەتان و بهرزکردنهوەی ئاستی هۆشمهنديى ئهندامانی کۆمهڵ به ئافرە
ک حا׽هتيشدا بۆ قهناعهتپضکردنی خه׽کی ب

مهبهستی بايهخدان به مهسهلهی ئافرەتان، له ههندض
ه بوونی 
ک له ڕاگهياندن 

س له ڕاگهياندن يان ميديا دەکهين، مهبهستمان تهنها بوارض
ئهم مهسهلهيه. لضرەدا که با

ش 
ش کراوه، ئهواني

نييه، به׽کوو ههموو دەزگا و کهنا׽هکانی ڕاگهياندنه. ميديا بهسهر دوو لايهندا دابه
ک خه׽که، ميديای گ

ت به کۆمه׽ض
ميديای حيزبی (لايهنی) که تايبه

شتی (کۆمهپيهتی) که تايبهته به 
ش نهبووە و ڕۆ׽ی 

ت بضبه
ک لهم بوارانهشدا ئافرە

ههموو چين و توضژەکانی کۆمهڵ. له ههريه
کاريگهری خۆی ههبووە، بهپم له کۆمه׽گهيهکه

 وه
بۆ کۆمه׽گهيهکی تر و له شوضنضکه

 وه
بۆ شوضنضکی 

تر جياوازيی ههبووە، ئه
مه

ش به هۆی بوونی کولتوور و خ
ت و نهريتی جياجيا لهو 

ووڕەوش
کۆمه׽گانه بووه
.

ت له دەزگاکانی ڕاگهياندن مهودايهکی فراوانی داگير 
لهم چوارچضوەيهدا وضنهی ئافرە

کردووە، ههر لهم گۆشهنيگايهوە که مهودايهکی فراوانی داگير کردووە، بهپم کاريگهريی له 
ک نييه، به׽کوو تض֙و

ک يه
پضگهيهکهوە بۆ پضگهيهکی تر وە

ت کردووە. ڕووناك ڕەسووڵ دهانينی بۆچوونه کولتوورييهکان چهندان 
هاوکضشه و پضوانيان دروس

ت: "ئهو ڕض֙ەوەی که ڕاگهياندنی 
׽ض

ت، به ههمان 
ت دياری دەکا

ڤ و نهرضنيی ئافرە
ت گرتوويهتيه بهر، وضنهيهکی پۆزەتي

ڕۆژههپ
ڤ و پۆزەتيڤی پياو له دەزگای ڕاگهياندندا

قهبارەی سيما نضگهتي
، لهسهر ئهم پرەنسيپه هه׽گرانی 
بيرۆکهی ئهم ڕەوته، جهختکردنهوە لهسهر سيما نضگهتيڤهکان له ههردوو ڕەوتی پضشکهوتنخوازيی 
ت و لهلايهن 

ڤ دادەنرض
ک له کۆمه׽گه به پۆزەتي

نهريتيدا، ڕەوتی ئهو بۆچوونانهی که له ههندض
ت. کهواته به شضوەيهکی

ڤ پضوانه دەکرض
ش به نضگهتي

ههندضکياني
 

سروشتی ئهو جياوازييانه سهر 
ش ئهو جياوازييانه ڕاماندەکضشنه ناو بازنهی ناکۆکيی زۆر قوو׽هوە، بهپم 

هه׽دەدەن، ڕۆژبهڕۆژي
 کۆمه׽گهيهکی 

 شارستانيی
 ململانضيهکی

 چوارچضوەی
 له

 جياجياکان
 تض֙وانينه

گهشهپضدانی
پضشکهوتووخوازی مهدەنی، بضگومان کار دەکاته سهر گهشهپضدانی مومار

ت 
ەسهکردنی زياتری ئافرە

له بواری ئابووری، کۆمهپيهتی و سياسی
."

(ره
سو׽ی،

2001
،ل

4(
 

 
لهبهر ئهوەی سيستمی کۆمه׽گه بهگشتی سيستمضکی باوکسالاريی دەسهپتدارضتيی پياو 
ش لهژضر کۆنترۆ׽ی بيروبۆچوونی پياودايه، 

ت، بۆيه تهواوی دامهزراوە و دەزگاکاني
حوکمی دەکا

ئهوەی له بهرژەوە
ت؛ بٿوی ناکهنهوە و گرنگيی پص نادەن. لهبهر ئهوە دەزگاکانی 

نديی خۆياندا نهبض
ميديا ئازاد نين له بٿوکردنهوە و خستنهڕووی کضشهکان، بهتايبهتی ئهو کضشانهی که ئهم֙ۆ له 
ت؛ 

ت نيشان دەدرض
ک ئافرە

ت. زۆر جار له کهنا׽هکاندا به شضوەيه
کۆمه׽گهی پياوسالاريدا ڕوو دەدا

لهگهڵ ک
ک ئهوەی 

ت، به׽کوو مايهی شهرمهزاری و بضئومضدييه. وە
هسايهتی و ڕۆ׽ی ئهودا ناگونجض

ت به ئافرەتی کۆمهڵ ڕابگهيهنن که لهبهردەم ئافرەتدا دوو بوار ههيه، 
ت، بيانهوض

نامهيهکی شاراوە بض
ت ههموو ژيانی بۆ 

ت، ياخود دەبض
ت، يان ژنضکی خضزانيی هضمن بض

ت يهکضکيان هه׽بژضرض
دەبض
کارک

ت له 
ش به شضوەيهکی ناڕاستهوخۆ کار دەکاته سهر ئافرە

ت، ئهمانه
ردن له دەرەوەی ماڵ بض

کۆمه׽دا. 

له
 

باره
ی ژنی كورد له

ناو ميديادا، له
 

سه
رده

مانضكدا له کۆمه׽گهی کورديدا بهشداربوونی 
ئافرەتان له بوارەکانی ميديا زۆر کهم دەبينرا، چونکه زۆر هۆکاری ڕضگر لهبهردەم ئاف

ت لهم 
رە

ش: زا׽بوونی دەسهپتی پياو، هۆکاری کۆمهپيهتی و نهريتی، چهندانی تر. 
بوارەدا ههبووە، لهوانه

وەي
وبازن

شضوه׽گ
وووە شکۆمه  کۆمهک
کۆم
کۆم

گای
ەزگ نضگ ەدزەت ۆزەت پۆو

ۆۆۆز ڕوو، ڕويي ەک ک
يه وە ک
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ش له پضناو مانهوەی له ژيانضکی ئارامدا، دەستبهرداری ئهم بوارە دەبوو. كازيوه
ک جاري

ههندض
 

سا׽ح 
ده

ک له بارەی بهشداريکردنی ئافرەتهوە له بوارەکا
ت: "لضکدانهوەی خه׽

׽ض
نی ميديادا، گيروگرفتی 
ش بۆ 

ت، هه׽بهته ئهمه
پ لهدوای خۆی بهجص دەهض׾ض

ت و پاشماوەی خرا
کۆمهپيهتی دەخو׽قضنض

بيرکردنهوەی پياو دەگهڕضتهوە. وا ديارە کۆمه׽گه ههر له سهرەتای دروستبوونيهوە پضويستی به 
ت کارئاسانی له گهياندنی پ

ک ههبووە بۆ ئهوەی لهو ڕضگهيهوە بتوانض
هۆکارض

هيامهکانی و 
ش ڕاگهياندنی ميديا بووە، بهپم لهو دەزگا گرنگهدا 

ت، ئهوي
کهمکردنهوەی گرفتهکانی بۆ بکا

ههردوو ڕەگهز بهيهکسانی بهشدارييان له گهشهدان و پهرەپضدانی ئهم بوارەدا نهکردووە، زۆرترين 
ش پياو بووە، به

لايهنی دەسهپتداري
تايبه

تی به
رپرسی ده

زگاكه
 

ئهم کارەی 
ئهنجام داوە، له کۆمه׽گهی 
کورديدا به حوکمی کهمتر تضکهپوبوونی ئافرەتان به کۆمهڵ و دەرەوەی ژيانی ناوماڵ، لهم بوارەدا 

دوورەپهرضز بووە."
(سا׽ح،ژماره،

144
،ل

133
( 

بهشدارنه
بوونی ئافرەتانی کورد بۆشاييهکی گهورەی خستووەته نضو مضژووی ڕۆژنامهگهری 

و ميدياگهريی کوردييهوە
. ههر له سا׽ی (

1898
ک له ڕضگری بهرانبهر به 

)ەوە تا ئضستا، جۆرض
ک ئهوەيه که گوض֙ايهڵ 

ت کراوە، چونکه له دابونهريتی خض׾هکيی کورددا ئافرەتی چا
ت دروس

ئافرە
ش بهتهنيا له بهشداربوون له کاری 

ت. ئهم ڕضگرييه
ت بکا

ک خۆی خزمه
ت، نه

و خزمهتکاری پياو بض
ڕۆژنامهنووسی و هه׽بژاردن

ش نهبووە، به׽کوو له ڕۆژنامه و گۆڤارە 
ک پيشه بضبه

ی ئهو بوارە وە
کوردييهکاندا داکۆکيکردن له مافی باسکردنی ئهم مهسهلهيه،

 
قۆناغی تيۆريی تضنهپهڕاندووە و 
ش به׽گهی دەرئهنجامی 

ت، ئهمه
گهيشتبضته قۆناغی بهکردارکردنی داوا و ويستی مافهکانی ئافرە

پشکنينی بهدواداچوونمان ب
ۆ ئهم پرسه بووە.

 

ت و کاريگهربوونی به ميديا و 
ههروەها ئهگهر له ڕووی مضژووييهوە ب֙وانينه ڕۆ׽ی ئافرە

ت له يهکهم ڕۆژنامهی 
ت و کضشهکانی له ميديادا، ئهوە بهديار دەکهوض

ڕەنگدانهوەی پرسی ئافرە
کوردييهوە (کوردستان) ههتا سا׽ی چلهکان، لهنضوان 

19
 

ڕۆژنامه و گۆڤاردا که لهم
 

ماوەيهدا 
ش ڕۆژنامهی "ژيان" له سا׽ی 

دەرچوون، جگه له سص ڕۆژنامه و گۆڤار، ئهواني
1936

 
دەرچووە، 
ت تضدا بووە. لهگهڵ ڕۆژنامهی 

وتاری لهسهر بنب֙کردنی نهخوضندەواری و چهسپاندنی مافی ئافرە
"زاری کرمانجی" له سا׽ی 

1936
 

و گۆڤاری "يادگاريی لاوان" له سا׽ی 
1934

ش
، ئهم دووانه

 
دوو 
ت بهگشتی و ئافرەتی کورد بهتايبهتی نووسيوە و بٿو کردووەتهوە. 

سص وتاريان لهسهر مافی ئافرە
جگه لهو سص بٿوکراوەيه که ڕاستهوخۆ ئاماژەی گوزارشتيان له خواستی کضشهی ئافرەتی کورد 

ک ڕاستهوخۆ داوای مافی ئافرەتيان نهکردووە لهنضوان ئهو
کردووە، ئيتر هيچ بٿوکراوەيه

 
نۆزدە 

بٿوکراوەيهدا.
(سا׽ح،ژماره
 

144
،ل

136
( 

 
ت 
دەتوانين ب׾ضين ميدياکان له ههرضمی کوردستاندا له سهرەتاوە بايهخضکی ئهوتۆيان به ئافرە

نهداوە، زۆر بهدەگمهن ئهم پرسه له کهنا׽هکانی ڕاگهياندندا بهسهر دەکرايهوە. ڕاسته له دواييدا وای 
ت دەيان ئافرەتی کورد له سهر

لص ها
جهم کهنا׽هکانی ڕاگهياندندا جضپهنجهی ڕۆژنامهوانييان له 
ت، بهپم هضشتا کارکردن و 

زۆربهی دياردە دواکهوتووەکانی کۆمهپيهتيی کۆمه׽گه دەربکهوض
ش 
ف له بوارەکانی ڕاگهياندندا له ئاستی ئامانج و خواستهکانی ئافرەتدا نين. ئهوەندە

بهدەستهضنانی ما
بۆ چارەسهرکردنی کضشهی ئافر

ش زياتر بۆ ئهوە دەگهڕضتهوە 
گ بهديهضنانه

س نييه. ئهم درەن
ەتان به

که ئافرەتانی ڕضکخراوەکان تا ئضستا نهيانتوانيوە له بۆچوونی ستراتيژيهتی پارتايهتی دەربچن، به 
ش 
ک ئامانج و ئاڕاسته کار بکهن له پضناو بهرەوپضشبردنی بزووتنهوەکهيان و ئهم کارکردنه

يه
ت لهگهڵ 

ب بض
هاوتهري

ت و بهمهدەنيکردنی ئهم بزووتنهوەيه. له لايهکی 
بزووتنهوەی بهرەی مهدەنيه

ت، به بهراورد 
ديکهوە سهرجهم ئهو بٿوکراوانهی ئافرەتان و ئهو بهرههمانهی لهسهريان دەنووسرض

بهو بزووتنهوە بهرفراوانهی ڕاگهياندن و کهنا׽هکانی پهيوەنديکردن که
 

لهدوای ڕاپهڕين هاتوونهته 
ئاکام، ک

ت و ويستی پضداويستييهکانی ئهواندا نين، چونکه سهرجهم 
ت خواس

اری ئافرەتان له ئاس
ک سيستم 

بٿوکراوەکانی ئافرەتان حيزبين و ئايدۆلۆژيايهکی حيزبی باکگراونديانه، به پضی کۆمه׽ض
دەجوو׽ضنهوە که لهلايهن پياوەوە دانراون. هه

روه
ها سيستمی فرەحيزبی و فرەئايدۆلۆژی وای کردوو

ە 
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ت، چونکه ڕاگهياندنی ڕضکخراو لهو کۆمه׽گهيهدا 
گ لهو پ֙ۆسهيه بض

ش بهشضکی گرن
فرەڕاگهياندني

ت له بونيادنان 
ههن، ههموو ههو׽ضکيان له پضناوی بهرەوپضشبردنی ئافرەتان و بهشداريکردنی ئافرە

و سيستمی دامهزراوەکانی کۆمه׽گهی مهدەنی و کارکردنی ئافرەتان و فهرامۆشنهکردن و هضز
ی 

کاريان له سهرجهم بوارەکانی سياسی، ئابووری، کۆمهپيهتی، ڕۆشنبيری... هتد؛ بووە.

 
له 

به
رانبه

ک که
ردا ڕضکخراو و ميديايه

 
ت، ههر 

به پضچهوانهی کارنامهی سهرەوە دەبينرض
بۆيه سهير نييه که ب׾ضين ميديای کوردی وض֙ای ڕۆ׽ی ئهرضنيی له ڕضکخستنی مهسهلهی ئافرەتان، 

لهبهرا
ت، چونکه ميديای حيزبييه. ههر حيزبهی لهو ڕووگه 

نبهر ئهوەشدا ڕۆ׽ی نهرضنی دەبينض
ئايدۆلۆژييهی تض֙وانينی بهرنامه و ميتۆدی خۆيهوە شتهکان لهمهڕ کضشه کۆمهپيهتييهکان ڕوون و 

شی دەکاتهوە، چونکه گرفتی ئافرەتان به
ر له

وه
ت، گرفتضکی کۆمهپيهتييه.

ی سياسی بض

ئهگهر وردبي
ت که زۆربهيان له سا׽ی 

نانه تهماشای ئهو بٿو کراوانه بکهين، دەردەکهوض
1992

 
ش بهند بووە بهو کهشه 

بهدواوە دەرچوون، يان سهرلهنوێ دەرچوونهتهوە، ئهوي
ديموکراتييانهيهی که لهو ساتهدا ههبووە و ڕووناکبيران بهگشتی و ئافرەتانی ڕۆشنبير بهتايبهتی به 

دەرفهتضکيان زانيوە که 
لهو ههلومهرجهدا چالاکی لهم بوارەدا بۆ خستنهڕووی ئهم مهسهله گرنگه 
ت که بهشضکی زۆری ئهو بٿوکراوانه تا ئضستا بهردەوام نهبوون. 

ش دەکرض
بگض֙ن، ڕەچاوی ئهوە

ک له هۆکارەکانی بهردەوامنهبوونيان بۆ باری نائاسايی کوردستان و شهڕی ناوخۆيی 
بهشض

دەگهڕضتهوە، که له سايهيدا حي
زبهکان و ڕضکخراوەکانی ئافرەتان و ژنان زياتر سهرقا׽ی باری سياسی 
ت 
بوون لهسهر حيسابی باری ئافرەتان. له ههمان کاتدا ئهو بهردەوامنهبوونه ڕاستييهکمان بۆ دەردەخا

ت به قوربانيی مهسهلهکانی ديکه و حيزبه سياسييهکان مهسهلهی 
که جارێ مهسهلهی ئافرەتان دەکرض

ئافرەتانيان به
 

گ دانهناوە.
بابهتضکی گرن

 

بۆ نموونه ئه
ش
م֙ۆ

له 
به

ر ئه
وه

ی ئه
و ئه

كته
ره

 
كۆمه

پيه
تييانه

ی كه
به 

رپرسن له
 

ئاڕاسته
كردنی ئه

م هۆكاره
به 

 
شضوه

يه
كی ڕضژه

يی له
 

ئاستضكی مه
عريفيدا نين، چونكه

له 
 

دۆخی 
مايه

پووچيی مه
عريفه

ييدان و هيچ داهضنانضكيان نييه
، بۆيه

 
چاوه

ڕضی سۆشيالميديان
 

تا به
رهه

ميان 
پضشكه

ت، ئه
ش بكا

ش به
وي

 
پشتبه

ستن به
 

ڕضژه
ی ئه

و ڤيوانه
ی كه

ئه 
و ئه

كته
 ره

كۆمه
پيهتييه

 
هه

يه
تی، 

به
ده

ر له
 

بهبايه
خبوونی ئه

و ڤيديۆيه
ی كه

 
بٿوی كردووەته

وه
، واته ميديای كوردی ئاستی خۆی 

دابه
زاندوو
 ه

ت و ئينستگرام و فهيسبوك و تيكتۆك... هتد". هه
بۆ ئاستی "سناپچا

موو ئه
و هۆكارانه

ی 
سۆشيالميديا تايبه

تن و له
سه

ر ئاستی مه
عريفيی تاكه

كه
سيدايه

، مه
رج نييه

 
ئاستی تضگه

يشتن و 
خوضنده

واربوونی هه
موو ئه

و ئه
كته

 ره
كۆمه

پيه
تييانه
له 

 
دونيای سۆشيالميدي

ادا وه
ك يه

ك بن. جياوازيی 
ميديا له

گه
ڵ سۆشيالميديا له

و خا׽ه
دايه

 
كه

ئه 
و گشتييه

 
و ئه

وه
ی پضشكه

شی ده
ت ده

كا
ت له

بض
 

ئاستضكی 
باپ و ڕاقيی به

ت، به
هاداردا بض

پم ئه
م تايبه

تييه، مه
رج نييه

ئه 
وه

ی پضشكه
شی ده

ت شتضكی به
كا

هادار 
و به

بايه
ت
خ بض

. دون
يای ميديا دونيای ئيفترازی نييه،

 
كه

سايه
تييه

كان شوضن و كار و ڕۆ׽يان ديار و 
ئاشكرايه

، به
پم له
 

جيهانی سۆشيالميديادا ئه
 مه

پضچه
وانه

يه
، هه

ر ئه
مه

ش وای كردووه
 

دووڕووييه
كی 

گه
وره

 
يان دواليزمييه

ك له
 

كه
سايه

تييه
ت. له

ت ببض
كانيدا دروس

 
واقيعدا هه

موويان ڕضزی يه
كتری 

ده
گرن، به

پم له
 

دونيای سۆشيالميديادا يه
كتر ده

شكضنن و ڕه
خنه
ده 

گرن و ته
كفير و جنضوبارانی يه

كتر 
ده

كه
ن. بۆ نموونه

: له
 

ڕووداوی ئه
و كوڕ و كچه

ی له
 

شاری سلضمانی له
ناو بازاڕدا سه

مايان ده
كرد، 

بۆچی له
 

واقيعدا هه
موويان وضنه
يا

ن ده
ت و چه

گر
پ׾ه

يان بۆ لضده
دان، كه

چی له
ناو دونيای سۆشيالميديادا 

ش ده
هضر

كرايه
 

سه
ريان؟ ئه

 مه
ئه

وه
مان بۆ ده

رده
ت ئضمه

خا
له 

 
واقيعی كۆمه

پيه
تيماندا ئه

كته
رضكين و 

له دونيای سۆشيالميديادا ئه
كته

رضكی ترين. هه
ک جار له

ندض
 

سۆشيالميديادا كچضك خۆی د
ه

رده
ت 
خا

كه
 

ئيماژی كچضكی سه
ربه

خۆيه
 

و له
 

ماوه
يه

كی كه
مدا به

 
هۆی كاری مۆدضلييه

 وه
بووەته

 
خاوه

نی 
داهاتی خۆی، له

 
سۆشيالميديا كه

 
من ناوی لص ده

نضم دونيای ئيفترازی، ڕه
خنه

ی لص ده
گرن، كه

چی 
 كه

 له
واقيعدا ده

يبينن؛ وضنه
ی له

گه
׽دا ده

گرن.
 

ته
هوه
،

ه
تهی ك هههنه
نننانبۆيه

هی
ن ی ئه ربان

ەبه ق تب ان.
تتتت
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ميديای
 

كوردی ژيانضكی ئيفترازيی له
گه

ڵ واقيعی كۆمه
ت كردووه

׽دا دروس
، ته

نانه
ت ئه

و 
ئه

كته
رە كۆمه

پيهتييانه
ی كه

له 
 

ت بوون؛ بوونه
ڕضگهی سۆشيالميدياوە دروس

ته
 

جضگهی سه
رنجی 

ميدياكان، به
تايبه

تی كه
نا׽ه

كانی ته
له

ڤزيۆن هه
׽گری كه

سايه
تييهكی ڕاستی ناو كۆمه

׽گه
 

نين و له 
ئاستی گه

شه و پضوه
 ره

كۆمه
پيه

تييهکاندا نين، به
׽كوو كه

سايه
تييهكی وه

همين.
 

له
و كاته

ی ئه
كته

رضكی كۆمه
پيه

تی له
 

واقيعدا ده
يه

ت هه
وض

ت له
مان فۆرم و ئاك

 
ژيانيدا 

دووباره
 

بكاته
وه

، سه
رئه

نجام دووچاری كضشه
 

و توندوتيژی ده
بضته

وه
 .

بۆيه
ده 

توانم ب׾ضم ئه
م֙ۆ ميديای 

ت له
كوردی و هاوكا

گه
ڵ جيهانی سۆشيالميديا، له

جياتيی به
خته

وه
ريدان به
 

هاوپتييان و پضدانی شتضكی 
به

سوود، قه
يرانيان بۆ كۆمه

׽گه
 

ت كردووه
دروس

. 

 

ئهنجامهكان:
 

1
. بۆمان به

 
دياركه

ت دانانی ژنان له
و

 
بواره

 
جياجياكاندا، له

 
سه

ر بنه
مای خض׾ه

كييه
 

و هه
ر 

له
و قۆناغه

دايه
، به

تايبه
تی دانانی ئه

و ژنانه
له 

 
پضگه

 
ئيداری و سياسييه

كان. حيزبی كوردی تا ئضستا 
 خض׾ه

قۆناغی
 له

كيی
به 

ڕضوه
 تضنه

بردندا
په

ڕاندووە
 ده

 ديموكراسی
 بانگهشهی

،
 ئه

ت،
كا

مه
ش 

پارادۆكسضكی گه
ورەيه

 
و له

گه
ڵ ب

نه
ماكانی ديموكراسيدا يهك ناگرضتهوە.

 

2
. پلانی حكومه

ت بۆ ڕووبه
ڕووبوونه

وه
ی توندوتيژی له

 
بواری "ياسايی و جضبه

جضكاری 
و هوشياری و پارضزگاريكردن" بووه
. 

3
. نه

بوونی بودجه
س و كضشه

ت بۆ پر
ی پضويس

كانی ئافره
تان، ڕضگری له

 
چاره

سه
ركردنی 

گيروگرفته
كانيان ده
ك

ت.
ا

 

4-
هه

 له
 ياساكان

مواركردنی
 

هه
 تاڕاده

 كوردستاندا
رضمی

يه
 كۆمه

 گۆڕانی
ك

پيه
تی 

دروستكردووه
 .

 

5-
.بۆمان به

دياركه
ت،
و

راگه
ياندن
 

بۆشاييه
كی گه

وره
له 

نضوان ئه
خلاقياتی گشتی له
 

كۆمه
׽گه
 

و ڕه
وتاری تايبه

تی هه
ک كه

ندض
سدا هه

يه
 .

 

6-
 له

ئه
نجامدا گه

يشتي
 نه

ئه
وه

ی، ميديای كوردی ژيانضكی ئيفترازيی له
گه

ڵ واقيعی كۆمه
׽دا 

ت كردووه
دروس

، ته
نانه

ت ئه
و ئه

كته
رە كۆمه

پيهتييانه
ی كه
له 

 
ت بوون؛ 

ڕضگهی سۆشيالميدياوە دروس
بوونه

 ته
جضگهی سه

رنجی ميدياكان، به
تايبه

تی كه
نا׽ه

كانی ته
له

ڤزيۆن هه
׽گری كه

سايه
تيي

هكی ڕاستی 
ناو كۆمه

׽گه
 

نين و له 
ئاستی گه

شه و پضوه
 ره

كۆمه
پيه

تييهکاندا نين، به
׽كوو كه

سايه
تييهكی وه

همين.
 

   
سهرچاوەكان:

 
كتضب:

 
*

ئه
لحه
ز

ره
می،د. سه

وسه
ن سا׽ح، سيستمی كۆتای ئافره

تان، وه
رگض֙انی له

 
عه

ره
بييه

وه
: سه

كوان حه
م ئه

رگوشی، 
سايتی پضن

س، 
وو

7/
3/

2019
. 

* 
چاودضريی مافهکانی ژنان له کوردستان، ڕاپۆرتی سا׽ی 

2002
، ڕضکخراوی ئاسوودە بۆ بهرەنگاربوونهوەی 

توندوتيژی لهسهر مضينه، 
2004

، وەزارەتی ڕۆشنبيريی حکومهتی ههرضمی کوردستان. 
 

*
 

ئاری ڕه
فيق، د. عهبدول֙ەزاق محه

مه
د، هودا سابير زه

نگه
نه
،

حكومه
ت و پ

رسی يه
كسانی؛ 

له
 

باره
ی 

ڕووبه
ڕووبوونه

وه
ت و تاوانه

ی گرف
 

كۆمه
پيه

تييه
كانی دژ به

 
ئافره

تان و به
رزكردنه

وه
ی پضگه

ی ئافره
ت له

 
هه

رضمی 
كوردستاندا (

2001
-

2017
)، ئاماده

كردنی: ، چاپخانه
ب، هه

ی شهها
ولضر، 

2018
. 
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* 
ڕەسووڵ،ڕووناك، به

رجه
سته

كردنی ڕۆ׽ی ژن 
له

 
بواری ڕاگه

ياندندا، ڕۆژنامه
ی "ڕاسان"، كۆمه

׽ه
ی ئافرەتانی 

سه
ربه

خۆ ده
ريده

ت، ژماره
كا

 6
، تشرينی دووه

می 
2001

. 
* 

׽سا
س، ژمارە 

ح،کازيوە ، فضمينيناسيی چڤاکی کوردی، بٿوکراوەی ئارا
280

، سا׽ی يهکهم، ههولضر، 
2005

. 

* 
سا׽ح ،كازيوه

، ژنی كورد له
ده 

روازه
ی هه

زاری سضيه
مدا، چاپی يه

كه
م، سلضمانی، ده

پ و پهخشی سه
زگای چا

رده
م، 

ژماره
 

114
.

قه *
ره

داغی،مههاباد ، ئافره
تيزم؛ توضژينه

وه
يه

كی مضژوويی له
 

باشووری كوردستان له
نضوان ساپنی (

1918
-

2018
 ،(

چاپخانه
ب، هه

ی شهها
ولضر، 

2018
*قهرەداغی،مههاباد،شهرەفنامه، لضکۆ .

پ و پهخشی سهردەم، سا׽ی 
׽ينهوە، چاپی دووەم، سلضمانی، دەزگای چا

2004
..

 
* 

مهحموود، هادی،بهشداريکردنی ئافرەتان و دەرب֙ينی داهضنانی ئافرەتان، گۆڤارضکی وەرزييه، ژمارە 
1

، ئازاری 
1996

.،
 

*
محموود،هادی ، له پضناو برەودان به مهسهلهی ژنان له ڕضگهی ڕاگهياندنهوە، گۆڤاری د

ک، ژمارە 
ەنگض

4
، سا׽ی 

دووەم، 
1997
، 

*ياسين، عيزەدين عهبدوپ
به 

ڕضوه
به

رايهتييه
كانی به

ره
نگاربوونه

وه
ی توندوتيژی دژی ئافره

تان له
 

هه
رضمی 

كوردستان 
- 

عضراق، چاپخانه
ب، هه

ی شهها
ولضر، چاپی يه

كه
م، 

2013
، ل

10
-

11
. 

 

چاوپضكه
وتن

 
* ئيسرا فه

يسه
ڵ، له

 
سا׽ی 

1973
 

له 
شاری بهغداد لهدايك بووه و ئضستا دانيشتووی شاری هه

ولضرە و له
 

ئاماده
يی 

ژيانی كچان مامۆستايه
، ئه

م چاوپضكه
وتنه

مان له
 

ڕضكه
وتی 

3/
2/

2021
، كاتژمضر 

11
ی به

يانی له
گه

׽يدا ئه
نجام داوه

. 

* په
يمان ڕه

شيد اغا، له
 

سا׽ی 
1958

ده 
شتی هه

ولضر، دانيشتووی شا
ری هه

ولضر،ئه
م چاوپضكه

وتنه
مان له

 
ئاماده

ی 
ژيلانی كچان له

 
ڕضكه

وتی 
3/

2/
2021

 
كاتژمضر 

10
ی به

يانی ئه
نجامدا.

 

*-
شادی نه

وزاد ، ئه
ندام په

رله
مان له

 
هه

رضمی كوردستان له
 

خولی پضنچه
م له

سه
ر ليستی نه

وه
ی نوێ . دوای ده

ت 
س

له
كاركضشانه

وه
ی خۆی له

و بزووت
نه

وه
 يه

ڕاگه
ياند له

 
سا׽ی 

2019
دا

 

*-
عزيمه

 
بابۆ׽ی ناسراو به

 
(ئيڤارئيبراهيم) ئه

ندام په
رله

مان له هه
رضمی كوردستان له

 
خولی چواره

م.له
سه

ر ليستی 
گۆران.
  

 

سه
رچاوه

 
فه

ره
نسيه

كان
 

x
G

uilera, and A
le

-
Satorras, A

lbert D
íaz

-
B

oguna, M
arian, R

om
ualdo Pastor

- 
 

سه
رچاوه

 
عه

ره
بيه

كان
 

 1-
ت الااجتماعيه

اسعد فايز، العادا
 

و التقاليد فی 
ضري بين التقليد و الحداثة، مقارنة سيوسيو

الوسط الح
-

انتروثولوجية 
ت الزواج و الختان مدينتى وهران وندرومة نوذجا، رسالة لنيل شهادة الدكتوراه 

لعادا
علوم في العلوم الاجتماعية، 

جمهورية الجز
ث العلمي جامعة وهران، سنة (

ائرية الديمقراطية الشعبية، وزارة التعليم العالي و البحو
2011

-
2012

 ،(
ص

121
. 

2- 
نمری، نادين،

ت المتعلقه
ب العادا

أغر
 

بألمرأه
 

س 
ف، الاثنين أغسط

صي
فی العالم العربی، موقع الر

2016
 ،

10:13
م.

د.شونم يحيی 
ضر

خ
 

 
دكتۆراه فی فلسفه
 

الاجتماعية ج
س
صوربون باري

امعة 
1 

ههرضممی
رض

 
19 تاتاتاستاتان  به

ی1
10111ولضر هه
و
ضتی ه ن

تنه
هما
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 التدخل العسكري التركي في شمال شرق سوريا وتأثيره على الأمن القومي العربي 
T

he T
urkish m

ilitary intervention in northeastern Syria and 
its im

pact on A
rab national security  

 
.أ

 
ف سعد محمد 

الأء عاط
 

ت الدولية،
باحثة في العلوم السياسية والعلاقا

 
معهد 

ت العربية
ث والدراسا

البحو
- 

القاهرة
- 

صر
م

  
ص:

الملخ
 

 
تمثل عملية نبع السلام التركية على شمال شرق سوريا في 

9
أكتوبر 

2019
 

ت الموجهه 
مواجهة تركية للتهديدا

ت سوريا الديموقراطية منطقة هيمنة ميداينة في 
ب العمل الكردستاني وقوا

لحدودها الجنوبية، نظرا لإقامة منظمة حز
س منطقة إرهابية 

ت تأسي
ت تركيا لمخططا

صد
ب الأهلية السورية، وت

ضي التي سببتها الحر
ت مستغلة الفو

شرق الفرا
ف التدخل 

ضيح طبيعة وأهدا
ف الدراسة إلى تو

ت إستراتيجية حاسمة، وتهد
ت خطوا

ب من حدودها الجنوبية وإتخذ
بالقر

ف الإقليمية والدولي
العسكري التركي في شمال سوريا والمواق

ة من ذلك، وتأثير هذه العملية على الأمن القومي في 
ضاء 

ب إقليمي وتحقيق أهدافها في الق
ت هذه العملية من مكانة تركيا كلاع

ث عزز
المنطقة ودور تركيا الإقليمي، حي

منطقة آمنه في شمال سوريا،  فكاعلى سيطرة الأكراد على طول الحدود التركية السورية من خلال الإتفاق إلى إنشاء 
ث تم إستغلال 

ب على الأمن السوري، حي
ت بالسل

ب التركي ولكن أثر
ت العملية لها أثر إيجابي كبير على الجان

ن
ت الربيع العربي عام 

ت الإقليمية وثورا
ب في المنطقة ومحاولة الإستفادة من التطورا

ضطرا
ف والإ

ضع
حالة ال

2011
 ،

ف 
صادية لتحقيق أهدا

صادية وعسكرية وإقت
ت إقت

لأتباع سياسا
ونفوذ كبير في منطقة الشرق الأوسط.

 

 

الكلمات المفتاحية:
 

ب العمل الكردستاني، عملية
ت سوريا الديمواقراطية، حز

قوا
 

ت مسلحة، اللاجئي
عسكرية، مليشيا

ت 
ن، تأثيرا

جيوستيراتيجة.
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Sum
m

ary:
The Turkish Peace Spring operation in northeastern Syria, on O

ctober 9, 2019, 
represents a Turkish confrontation of threats to its southern borders, due to the establishing 
of the PK

K
 and the Syrian D

em
ocratic Forces (SD

F), a field dom
inance area in the east 

of the Euphrates, taking advantage of the chaos caused by the Syrian civil w
ar, and Turkey 

confronted plans to establish a terrorist area near its southern borders D
ecisive strategic 

steps w
ere taken, and the study aim

s to clarify the objectives of planning in northern Syria 
and the neighboring positions, A

nd the im
pact of this process on national security in the 

region and Turkey's regional role, as this process strengthened Turkey's position as a 
regional player and achieved its goals in elim

inating the control of the K
urds along the 

Turkish-Syrian border through the agreem
ent to establish a safe area in northern Syria, so 

the process had a great positive im
pact O

n the Turkish side, but negatively affected the 
Syrian security, w

here the state of w
eakness and turm

oil in the region w
as exploited and 

an attem
pt to benefit from

 regional developm
ents and the A

rab Spring revolutions in 2011, 
to follow

 econom
ic, m

ilitary and econom
ic policies to achieve goals and great influence 

in the M
iddle East.

key w
ords:

Syrian D
em

ocratic Forces, PK
K

, m
ilitary operation, arm

ed m
ilitias, refugees, 

geostrategic effects.

 

pperaataaa
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مقدمة:

 
ت في 

ث على العملية العسكرية التركية "نبع السلام" التي انطلق
يركز هذا البح

أ 9
كتوب

ر 
2019
 

ت ف
ت الداخلية والخارجية التي نشأ

ت نتيجة التغيرا
في شمال شرق سوريا، والتي جاء

ب 
ي أعقا

ب الأهلية السورية (
الحر

2011
)، ففي 

9 
 ً ت المسلحة التركية هجومًا بري

ت القوا
أكتوبر شن

ا وجوياً 
المعلن ل ب 

ت سوريا الديمقراطية المتمركزة في شمال شرقي سوريا، وكان السب
على قوا

هذا ا
ضح أردوغان عن مخلهجوم 

ث أو
ضعة للسيطرة الكردية، حي

ضي الخا
هو إنشاء "منطقة آمنة" في الأرا

اوفه 
الشديدة بشأن توطيد منطقة كردية تتمتع بالحكم الذاتي، والتي تشترك معها تركيا في حد

ودها مع 
سوريا بطول 

911
 

ب العمال الكردستاني،
كيلومتر، واتهمها بأنها مجرد واجهة لحز

 
ت
ث ساو

حي
 

تركيا 
ب العمال الكردي، وهي عبارة

ب العمال الكردستاني، أو حز
مرارًا الميليشيا الكردية بحز

 
عن جماعة 

ت سوريا الديمقراطية على طول حدودها، وا
ضافة إلى وجود قوا

متمردة تنشط في المنطقة، إ
لتي 

تعتبرها أنقرة قوة متمردة مسلحة، يمثل مشكلة أمنية وطنية حاسمة وقد أ
ضح أردوغان خط

و
بطه لتأمين 

ضا هناك سب
ت بما في ذلك الأمم المتحدة، وكان أي

ت ومنتديا
منطقة عازلة في عدة مناسبا

 
ت.آخر وهو 

ضيفهم تركيا في ذلك الوق
ف اللاجئين السوريين الذين تست

إعادة اوردوغان جزء من آلا
 

تمثل الحملة العسكرية الأخيرة لتركيا تدخلاً غير مسبوق في سوريا، 
ت الأولى منذ 

لكنها ليس
عام 

2016
ب، من خلال عملية درع 

ت تركيا ما تم اعتباره رسمياً حملة لمكافحة الإرها
ث تابع

ت عام ، حي
الفرا

2016
 

صن الزيتون لعام 
وعملية غ

2018
ت بشكل فعال إلى إنشاء مناطق سيطرة 

، أد
ب وأمن الحد

ف مكافحة الإرها
ب البلاد، وكان ذلك بهد

مختلفة في شمال غر
ود، وهما اثنتان من 
ت الكردية في المنطقة ، دفع 

ت مع القوا
ت عن عدة اشتباكا

ت الأمن القومي لتركيا، فقد أسفر
أولويا

ت من تنظيم الدولة الإسلامية في العراق والشام 
ب نهر الفرا

ذلك تركيا بتطهير المنطقة الواقعة غر
ب (

ت حماية الشع
ش ووحدا

داع
Y

PG
ت كردية بالأسا

) ، وهي مجموعا
س وتم إتهامها بأنها الجناح 

المسلح
 

ب الاتحاد الديمقراطي الكردي
لحز

 
بالرغم من من إنكارهم لهذا، وأسسها الاتحاد الديمقراطي 

ت القامشلي لكنها لم تبدأ في ممارسة أنشطتها إلا مؤخراً 
واللجنة العليا الكردية بعد اشتباكا

 
بعد توقيع 

ب الوحدة الديمقراطي
اتفاقية اربيل من قبل حز

 
س الوطني الكردي

والمجل
ت حماية 

، وتتكون وحدا
ب المناطق الكردية في سوريا، وتعتبر نفسها مليشيا 

ب من شبا
الشع

ت 
شعبية ديمقراطية وتعقد انتخابا

داخلية لتعيين
 

قياداتها
ب العمال 

ب الكردية فرعًا كردياً سورياً لحز
ت حماية الشع

، وتعتبر تركيا وحدا
ب العمال الكردستاني مدرجًا في قائمة 

ضا كان حز
الكردستاني الذي تعتبره منظمة "إرهابية"، وأي

ت الذين 
الاتحاد الأوروبي "للأفراد والكيانا

ب" منذ 
تنطبق عليهم تدابير تقييدية محددة لمكافحة الإرها

عام 
2002

) 4
 .(

 

أهمية الدراسة:
 

تتناول الدراسة كل من الأهمية العلمية والأهمية العملية، وذلك على النحو الأتي
: 

 
الأهمية العلمية
 

(النظرية):
 

ت اهتمام كثير من الباحثين في ال
تنبع الأهمية العلمية من أن الدراسة نال

ضية 
فترة الما

ت العلاقة بالأمن القومي العربي،
ت الحيوية ذا

ضوعا
لأنها من المو

 
ف 
وهذه الدراسة تهد

صلحة وراء هذا الهجوم التركي منذ بداية العملية العسكرية التركية علي 
صول لتفسير الم

للو
ب وإنشاء منطقة 

شمال شرق سوريا، وهو من وجهه نظرها حماية حدودها وأمنها من الأرها

                                                           
4 -

 
ف
برانيسلا

 
ستانيسك ، 

العملية
 

العسكرية
 

التركية
 

في
 

سوريا
 

وتأثيرها
 

على
 

العلاقات
 

مع
 

الاتحاد
 

الأورو
بي،
 

خدمة
الب 

ث
حو

 
البرلمانية

 
الأوروبية
،:

صفحة 
 ،

 642.284,
 - 

نوفمبر
 

2019
 

متاح علي:
 

 
FIN

A
L.pdf

-
Syria

-
operation

-
m

ilitary
-

Turkeys
-

642284
-

B
riefing

-
file:///C

:/U
sers/m

r/D
ow

nloads/D
ocum

ents/EPR
S
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آم
ب العمل 

ت تتفق مع حز
ت سوريا الديموقراطية التي كان

نه علي الحدود وإستبعاد قوا
الكردستاني.

 

 
صراع وتح

ف الدراسة تطبيق منهج النظرية الواقعية في تفسير هذا ال
ضي
ضا ت

وأي
قيق 
ث أهمية علمية 

ف إلي البح
ضي
صول لحماية أمنه القومي، وهو ما ي

صلحته للو
ف م

كل طر
ضا درا

كبيرة، وهو أي
سة نظرية تحليلة للعملية العسكرية التركية وأثرها على زعزع

ة 
ف اهمية نظرية الي البح

ضي
ضا ي

صة شمال سوريا وحدودها وهذا أي
استقرار المنطقة خا

ث 
ضافة الي العلم والمعرفة.

مما يجعلة أكثر ا
 

الأهمية العملية (التطبيقية) :

ث إنها تنطبق عل
تحتوي الدراسة على أهمية عملية من حي

ي دراسة معينة وهيا عمل
ية نبع 
س أثر هذا الهجو

ث إنها تدر
حي ضا من 

السلام وهجوم تركيا على شمال شرق سوريا، وأي
م 

ت هذا التدخل التركي في سوريا وما 
علي الأمن القومي والأقليمي للمنطقة وتداعيا

ن
تج عنه 

ت الدولية، وأن ما ستنتهي إليه هذه الدراسة
ت وتغير في العلاقا

من سياسا
 

من نتائج
 

ت 
صيا

ف يتم شرح ذلك فيما بعد.وتو
ت الدولية، وسو

صانعي ومتخذي القرار في العلاقا
ستفيد 

 

المشكلة البحثية:
 

ت في 
علي الرغم من أن عملية نبع السلام التي انطلق

9 
أكتوبر 

2019
ث عملي

، ثال
ة 

ضي السورية منذ عام 
عسكرية تركية كبرى على الأرا

2016
، بعد عمليتي 'درع الفرا

ت' 
)

2016
-

2017
صن ا

) وغ
لزيتون (

2018
ت مهمة وكبيرة علي 

ت تغيرا
)، ولكنها أحدث

المستوي الدولي والأقليمي.
 

ب أردوغان بغزو المنطقة 
ب طي

س التركي رج
ض أن قرار الرئي

ب البع
وقد ذه

ب الاتحاد الديمقراطي الكردي (
الشمالية الشرقية السورية التي يحكمها حز

PY
D

) يتماشى 
مع منطق حمايه

 
صفه بعملية 

ض الآخر إنه تجرؤ وتدخل في سوريا وو
ب البع

حدوده، وذه
عسكرية وإنها محاولة لملء فراغ السلطة في المنطقة وتعزيز نفوذها هناك بشكل مشترك مع 
ف 
ت الحملة العسكرية التركية على شمال سوريا مخاو

ث أثار
حليفتها الجديدة روسيا، حي

ف 
ب إلى الإعترا

إقليمية ودولية، بجان
ف المحلي الذي يؤدي إلى عدم الاستقرار في 

بتزايد العن
ب المسؤولون عن مخاوفهم بشأن الخطر الناجم عن الأنشطة الأمنية 

ث أعر
المنطقة، حي

والعسكرية التي يحتفظ بها الأكراد، وإعادة توجيه الحكومة السورية شمالاً نحو خط المواجهة 
الجديد، سيؤدي هذا إلى تقليل القدرة على المر

ضي 
اقبة الفعالة وتأمين أجزاء كبيرة من الأرا

السورية، مما يسمح للخلايا الإرهابية النائمة وكذلك الأفراد المتطرفين عمومًا ، بالاستفادة 
ت هذه 

ت تخريبية، وقد زاد
صفوفهم وشن حملا

من عدم الاستقرار المتزايد لإعادة تجميع 
ف بعد الهجومين الإرهابيين في القامشلي وال

المخاو
قاعدة الأمريكية في الشدادي اللتين وقعتا 

مباشرة بعد بداية الهجوم التركي (
5

.(
 

ب إشكالية الدراسة على دوافع العملية العسكرية التركية في شمال شرق س
ص
وتن

وريا 
وتأثيرها على أمن المنطقة، وطبقا لذلك فأن المشكلة تدور حول: 

ما تأثير الهجوم 
ا

لتركي 
على شمال شرق سوريا علي 

استقرار المنطقة؟
 

وفي هذا الأطار يتمثل التساؤل الرئيسي للدراسة في:
 

ما مدي تأثير عملية نب
ع 

السلام التركية 
2019
 

على الأمن القومي في المنطقة العربية؟
  

                                                           
5- Solace-G

lobal-O
peration-Peace-Spring-A

-N
ew

-Syrian-Frontline.pdf : صفحة 2 متاح علي
،

file:///C
:/U

sers/m
r/D

ow
nloads/D

ocum
ents/Solace-G

lobal-O
peration-Peace-Spring-A

-N
ew

-Syrian-Frontline.pdf 

قة وتع
ةا نطقةه تج

قةقةقة إنه
إنإنإنإنلاتح

س
ي

ب
ز رئي

) ونن (ي زيتور عملي الأ
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وتحاول الدراسة الإجابة على أسئلة فرعية وهي:
 

1.
 

ت ودوافع التدخل التركي في شمال سوريا (المناطق الكردية)
ما هي خلفيا

 ؟
2.

 
ما مدي تأثير الهجوم التركي 

2019
 

على الأمن السوري؟
 

3.
 

ما تأثير الهجوم التركي على اللأجئين السورين في تركيا؟
 

 
ف الدراسة:

هد
 

ت العملية العسكرية لتركيا 
ف الرئيسي للدراسة هو محاولة تفسير تداعيا

يتمثل الهد
في شمال شرق سوريا 

2019
 

ومدي تأثيرها على الأحوال الأمنية في س
وريا وفي المنطقة 

صلحتها القومية، 
ت تركيا لهذا الفعل العسكري وم

العربية، وفهم العوامل التي دفع
و 

ف 
تهد

ت 
ف تتمثل في شرح طبيعة توجها

الدراسة من خلال محتواها إلى تحقيق عدد من الأهدا
ت التدخل الترك

ضية الكردية في سوريا، وتحليل لخلفيا
السياسة الخارجية التركية تجاه الق

في شمال سوريا (المناطق الكردية)، وتحليل لواقع التدخل التركي في شمال سوريا من خلال ي 
عملية نبع السلام .

 
ش 
ضد داع

على جبهتين:  ب 
ت تركيا بشن حملة نشطة لمكافحة الإرها

ث بدأ
حي

ب تشكل تهديدًا للتكوين العرقي في 
ت حماية الشع

ب العمال الكردستاني، ويعُتقد أن وحدا
وحز
شمال

 
ب يمكن أن تعزز توطيد 

ت حماية الشع
ت وحدا

صارا
سوريا، علاوة على ذلك  فإن إنت

ضي الكردية مما قد يؤدي إلى إنشاء "ممر كردي"  أو نوع آخر من النظام السياسي 
الأرا

ت 
ب فيه إلى حد كبير من قبل تركيا، لأنه قد يسهل تطلعا

الكردي، وهذا التطور غير مرغو
أكراد تركيا في السعي إلى

 
الاستقلال وهذا يمثل تهديد لتركيا، وهذا التدخل الذي اعتبرته 
ضا تأثيره 

ت الأقليمية والدولية وأي
تركيا من حقها للدفاع عن حدودها أثار كتير من المناقشا

ضيحه وتفسيره.
تسعي الدراسة لمحاولة تو على المنطقة وهو ما 

 
إطار الدراسة:

 
النطاق الزماني والمكاني للدراسة :

 
يتمحور
 

نطاق الدراسة في الفترة 
2016

_
2019

: 
ت العملية العسكرية التركية ومحاولة تركيا في 

تمثل هذة الفترة جوهر بداية مخططا
ب وحماية حدودها، من 

ث إعتبرته تركيا  رسمياً حملة لمكافحة الإرها
إنشاء منطقة آمنة حي

خلال عمليتين قبل عملية نبع السلام 
2019

ت عام
وهما عملية درع الفرا

 
2016

 
وعملية 

صن الزيتون لعام 
غ

2018
 

ت بشكل فعال إلى إنشاء مناطق سيطرة مختلفة في شمال 
، التي أد

صلحتين 
ب وأمن الحدود وهما م

ت كان مكافحة الإرها
ب البلاد، في حين أن سياق الحملا

غر
صالح تركيا.

من أهم م
 

  
أما النطاق المكاني: 

 
صر الدراسة على ا

ونطاق الدراسة المكاني يقت
لحدود الجغرافية لكل من سوريا 
ث العسكري التي تتناول الدراسة شرحه وتفسيره 

وتركيا، شمال شرق سوريا مكان الحد
وتأثيره على المنطقة العربية وبالنظر إلى قيمة سوريا الجغرافية بالنسبة لتركيا فهي تعتبر 

ضا هي تتمتع معها بأطول حدود برية، لذلك
ب بالنسبة لها، وإي

بوابة العر
 

فهي لها أهمية 
ت تطمع في إقامة منطقة آمنة بينهم.

بالنسبة لأمن تركيا علي طول الحدود ولذلك كان
 

الأطار المفاهيمي:
 

 
عملية نبع السلام

: 

 
ت المسلحة التركية 

ت بها القوا
ضي السورية، قام

هي عملية عسكرية وغزو للأرا
ضعة لنفوذ ق

ضد المناطق الخا
ضة المتحالفة معها 

صائل المعار
وف

ت سوريا 
وا

ت العملية العسكرية في 
الديمقراطية، بدأ

9 
أكتوبر 

2019
 

ت الجوية 
ت القوا

عندما شن
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ت 
ت القوا

ت السورية الحدودية، وذلك بعد أن بدأ
ت جوية على البلدا

التركية غارا
ب من شمال شرق سوريا، بعد عدّة أعوام من تدخلها العسكري في 

الأمريكية بالإنسحا
ب الأهلية المندلعة

الحر
 

ت الغالبية 
ت سوريا الديمقراطية ذا

ت تدعم قوا
ث كان

في البلاد، حي
ش) (

الكردية في حربها على تنظيم الدولة الإسلامية (داع
6(.

حزب العمل الكردستاني
 :

ب العمال الكردستاني أو 
حز

PK
K

 
ب سياسي كردي يساري مسلح ذو 

هو حز
ت قومية كردية وماركسية هدفه إنشاء ما يطلق عليه ال

توجها
ب دولة كردستان 

حز
ت المتحدة 

ت الارهابية على لوائح الولايا
ب في قائمة المنظما

المستقلة،  يعتبر الحز
ب في 

والمملكة المتحدة والإتحاد الأوروبي وتركيا وإيران وسوريا وأستراليا، ونشأ الحز
ب 
ت منطقة جنو

الله أوجلان وحول
ت وتحول بسرعة إلى قوة مسلحة بزعامة عبد 

السبعينيا
شرق

 
ت من القرن العشرين،

ت والتسعينيا
ب في الثمانينيا

تركيا إلى ساحة حر
 

ومن ثم 
ت الشرسة للدولة التركية إلى الخروج إلى منطقة الشرق الأوسط 

ت أثر الهجما
ضطر

أ
ب العسكري مع المقاومين الفلسطينيين واللبنانيين ومن ثم 

(لبنان وسوريا) وتلقي التدري
ت الحركة بكوادرها المسلحة 

عاد
ضد الدولة 

ب 
إلى جبال المناطق الكردية لإعلان الحر

التركية (
7

.(

قوات سوريا الديموقراطية
:

ت مسلحة كردية، عربية سورية، 
ف جماعا

ت سوريا الديمقراطية، هو تحال
قوا

ت في 
ب الأهلية السورية، تأسس

ت أثناء الحر
مسيحية سريانية آشورية وتركمانية تأسس

أكتوبر 
2015

 
وتسعى لطرد الدول

ة الإسلامية في العراق والشام من محافظة الرقة 
ت سوريا الديمقراطية نفسها "قوة عسكرية وطنية 

ومناطق أخرى في سوريا، تعتبر قوا
ص 

وجميع الأشخا ب، الآشوريين 
ف من الأكراد، العر

متحدة لجميع السوريين تتأل
ف 
الآخرين المقيمين في المواقع الجغرافية السورية علاوة على ذلك، تهد

ت إلى 
هذه القوا

ت حكم ذاتي (
بناء سوريا ديمقراطية شاملة ذا

8(.

 
الأطار النظري للدراسة

 
تطبيق النظرية الواقعية:

 
 

ت الدولية لتفسير العم
تعتمد هذه الدراسة على النظرية الواقعية في العلاقا

لية العسكرية 
التركية في شمال شرق سوريا 

2019
،   

ت بين الدول تبني ع
ث إن العلاقا

حي
صالح 

لي الم
و

أن 
ضيها ب

صالحها وحماية أمنها القومي وبقاء وجودها وسلامة أرا
الدول تسعى لتحقيق م

أمتلاك 
القوة، وهذا ما سيتم تطبيقة في هذه الدراسة
 :

 
ت الدولية وأكثرها استخداما، وهي تن

النظرية الواقعية هي أقدم نظرية في العلاقا
ظر إلى 

الدولة 
س في وحدة ال

على أنها الأسا
تحليل.

 

ت أساسية وهي:
ضا
وتستند النظرية الواقعية إلى التاريخ وتقوم على إفترا

 

                                                           
6 -

 
محمد
 

سامي
 ، 

عملية
 

نبع
 

السلام
 :

وهم
 

في
 

ف
أهدا

 
تركيا

 ، 
مركز
 

بروكسل
 

الدولي
 

ث
للأبحا

 
وحقوق
 

الإنسان
 

،متاح علي :
file:///C

:/U
sers/m

r/D
ow

nloads/D
ocum

ents/M
oham

m
ed%

20Sam
i_Final%

20Policy%
20R

eport%
20.officiel.pdf

  
7 -

 
تاريخ حزب العمل الكردستاني

، المعرفة، متاح علي : 
https://w

w
w

.m
arefa.org/%
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قوات
 

سوريا
 

الديمقراطية
 :"

النشأة
 

والهوية
 

والمشروع
 

السياسي
، 

المركز
 

العربي
 

ث
للأبحا

 
ودراسة
 

الس
ت،

ياسا
 

تحليل
 

وحدة
 

في
 

المركز
 

العربي
  |

يناير
 

2016
 

متاح علي :
 

m
ents/docum

ent_B
F2190B

2.pdf
file:///C

:/U
sers/m

r/D
ow

nloads/D
ocu

  

. 8رية ع ريريريرية راد،ي الأكت س ة
ت
ا دول
كمانمانية
ككككم، هو اراطية، يموق
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ب 
ت الدولية بطبيعتها متنازعة وأن النزاع سيتم حله في النهاية عن طريق الحر

العلاقا
ت السيادة 

صلحة جوهر السياسة الدولية، ولا تستطيع الدول ذا
ويشكل مفهوم القوة والم

صالحها الوطنية دون
حماية م

 
ب القوة.

صراع يتطل
صراع فيما بينها، وال

ال
 

 
ف بالأناني

ص
ت الدولية من الطبيعة البشرية التي تو

تبدأ في تفسيرها للعلاقا
ة، وهكذا 

تهتم صراعًا على السلطة والنفوذ بين الدول التي لا 
ت الدولية 

تمثل العلاقا
 

إلا بتحقيق 
صالحها الوطنية في نظام دولي لا توجد سلطة مركزية تكون 

م
فيها الدول محمية
 

ب على كل دولة أن تستمر في الوجود، وأن تعتمد على نفسها.من 
ض، ويج

ضها البع
بع

ب  
ت تعود إلى أيام الحر

ضوع الدراسة فأن جذور عملية نبع السلام كان
وبالتطبيق على مو
الأهلية في سوريا 

2011
ت 
ث بدأ

صديق إلى عدو حي
ت سياسة تركيا من 

ث تحول
، حي

تركيا في تسليح ا
صلحتها وبدأ عدم الثقة ينمو بين الدولتين، 

لمتمردون في سوريا طبقا لم
ضين.

ت تركيا مركز للمعار
صبح

وأ
 

ت على شمال شرق سوريا في 
ت تركيا في شن هجما

بدأ
9 

اكتوبر 
2019

 
ف 
ت بهد

وكان
ف :

ت سوريا الديموقراطية وإنشاء منطقة آمنة وذلك بهد
طرد قوا

 

 
ب وأمن الحدود، وهما 

مكافحة الإرها
ت الأمن القومي لتركيا 

إثنتان من أولويا
بالرجوع الي 

النظرية الواقعية
: فأنها تعطي أهمية كبرى لقيمة الأمن القومي وبقاء 

الدولة، وأن الجوهر المعياري لها هو الأمن القومي وبقاء الدولة.
 

 
ت 
القوا ث هنا عند اعتبار 

ب: وهذا ما حد
صالح يقود الدول إلى الحر

ب الم
ضار

ت
الكردية ا

ب وخطر على حدوده 
ب العمل الكردستاني تمثل إرها

صالح حز
لتي تعمل ل

ضا إقامة منطقة آمنة على الحدود لتهجير ملايين من اللاجئيين السوريين 
الأمنية، وأي

من تركيا الذين مثلو خطر على سياسة اوردغان وهو ما يهدد أمنه وبقاءه.
 

 
الواقعية ترى أن الرأي العام يتغير بشكل سريع لذلك
 

صناعة 
صلح للأعتماد عليه ل

لا ي
ب كثير من السياسيين عن مخاوفهم من 

القرار، وهو ما فعلة اوردغان عندما أعر
ت المتحدة 

الخسائر الناجمة عن تلك العملية وكذلك الأراء الدولية مثل الولايا
ضها لإنشاء منطقة آمنة في شمال شرق سوريا 

ت عن رف
الأمريكية ودول أخرى عبر

ضع
ولكنه لم ي

 
صلحة الدولة القومية هو المحافظة على 

اعتبارا لأنه رأى أن من م
ب.
أمنها القومي بالطبع وحمايتها من الأرها

 
 

صلحة الوطنية والبعد عن 
صانع القرار في تحقيق الم

ص الواقعية على رشادة 
تن

ض الدولة 
ف سياسية دون تعري

ت والمسأله هنا قدرة القائد علي تحقيق أهدا
الأخلاقيا
للخطر(
ال

صلحة هي جوهر السياسة الدولية) 
م

كما رأي مورغانثو، وهذا ما فعلتة 
تركيا.

 
 

ت تركيا سياسة الأمبرالية والتي تسعي لتحقيق نفوذ محلي وأقامة 
ضا تبن

وأي
امبرطورية .

 
 

صالحها 
ت علي القوة العسكرية وأمكانياتها المادية للحفاظ على أمنها وم

تركيا إعتمد
القومية والحفاظ على سلامة أ

ضيها وعلى استقلال نظامها.
را

 
 

ضوع الدراسة إستند إلى النظرية الواقعية وما تنطلق منه .
وبذلك يكون مو

 
مستوى التحليل:

 
ضوع الدراسة هو 

مستوي تحليل مو
مستوى الفرد 

 
ث تدخل تركيا العسكري في 

حي
ث أن ايدلو

ت اوردوغان وطبيعة إدراكه حي
شمال شرق سوريا ما هو إلا نتيجة لأيدلوجيا

جيه 
ب دائما نحو علو القيادة التركية الإسلامية والحفاظ علي الأقليم التركي، كما 

اوردوغان تذه
ت من سنين نحو التوسع للتأثير في سوريا وشمال العراق.

أن إيدلوجيته أتجه
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ضا ادرك اوردوغان أن النزوح الهائل للاجئيين سيكون خطر كبير على سياساته، 
أي

ب العما
ضا الأكراد وحز

وأي
ل الكردستاني يمثلو إرهابا على الأمن القو

مي التركي والحدود 
التركية .

 
 

تقسيم الدراسة
 

ث 
ث تم تقسيم الدراسة إلى ثلا

ت الدراسة وتحليل إشكالية البح
ضوء الإجابة على تساؤلا

في 
ضياته:

صحة فر
ت 
ضوع وإثبا

ضيح المو
ث علي مطلبين لتو

ث رئيسية، يحتوي كل مبح
مباح

 
1.

المبحث الأول : ال
تدخل العسكري التركي في شمال شرق سوريا 

2019
.

المطلب الأول : دوافع تركيا للتدخل العسكري في سوريا 
2016

-
2019
 .

 
المطلب الثاني:
 

التأثيرات الجيوستراتيجية على التدخل التركي في الأزمة السورية.

2.
 

االمبحث الثاني: التدخل العسكري التركي وأثره على أمن المنطقة العربية.
لمطلب الأول : التدخل العسكري التركي والأمن السوري .

المطلب الثاني: عملية نبع السلام والأمن القومي في المنطقة العربية.

3.
المبحث الثالث: اللاجئون السوريون بعد عملية نبع السلام 

2019
.

المطلب الأول : اللاجئون السوريون في ظل التدخل التركي.
المطلب الثاني : نتائج ا

لعملية العسكرية التركية في شمال شرق سوريا
2019
 

  

المبحث الأول:
 

التدخل العسكري التركي في شمال شرق سوريا 
2019
. 

ت 
ت التركية عملية "نبع السلام" التي تسعى تركيا من خلالها للتأثير على تطورا

ت القوا
أطلق

صراع في شمال سوريا، وتفعيل دورها السياسي في سوريا وحماية أم
ال

نها القومي، والحد من دور 
ت التركية 

الأكراد في شمال سوريا، وعليه فإن عملية نبع السلام هي العملية العسكرية الثالثة للقوا
ض ما دوافعا هذة العملية 

ف نعر
ضي السورية وسو

ضة السورية على الأرا
ت المعار

بالاشتراك مع قوا
صيل وكيفية تأثيرها علي الأمن القومي

في المنطقة بالتف
 

العربي.
 

المطلب الأول :
 

دوافع تركيا للتدخل العسكري في سوريا 
2016

-
2019
 .

 

ت 
ش في سوريا بعد القومية العربية وتراوح

ت التي تعي
الأكراد في سوريا من أكبر القوميا

ش غالبيتهم في مناطق شمال سوريا، 
ت غير رسمية لأعداد الأكراد بين مليون ومليونين يعي

تقديرا
ضية الكر

وكان للق
ضية، 

ت بين تركيا وسوريا خلال العقود الثلاثة الما
دية تأثير مباشر على العلاقا

صة وتأثيرًا وتهديدًا حقيقياً لأمنها القومي، وقد أدى هذا 
ث تعتبر تركيا أن للمسألة الكردية أهمية خا

حي
صراع الم

صل إلى مرحلة ال
ت التركية السورية وكاد ي

ضوع إلى زيادة التوتر في العلاقا
المو

سلح ، 
ضدهم، وهو ما ساهم بدوره في 

ت الكردية لمواجهة مسلحة 
وترى تركيا أن سوريا تدعم المجموعا

ب طول الحدود 
تعزيز العداء بين البلدين في ظل عدم القدرة على حماية الحدود السورية التركية بسب

بين البلدين والتي تبلغ قرابة (
911

) كيلومترًا، هذا النوع من التهديد التركي و
التبرير السوري دفع 

ت أوزال (
س التركي الأسبق تورغو

الرئي
1989

-
1993

م) إلى زيارة سوريا عام 
1993

ف 
، بهد

ششرق س

اعم
لعم اااجان
ل جئون
جئو للاجون للاجلاجئ

لالالاج
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إ
ب -
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صول إلى إتفاق تركي
إحتواء الأزمة والو

- 
ب العمال 

ب حز
سوري، شمل الإتفاق السوري إغلاق مكات

ب الشيوعي التركي .
ب الحز

الكردستاني، وإغلاق مكات
 

 
ت التركية بغط

ت القوا
تدخل

صراع 
ت في سوريا لأول مرة منذ إندلاع ال

اء جوي من الطائرا
في 

2016
 

ت الإرهابية المسيطرة عليها وعلى 
س الحدودية لتحريرها من التنظيما

إلى مدينة جرابل
ب العمال الكردستاني، 

ب الاتحاد الديمقراطي، الذي تعتبره أنقرة امتدادًا لحز
ش وحز

رأسهم تنظيم داع
ت ا

وهو من أهم التنظيما
ت" التركية  

ت عملية "درع الفرا
لتي تعتبرها تركيا إرهابية، وبالفعل نجح

ت بعد ذلك لمنع إقامة "حزام كردي متنامي" على طول الحدود 
في السيطرة على المدينة، لكنها إستمر

ت الكردية التي 
ف للقوا

التركية السورية، الممتد من عفرين إلى القامشلي شمال سوريا، والذي هد
تسعى للسيط

ت التركية مع التركمان في سوريا ، وكذلك 
رة على هذه المنطقة الحدودية لقطع العلاقا

ت عبر الحدود التركية إلى تنظيم الدولة الإسلامية (
لرغبتهم في مواجهة تدفق المساعدا

9
)، لذلك تحاول 

ت الحك
ث استخدم

ف إقامة دولة كردية، حي
تركيا مواجهة الأكراد بكل وسيلة لمنع تحقيقهم هد

ومة 
ص تحركاتهم.

صا
التركية عدة وسائل للحد من نشاط الأكراد وامت

 

ت 
ث لجأ مئا

ضيها حي
ضية اللاجئين السوريين في أرا

وكذلك تواجه تركيا مشاكل تتعلق بق
صاد التركي وأمنها، وكان من 

صبحوا عبئاً على الاقت
تركيا وأ ف من اللاجئين السوريين إلى 

الآلا
ضمن دوافعها إعادة توطين اللاج

ث هناك حوالي أربعة ملايين لاجئ 
ئين السوريين في سوريا حي

(مهاجر) في تركيا منهم 
3.6

 
ضية عن العدد الكبير من المهاجرين 

مليون سوري، وأنقرة غير را
ب اتفاقية الهجرة مع الاتحاد 

ت، والمبلغ المدفوع بموج
ت اندماجهم وتكلفة الحفاظ على المخيما

صعوبا
و

الأوروبي، والتهديد الإره
ب تريد تركيا عودة اللاجئين 

ابي والعديد من العوامل الأخرى، لهذا السب
ضي التركية إلى سوريا، من ناحية أخرى، من خلال 

السوريين (المهاجرين) الذين يعيشون على الأرا
ش التركي، فإن 

توطين اللاجئين السوريين (المهاجرين) في المناطق الكردية التي يسيطر عليها الجي
تركيا وفقاً

 
ف 
ضعا

س العرقي للمناطق الكردية، وبالتالي إ
ض التجان

صة ستقو
لأهدافها السياسية الخا

المقاومة الكردية لتركيا (
10

.(
 

المبحث الثاني:
 

التأثيرات الجيوستراتيجية على التدخل التركي في الأزمة
 

السورية.
 

 
 

ب الأهلية في سوريا بعد أن
ت تركيا من سياستها اتجاه سوريا اثناء الحر

غير
 

ت 
كان

ت في تسليح المتمردين 
ت علي تنحيه وبدأ

صر
ت عن بشار الأسد وأ

ب لها، وتخل
صديق المقر

ال
ضين السوريين،

ت تركيا هي مركز مهم للمعار
صبح

السوريين وأ
 

ت الثورة السورية دعمها 
وأعلن

ت لها بتشكيل قواعدها في تركيا والخروج منها إلى سوريا، 
ث سمح

ضة السورية حي
المطلق للمعار

وطا
ت تركيا أن جميع الأعمال العسكرية 

ضة السورية واعتبر
ت المجتمع الدولي بتسليح المعار

لب
ب 
ب اعتباره جريمة حر

ت المختلفة يج
ضد المدنيين والمنشآ

ف الذي يمارسه النظام السوري 
والعن

س السوري 
ضرورة تنحية الرئي

ضوح ب
ت تركيا علناً وبو

ب ألا يتسامح معها النظام الدولي، وطالب
بيج

شار الأسد من السلطة، والمحدد الجيوسياسي لهذا التدخل هو فكرة محددة تظهر وتسود في منطقة 
ث 
ث الجغرافيا السياسية عن القوة لتحقيق أهدافها ، حي

لمحاولة تعظيم فوائدها ومكاسبها الوطنية، وتبح
ت السياسية الديناميكية التي تعمل على مستوى أوسع من الدولة

إنها دراسة للعمليا
 

ومن منظور عالمي 
)

11
.(
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كلية

 
ب
الآدا
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 ، 
قسم
 

السياسة
 .

جا
معة
 

العلوم
الت 

طبيقية
 

صة
الخا

 ، 
عمان
 ، 

الأردن
 ، 

تشرين
 

الثاني
 

2021
. 

10
 - 

 
اندريه
 

زيناسي ،
 

التدخل
 

العسكري
 

التركي
 

في
 

سوريا
 

اتفاقيات
 

وتوطيد
  

) ،
 

13
نوفمبر
 

2019
 (

الرابط
 :

7472624
https://w

w
w

.researchgate.net/publication/33
. 

 
. 

11
 -

 .
صلاح
 

صطفى
م

 
، اتفاقية

 
منبج
 

ومستقبل
 

العلاقات
 

التركية
 

الأمريكية
 )

2018
(، 

الجيزة
 :

المركز
 

العربي
ل 

ث
لأبحا

 
ت
والدراسا

. 
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إ
ب -
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ت تركيا على التدخل الفعال في الأزمة السورية، وتجلى ذلك من خلال دعمها 

ص
حر

ضة السورية سواء سياسياً  أو بتزويدها بقواعد آمنة، أو من خلال دعم مواقفها في 
ت المعار

لقوا
س 
ت إلى استخدام القوة العسكرية في أغسط

المجتمع الدولي، بينما لجأ
2016

 
للحد 

ت القوى 
من قدرا

ث يمتد طول الحدود التركية السورية 
الكردية في إقامة كيان كردي على طول الحدود مع تركيا ، حي

ش) على حدود المدن التركية 
ت تنظيم الدولة الإسلامية (داع

التي ينتشر فيها الأكراد ، ولمنع تهديدا
وفي العمق التركي وهذا محدد جيوسياسي كان دافع لها لتلك العمل

ية (
12

.(
 

المبحث الثاني: التدخل العسكري التركي وأثره على أمن المنطقة العربية.
ص وأمن ال 

أثر التدخل العسكري التركي على أمن وإستقرار المنطقة السورية بشكل خا
منطقة 

ضها التام عن هذا التدخل العسكري م
ت كثير من الدول عن رف

ث أعرب
العربية بشكل عام، حي

ن تركيا 
وأعتبروه إن

ش مليئ با
ضع الأمني داخل تركيا ه

تهاك لسيادة الدولة السورية، غير أن الو
ت 
لانتهاكا

ت وا
ت والتفجيرا

ت الأمنية (الاشتباكا
والثغرا ش الوطني نفسها 

صائل الجي
التي ترتكبها ف

ت) 
لاغتيالا

التي تتكرر في مناطق معينة، وتركيا لها دور بالتأكيد في التأثير وزيادة الأمر سوء و
هذا ما

 
سيتم 

صل.
شرحه في هذا الف

 

 

المطلب الأول : التدخل العسكري التركي والأمن السوري في شمال شرق سوريا.
 

ت ترك
ث  التزم

ضاع الغير مستقرة في سوريا، حي
ت تركيا في إثاره كثير من الأو

ساهم
يا 

بإنشاء 
12

 
ف
ب الروسي، بهد

ب بالاتفاق مع الجان
ب وحماة وحل

ت إدل
نقطة مراقبة في محافظا

إ 
ت إلى قواعد عسكرية حقامة 

ت تركيا هذه النقاط التي تحول
صعيد، وعزز

ض الت
ف بمنطقة خف

ما يعر
قيقية 

مورك وسط سوريا، على بعد  ب من بلدة 
في عمق سوريا، مثل تلك الواقعة بالقر

88
 

كيلومترً 
ا من 

ت التركية، كما تحتفظ تركيا 
ف القوا

ص
ضها أكثر من مرة لق

صة بعد تعر
الحدود التركية خا

ب
س واعزاز وعفرين، وهي مناطق تقع على الحدود عدد من 

ب وجرابل
القواعد العسكرية في مناطق البا

ا
لتركية 

ضة.
ت المعار

السورية  وتسيطر عليها وتديرها تركيا مع قوا
 

ف 
ب عبر الحدود، بهد

صائل التركمان والعر
س الف

ت المقاتلين من نف
ت تركيا نقل عائلا

سهلّ
توطينهم في هذه المناطق وإ

ش الوطني في 
صائل الجي

صادرة للنازحين على يد ف
يوائهم في المنازل الم

ف من أجل 
ت وخط

ت وإعتداءا
ت الأفعال إعتقالا

ضمن
ضد المواطنون الأكراد ، وت

عفرين، لا سيما 
صائل 

ت ومنازل مدنية بينما يتحمل قادة هذه الف
صادرة ممتلكا

ضايقة إعلاميين ونشطاء وم
فدية وم

المسؤولية المباشرة ع
ت العسكرية التركية، 

ت منظمة العفو الدولية القوا
ت، كما اتهم

ن هذه الانتهاكا
ت المسلحة السورية المدعومة من تركيا، بـإظهار ازدراء مخجل لحياة 

ضافة إلى  الجماعا
بالأ

ب (
ت جسيمة وجرائم حر

ب انتهاكا
المدنيين، وارتكا

13
.(

 

ض
ت تركيا عمدًا إلى تقوي

س العين ، فقد سع
بالنسبة لرأ

 
استقرار المنطقة وتغيير تركيبتها 
ب الاتحاد الديمقراطي. ويشمل 

ب انخراط الكثير من سكانها في مشروع حز
السكانية المختلطة بسب

ب) ، الذي 
ضو بارز في عشيرة حر

ذلك رجال القبائل العربية، مثل الشيخ محمد حسن عبيد الخليل (ع
ت. وعل

صلا
عينته حكومة الإدارة الذاتية وزيراً للموا

ت 
ت الاشتباكا

ت الأمنية ، تكرر
صعيد الخروقا

ى 
ت في 

س العين، والتي أد
ب وإعزاز وعفرين ورأ

س والبا
صائل في مناطق مثل جرابل

الداخلية بين الف
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 - 
الله
خير

 
الحلو

 
، التدخل
 

التركي
 

في
 

شمال
 

سوريا
 :

استراتيجية
 

واحدة
 

وسياسات
 

ضاربة
مت

، 
،تقرير
 

مشروع
ب 

حثي
 

، معهد
 

الجامعة
 

الأوروبية 
14
 

يناير
 

2021
.

لالت ضة ضةضةضةضري عفر 
رر

ص
ا لق بببنببلدة
   ت ترتركي
تتتتب وح ب

كثيرر م إدلل
يريرير
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إ
ب -
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ت 
ضى عارمة تجسد

ب فو
ت بلدة البا

ضحايا المدنيين. شهد
كثير من الأحيان إلى سقوط عدد كبير من ال
ت 
ت واغتيالا

ت متكررة وتفجيرا
في انتهاكا

ش (
متكررة تنفذها خلايا داع

14
.(

المطلب الثاني: عملية نبع السلام والأمن القومي في المنطقة العربية. 
 

ضها القاطع والمطلق للاتفاق الذي أعلنه ا
ت الجمهورية السورية عن رف

بعد أن أعرب
لجانبان 

الأمريكي والتركي بشأن ما يسمى ب ـ"المنطقة الآمنة" والذي يشكل اعتداء على سيادة
 

سور
ت كثير من الدول العربية موقفها من هذيا وسلامتها 

ضح
ضا و

الإقليمية وانتهاكا للمبادئ الدولية، أي
ة العملية أو 
ت إ

ب العربي التي دع
ف دول المغر

التدخل التركي العسكري في سوريا بشكل أوسع، مثل مواق
لى 

ض د
ف بع

ض مواق
ضي سوريا واحترام سيادتها، و تعار

الحفاظ على وحدة أرا
صر 

ول الخليج وم
ضي السورية

بشدة التدخل العسكري التركي في الأرا
 

ت العملية التركي
وقليل من الدول دعم

ة (قطر 
ت العربية المتحدة الا

ت المملكة العربية السعودية والإمارا
وباكستان وأذربيجان)، وبدأ

هتمام بمنطقة 
ت من خلال دعم تنظيم "قسد"، لمواجهة التهديد الإيراني

شرق الفرا
 

من جهة، ومحاولة إزع
اج تركيا 

من جهة أخرى.
 

ت
أدان

 
ت أن تلك ا

ضاف
ضي السورية وأ

ت العدوان التركي على الأرا
العبارا صر بأبشع 

م
لخطوة 

ف التي تمر ب
صارخا غير مقبول على سيادة دولة عربية شقيقة استغلال للظرو

تمثل اعتداء 
ها، 

ت الجارية، وبما يتنافى مع قواعد القانون ا
والتطورا

ت مسؤولية المجتمع الد
لدولي وأكد

صدي لهذا التطور بالغ الخطورة الذي يهدد أمن والسلم الدوليين،ولي متمثل 
س الأمن، في الت

في مجل
 

ف أية 
ووق

ض سورية أو إجراء هندسة ديمغرافية" لتعديل التركيبة السكان
ف إلى احتلال أرا

مساع تهد
ية في شمال 

صر لعقد اجتماع طارئ ل
ت م

سوريا، ودع
ت وسب

ث تلك التطورا
س جامعة الدول العربية لبح

مجل
ل 

ضيها.
العمل على الحفاظ على سيادة سوريا ووحدة شعبها وسلامة أرا

 

صفه يمثل تهديدا للأمن والسلم 
ت عن قلقها تجاه ذلك العدوان، بو

ضا السعودية وعبر
ت أي

وأقر
ب السوري الشقيق،  فإن 

ضمان سلامة الشع
ضرورة 

الاقليمي، مشددة على 
خطورة هذا العدوان على 
ض الجهود الدولية 

صة تقوي
شمال شرق سوريا له انعكاساته السلبية على أمن المنطقة واستقرارها، خا

س سيادة الأمن القومي العربي 
ت العربية المتحدة لكل ما يم

ت الأمارا
ض
ب، ورف

في مكافحة الأرها
ت هذا العدوان عل

ويهدد الأمن والسلم الدوليين محذرا من تبعا
ى وحدة سوريا وسالمتها الإقليمية ومسار 

العملية السياسية فيها (
15

.(
 

ت تركيا إلى تغيير التوازن 
ث سع

ت إنسانية بحته، حي
ت ليس

ت العسكرية التركية كان
العمليا

ب لمزيد من المعاناه والنزوح في أماكن ودول محيطة 
صلحتها، وهذا تسب

الديموغرافي لشمال سوريا لم
ت 
أخري وبالتالي هدد

ت تركيا بشكل كبير في 
ت التركية أمن المنطقة العربية وبذلك تكون أثر

التدخلا
ت وتسليح 

ضي وكثير من الإنتهاكا
زعزعة استقرار وأمن المنطقة السورية والعربية ونشر الفو

صالح لها لحماية أمن حدودها من الأكراد والأرهابيين (
ضين وكل ذلك في سبيل تحقيق م

المعار
16

.(
 

 

 
المبحث الثا

لث: اللاجئون السوريون بعد عملية نبع السلام 
2019
. 

ت الحكومة التركية سياسة هجرة ليبرالية إلى حد ما ، مما 
صراع السوري، مارس

في بداية ال
ب 
ب الحماية في الدولة المجاورة لهم، والتي يشار إليها باسم "سياسة البا

أتاح للاجئين السوريين طل
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15

 - 
عثمان يحيي أحمد ابو مسامح،

 
عملية نبع السلام التركية في شمال سوريا في  

ض
وء احكام القانون الدولي

، المركز الديموقراطي 
ال

عربي برلين ألماينا. 
 

16
 - 

س هوفمان ، 
ماك

ديناميات الأمن في شمال سوريا وأزمة اللاجئين 
 ،

26
 

مايو 
2021

، متاح علي : 
crisis

-
refugee

-
dynam

ics
-

security
-

syria
-

northern
https://w

w
w

.am
ericanprogress.org/article/
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ت الحكومة التركية
المفتوح". اعتقد

 
صير الأمد وأنه 

صراع، وكذلك أزمة اللاجئين، سيكونان ق
أن ال

ب، ولكن بعد ذلك زاد عدد 
سيكون بإمكان اللاجئين السوريين العودة إلى ديارهم في المستقبل القري

صادها وكان من 
ف مما أعتبرته تركيا تهديدا كبيرا لأمنها وأقت

ت الألا
اللاجئيين السوريين الي مئا

ضمن أهدافها هي إعا
دة اللاجئيين .

 

 

المطلب الأول : اللاجئون السوريون في ظل التدخل التركي.
 

ضح للحكومة التركية أن اللاجئين السوريين لن يتمكنوا من العودة إل
صبح من الوا

أ
ضيتهم الرئيسية، وهكذا شهد المجتمع التركي عدة تدى ديارهم 

صبح ق
ضال من أجل الاندماج أ

وأن الن
ت 
اعيا

ب أزمة اللاجئ
بسب

ب الأهلية السائدة في سوريا، فهناك انقسام ملحوظ بين الموا
ين والحر

طنين الأتراك 
ب التركي فيما ي

صادية وغيرها، ظهر قلق بين الشع
ب عوامل اجتماعية واقت

والسوريين، بسب
تعلق 

صادية فيما 
ت والبطالة والمنافسة الاقت

ف الإيجارا
ضايا المالية مثل ارتفاع تكالي

بالق
ي

تعلق بالأعداد
 

ث كان العديد من اللاجئين السوري
المتزايدة من اللاجئين وسيطرتهم علي سوق العمل ، حي

ب العمل، علاوة على ذلك بدأ اين مستعدين 
ف أقل وبالتالي فقد انجذبوا أكثر إلى أربا

للعمل بتكالي
لسوريون في 

صادية، وبالتالي عزز هذا أي
ت بدورها إلى زيادة المنافسة الاقت

ت أد
إنشاء شركا

ضًا المو
ف السلبية 

اق
ضد السوريين.

صليين 
بين السكان الأ

 

ب التركي للاجئين السوريين أكثر عدائية، وألقى باللوم على السوريين في 
صور الشع

صبح ت
أ

أخذ وظائفهم، ففي عام 
2015

  
ت داخل تركيا 

صاد البلاد، أثر العدد المتزايد للاجئين الذين تم إيواؤهم في مخيما
بشكل كبير على اقت

ت بمقدار 
صيانة المخيما

ف المالية ل
ت التكالي

ث زاد
حي

5 
ت 
مليارا

ت في 
ف السلبية تجاه اللاجئين السوريين، والتي بدورها تسبب

ف المواق
دولار، وقد أدى ذلك إلى تكثي

س في مناطق معينة من البلاد، علاوة على ذلك أجرى مراد أردوغان 
اجتماعية بين النا ضى 

توتر وفو
صور الس

دراسة حول ت
صليين في عام 

وريين من قبل الأتراك الأ
2014

ت هذه الدراسة أن 
. أظهر

70
صاد، ويشير 

ضيفين وافقوا على أن تدفق اللاجئين السوريين أثر سلباً على الاقت
٪ من السكان الم

ضعهم 
ضافة إلى و

صاد المجتمع بالإ
صليين بإقت

ث أدى اهتمام السكان الأ
هذا إلى ما سبق ذكره حي

المالي إلى إتخاذ
 

صليين تجاه اللاجئين 
ف السكان الأ

ضد اللاجئين، فيما يتعلق بمواق
ف أكثر عدائية 

موق
ب من 

ضًا أن ما يقر
ت الدراسة أي

السوريين، تنبأ
63

٪ من السكان يعتقدون أن اللاجئين تسببوا في 
ضد اللاجئي

ضيفين 
ف المتفاقمة المتزايدة للسكان الم

ضى، كما تم إجراؤها فيما يتعلق بالمواق
الفو

ت، ومن ن 
ف أكبر وكذلك متزايد بين الجنسيا

السوريين، فإن طول فترة إقامتهم في تركيا يشير إلى انحرا
ضًا في المجتمع وتتحول إلى 

ثم  فإن هذا يدل على الميول التي يمكن أن تتطور إلى حالة أكثر غمو
ضح أن عدد المهاجرين الذين دخلوا ترك

س في تركيا، ومن الوا
بيئة غير آمنة للنا

يا قد أثر على 
ضافة إلى ذلك، أدى 

ف بين السكان المحليين، بالإ
ف المجتمعية للدولة ، الأمر الذي أثار مخاو

الوظائ
ذلك إلى زيادة الانقسام في المجتمع التركي وبالتالي أثر على الهوية الجماعية إلى حد ما، مما جعلهم 

ب التغيير
س بسب

صورون اللاجئين على أنهم عدو "يهدد" النا
يت

 
في تنظيم موارد الدولة (

17
.(

 

ت الكردية، 
ض من تطهير المناطق حول حدودها من القوا

ب الغر
ف تركيا إلى جان

ت هد
وكان

ف الثاني لهذه العملية هو إنشاء "منطقة آمنة" للاجئين السوريين في تركيا للعودة إلى ديارهم،  
كان الهد

ت الأخيرة على أنها علامة على 
ويمكن النظر إلى التطورا

أن النظام التركي والمجتمع التركي كانا 
ولا يزالان منزعجين من عدد اللاجئين، بالقول إن على اللاجئين السوريين العودة إلى ديارهم، يمكن 
ت 
ب التوترا

ضافة مثل هذا العدد الكبير من اللاجئين، إلى جان
ت است

صعوبا
اعتبار ذلك نتيجة ل

الاجتماعية المتزايدة بين الأهالي واللاجئي
ت عرقية معينة، هذه 

ن السوريين وكذلك بين مجموعا

                                                           
17

 - 
فريدا

 
بيرج، 

أمن
 

تركيا
 

والحرب
 

الأهلية
 

السورية
 

دراسة
 

حالة
 

حول
 

كيفية
 

تأثير
 

الحرب
 

الأهلية
 

السورية
 

على
 

الدولة
 

والأمن
 

البشري
 

في
 

تركيا
 

من
 

عام
 

2011
 

حتى
 

عام
 

2019
 ،

رسالة
 

ماجستير
س ، السويد .

، جامعة لينيو

 بإق
بمواق بببن بسو

ن الس ين ال ف
نن ان ا

ة م
ص
لأ عينة لبية
ع سسسلسسلبية

تزا
لللد ت
اد عدد
ز العد ركي

اااا
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س داخل تركيا، والتي تشكل في نهاية 
ت محتملة يمكن أن تنشأ بين النا

ت المتشابهة لاشتباكا
الاتجاها

ف تهديدًا للسكان.
المطا

المطلب الثاني: 
 

نتائج العملية العسكرية التركية في شمال شرق سوريا 
2019
. 

ت إلى 
عملية نبع السلام أد

ف مساحة 
ص
ت إلى الن

ص
ب الموازين في شمال شرقي سوريا وقل

قل
ف الدولي بقيادة أميركا، ما أسفرعن 

ت سوريا الديمقراطية (قسد) المدعومة من التحال
سيطرة قوا

ف 
ضا
ت العملية العسكرية التركية في كارثة إنسانية أخرى ت

ت، وتسبب
خريطة نفوذ جديدة شرق الفرا
ت السوريين ال

إلى سلسلة أزما
تي يعانون منها منذ 

10
 

ت، فقد تجاوز عدد النازحين نتيجة تلك 
سنوا

العملية العسكرية 
300

 
س العين 

ض ورأ
بلداتهم ومدنهم وقراهم في تل أبي ف مدني نزحوا من 

أل
ت عند الشريط الحدودي مع تركيا، 

ب وعين عيسى ومناطق أخرى شرق الفرا
والدرباسية وعين العر

صعبة تعيش
ضاع إنسانية 

وسط أو
صاعد الكبير في أعداد النازحين ووجهتهم، لم 

ها المنطقة من الت
ب في سقوط عدد من القتلى دون تفريق لمن 

ت التدخل التركي عند حد النزوح، بل تسب
ف تداعيا

تتوق
العسكرية  هو مدني ومن هو غير مدني، فقد بلغ عدد القتلى المدنيين الذين سقطوا منذ انطلاق العملية 

التركية 
146
 

بينهم
س العسكرية 

ت سوريا الديمقراطية) والمجال
ف (قوا

صفو
، فيما بلغ تعداد القتلى في 

صائل الموالية 
ت التركية والف

ت مع القوا
ف جوي وبري تركي واشتباكا

ص
وقوى الأمن الداخلي جراء ق

لها منذ بدء العملية العسكرية التركية أكثر من 
510

ضافة إلى مقتل 
، إ

28
 

ت النظام 
صراً من قوا

عن
ص
وإ

صائل الموالية لها على محاور 
ت التركية والف

صاروخي نفذته القوا
ف 
ابة آخرين جراء استهدا

ت النظام (
شمال غربي منبج وشرق بلدة عين عيسى، في مواقع انتشار قوا

18
.(

 

س في إبعاد تنظيم الدولة عن الحدود 
تبدو العملية العسكرية التركية هدفها الرئي

ا
لتركية، ومنع 

ت حماية الشع
وحدا

ب الكردية من ملء الفراغ الذي يخلفه انحسار التنظيم، ومن ثم السيطر
ة على 

ت. كما تمثلّ اختبارًا لقدرة الحكو
ب الفرا

صة في مناطق غر
الشريط الحدودي مع سورية خا

مة التركية 
ضاعها للسلطة المدنية، وتحقيق حالة من التوازن بين ا

على قيادة المؤسسة العسكرية وإخ
لدعم 

الأميركي ا
صالح مع إيران للحد من تطلع

صود، وتوافق الم
ف الروسي المق

ض الطر
لمشروط، وغ

ت 
ا

ضة السورية لإثبا
صة للمعار

ت نفسه، يمثلّ هذا التدخل فر
الأكراد الاستقلالية. في الوق

ت جدارتها في 
ض نفسها طرفاً لا يمكن تجاوزه في أي تسوية 

مواجهة تنظيم الدولة، ومن خلاله إعادة فر
س

ياسية 
للم

ض
ض نفسها في المنطقة، وهذا بالنسبة للأرا

سألة السورية وهناك احتمالية للتوسع وفر
صراع المعقدة. في مواجهي العربية 

ضوء على مخاطر السياسة الخارجية المتقلبة في مناطق ال
يسلط ال

ة الخسارة 
ب جار معادٍ.

غير المتوقعة للدعم الأمريكي والهجوم العسكري من جان
 

 

الخاتمة: 
 

ت
صبح

أ
 

ب الأهلية في سوريا عام 
مناطق شمال وشرق سوريا منذ الحر

2011
ب 
، نقطة جذ

ت لها قواعد 
ت عسكرية، وأنشأ

ت أمريكا وفرنسا قوا
ث نشر

عسكرية للقوى الإقليمية والدولية، حي
ضافة إلى الوجود العسكري الروسي 

ت عسكرية ونوعية، إ
صائل الكردية بمعدا

ت الف
ثابتة، ودعم

والإيراني وميليشيا
ضعة لسيطرة الدولة السورية، هذا ما تعتبره تركيا تهديدًا 

الخا تهما داخل المناطق 
ت 
ضرورة بإزالة تهديد المنطقة الكردية والوجود العسكري المباشر، كان

لأمنها القومي، ومن هنا 
ت تركيا تخشى 

ت فيها تهديدًا لأمنها القومي، وكان
صدر قلق كبير لأنقرة، التي رأ

ت الكردية م
القوا

من 
صال، 

ت نحو الانف
أن الحكم الذاتي للأكراد السوريين قد يشجع الأكراد في تركيا على اتخاذ خطوا

ب على طول الحدود الجنوبية لتركيا، وتمتد من 
صة وأن الجالية الكردية السورية تقع في الغال

خا
صدي للتحديا

الحدود العراقية إلى عفرين، وتم تدمير أي كيان قومي كردي بالقوة والت
ت الأمنية اللاحقة 
                                                           

18
 - 

عملي
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خريطة

 
جديدة

« 
وتغيير
 

ديموغرافي
 ،

ب الدولية، الشرق الأوسط ،
جريدة العر
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أك 

توبر
 

2020
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صدي له، وكان 
ب الت

كأولوية مطلقة، بأعتبار أن تهديد الأمن القومي واستقرار الدولة خطر كبير يج
ذلك له تأثير كبير على سوريا وعلى الأمن الإقليمي بشكل كبير من خلال التدخل العسكري لدولة علي 

حدودة دولة عربية شقيقة يمثل تهديدا للأمن العربي والوحدة ا
لعربية في هذه المنطقة.

 

ت الدراسة إلى عدد من النتائج وهي:
صل
وتو

 

ت العربية التركية والتركية 
ت في توتر العلاقا

أن العملية العسكرية التركية ساهم
ت.
ت له من إنتقادا

ض
الأوروبية نظرا لما تعر

ضاء على السيطرة الكردية على حدودها 
ت تركيا نفوذ في الشرق الأوسط بالق

حقق
الجنوب

ية.
ت 
ض
ضمان حماية المدنيين في سوريا وغ

لم تلتزم تركيا ب
ت الاقتتال 

صر عن حالا
الب

ت التركية 
صائل المسلحة التي أولتها إدارة المنطقة، ورغم أن السلطا

الداخلي بين الف
ض على 

ث، كما لم تفر
ف تلك الحواد

تتحكم بهذه المناطق فعلياً، فهي لم تتدخل لوق
ضرار الم

ض الأ
صيل تعوي

أي ف
ب بها خلال الاشتباك

ادية التي تسب
.

التأثير السلبي علي الأمن السوري والعربي في المنطقة العربية ووقوع الكثير من 
ت دون 

القتلي والإعتقالا
الالتزام بالاتفاق الأمريكي

-
ص البندين الرابع 

التركي، وبالأخ
والسابع منه، ذلك عبر التزامهما بدعم الحياة الإنسانية وحقوق الإنسان

 
وحماية 
ضمان سلامة ورفاه السكان المقيمين في جميع 

ت الدينية والعرقية، و
المجتمعا

ضعة لسيطرتها
المراكز السكانية الخا

. 

   

صادر:
الم

 
1.

ض سليمان الطراونة، التدخل العسكري التركي كأحد 
خالد جميل عبد الرحمن محسن، بشار عو

ت السياسة الخارجية التركية في شمال
ت تنفيذ توجها

أدوا
 

سوريا 
“

عملية نبع السلام نموذجًا
 ”

 ، ،
صة ، عمان ، الأردن ، تشرين 

ب والعلوم ، قسم السياسة. جامعة العلوم التطبيقية الخا
كلية الآدا

الثاني 
2021

. 
2.

ب الأهلية 
ب الأهلية السورية دراسة حالة حول كيفية تأثير الحر

فريدا بيرج، أمن تركيا والحر
السورية على الدولة والأمن البش

ري في تركيا من عام 
2011

 
حتى عام 

2019
، رسالة ماجستير، 

س ، السويد .
جامعة لينيو

 
3.

ف ستانيسك ، 
برانيسلا

العملية العسكرية التركية في سوريا وتأثيرها على العلاقات مع الاتحاد 
الأوروبي،

 
صفحة  

ث البرلمانية الأوروبية، 
خدمة البحو

642.284
، نوفمبر 

2019
  .

4.
عثمان يحيي أحمد اب

ضوء احكام القانون 
و مسامح ، عملية نبع السلام التركية في شمال سوريا في  

الدولي، ، المركز الديموقراطي العربي برلين، ألماينا.
5.

- 
ت التركية الأمريكية (

صطفى، اتفاقية منبج ومستقبل العلاقا
صلاح م

2018
) ، الجيزة: المركز 

ت.
ث والدراسا

العربي للأبحا
 

6.
الله الحلو ، التدخ

خير
ضاربة، معهد 

ت مت
ل التركي في شمال سوريا: استراتيجية واحدة وسياسا

الجامعة الأوروبية 
14

 
يناير 

2021
.

7.

الدوريات:
 1.

عملية 
»

نبع السلام
» .«

خريطة جديدة
 «

ب الدولية، الشرق الأوسط 
وتغيير ديموغرافي ،جريدة العر

 ،
10

 
أكتوبر 

2020
 

مـ رقم العدد [ 
15292

.[

مانال

ض
ة الخا
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صادر إلكترونية:
م

 

1. 
Solace G

lobal O
peration Peace Spring A

 N
ew

 Syrian Frontline, pdf 
,page2,link: file:///C

:/U
sers/m

r/D
ow

nloads/D
ocum

ents/Solace-G
lobal-

O
peration-Peace-Spring-A

-N
ew

-Syrian-Frontline.pdf  

3. 
ف تركيا ، ، مركز بروكسѧѧѧѧѧѧل الدولي للأ

محمد سѧѧѧѧѧѧامي ، عملية نبع السѧѧѧѧѧѧلام: وهم في أهدا
ث 
بحا

 : 
 عѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧلѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧي

 مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاح
، 

 الإنسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧان
وحѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧقѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوق

file:///C
:/U

sers/m
r/D

ow
nloads/D

ocum
ents/M

oham
m

ed%
20Sam

i_Final%
20Policy%

20R
eport%

20.officiel.pdf. 

4. 
ب الѧѧѧѧѧعѧѧѧѧѧمѧѧѧѧѧل الѧѧѧѧѧكѧѧѧѧѧردسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتѧѧѧѧѧانѧѧѧѧѧي، الѧѧѧѧѧمѧѧѧѧѧعѧѧѧѧѧرفѧѧѧѧѧة، مѧѧѧѧѧتѧѧѧѧѧاح عѧѧѧѧѧلѧѧѧѧѧي : 

تѧѧѧѧѧاريѧѧѧѧѧخ حѧѧѧѧѧز
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w
w
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5. 
ث ودراسة 

ت سوريا الديمقراطية": النشأة والهوية والمشروع السياسي، المركز العربي للأبحا
قوا

ت، تѧѧѧѧحѧѧѧѧلѧѧѧѧيѧѧѧѧل وحѧѧѧѧدة فѧѧѧѧي الѧѧѧѧمѧѧѧѧركѧѧѧѧز الѧѧѧѧعѧѧѧѧربѧѧѧѧي ، يѧѧѧѧنѧѧѧѧايѧѧѧѧر 
السѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيѧѧѧѧاسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧا

2016
 

مѧѧѧѧتѧѧѧѧاح عѧѧѧѧلѧѧѧѧي : 
file:///C

:/U
sers/m

r/D
ow

nloads/D
ocum

ents/docum
ent_B

F2190B
2.pdf  

7. 
ت وتوطيد ، ، (

اندريه زيناسѧѧѧي ، التدخل العسѧѧѧكري التركي في سѧѧѧوريا اتفاقيا
13

نوفمبر 
2019

 (
https://wالرابط: 

w
w

.researchgate.net/publication/337472624 . 

11
.

 
س العين السѧѧѧورية

ت عنيفة في رأ
ب في اشѧѧѧتباكا

محاولة الاسѧѧѧتيلاء على منازل المدنيين تتسѧѧѧب
 ، "

العربي الجديد ،  
21

  
ابريل

2020
 

،  متاح علي 
https://bit.ly/2K

m
1A

x6  

13
.

 
ت الأمن في شѧѧѧѧѧѧمال سѧѧѧѧѧѧوريا وأزمة اللاجئين ، ، 

س هوفمان ، ديناميا
ماك

26
 

مايو 
2021

، متاح 
 

: 
https://wعѧѧѧѧѧѧѧلѧѧѧѧѧѧѧي

w
w

.am
ericanprogress.org/article/northern-syria-security-dynam

ics-
refugee-crisis

/  
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M
am

oste -koleja w
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uhokê

K
urte:

M
e divê X

ebatê de hew
ldaye ku em

 çend xebatên edebî li Evropa, C
îhana Erebî 

û
K

urdistanê li ser edeb û rew
şenbîriya zarokan rave û şîrovebikin. D

i hem
an w

ext de jî, 
m

e bal kişandiye li ser w
ê yekê ku girînge em

 gupêdan û girîngiyeka zor bi edeb û
rew

şenbîriya zarokan bidin û gereke bihête dan, çunkî ya aşkira ye ku zarokê evro, zilam
ê 

sibehî ye, anku ew
 şengistên paşerojê ne. D

i hem
an kaat de, çunkî ev çende astê zanistî 

yê zarokan berev pêş dibet û hez û arezûya xw
endinê li

def w
an berz diket. Li ser vê 

rêçike, m
e hew

l da ye ku sûdê ji xebatên edebî li Evropa, C
îhana Erebî û K

urdistanê bigirn 
û polîn bikin. Ji bo vê arm

ancê m
e berê. Ev xebata m

e ji du beşan pêk tê. D
i beşa ew

il da 
m

e m
êjûya edebe zarokan daye û bi taybetî li w

elatên Ew
rûpa û li nav w

elatên „Ereban. 
D

i beşa duyem
 de jî m

e m
êjûya edebê zarokan li def m

iletê K
urd daye û her w

isa w
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m
înak em
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مقدمة عن ثورة أدب الأطفال

 
"

في الأدب الأ
وروبي 

- 
ال

عربي 
- 

ال
كردي"

 
بارتمان حكمت علي زاده

- 
س في كلية الآداب، دهوك، إقليم كردستان

ِّ مدر
 

 
ب الأطفال في أوروبا وا

ض الأعمال الأدبية عن أد
ث أن نشرح بع

حاولنا في هذا البح
لعالم العربي وكردستان، 
من خلال التركيز على أهمية منح المزيد من الاهتمام إلى مسائل لأخلاق والتعليم والثقافة وتربية الأطفال، لأن طفل 

اليوم هو أمل الغد
ضرورة

، ما يحتم ب
 

رفع  المستوى التعليمي والعلمي للأطفال، وأهمية رفع رغبتهم وحبهم للدراسة. 
ض
هذه الورقة تسلط ال

ب الأطفال في أوروبا والعالم العربي وكردستان. يتكون هذا العمل من 
وء على بدء نشوء أد

ب الأطفال ولاسيما في الدول الأوروبية والعربية". في الجزء الثاني، 
ضنا إلى نشوء أد

جزأين. في الجزء الأول تعر
ب الكوردي، من خلال مجلت

ب الأطفال في الأد
ضنا أنموذجين عن أد

عر
 ي

سيفور و
كَيبر

.  
صنا 

وفي نهاية الدراسة استخل
ض الحقائق الواقعية. وكذلك أهمية دور الإعلام في تنمية

ت الطفل أمام بع
صة في تغيير توجها

نتائج أبرزها دور الق
 

الحركة الأدبية والفكرية للأطفال والترويج لها.
 

 
الكلمات 

المفاتيح:
 

إعلام
-  

واقعية
- 

الحركة الأدبية
- 

الحركة الفكرية
- 

الأخلاق
- 

الثقافة
- 

التربية
. 

   
A

n Introduction to the C
hildren's literature revolution

 
"E

uropean - A
rab - K

urdish"
 

 
In this research, w

e tried to explain som
e literary w

orks on children's literature in 
Europe, the A

rab w
orld, and K

urdistan, by focusing on the im
portance of giving m

ore 
attention to issues of ethics, education, culture, and raising children, because today's child 
is the hope of tom

orrow
, w

hich necessitates the need to raise the educational and scientific 
level of children. A

nd the im
portance of raising their desire and love for study. This paper 

sheds light on the em
ergence of children's literature in Europe, the A

rab w
orld, and 

K
urdistan. This w

ork consists of tw
o parts. In the first part, w

e discussed the em
ergence 

of children's literature, especially in European and A
rab countries. In the second part, w

e 
presented tw

o m
odels of children's literature in K

urdish literature, through the m
agazines 

C
ifor and K

eber. A
t the end of the study, w

e drew
 conclusions, m

ost notably the role of 
the story in changing the child's attitudes in front of som

e real facts. A
s w

ell as the 
im

portance of the m
edia's role in developing and prom

oting children's literary and 
intellectual m

ovem
ent. 

key w
ords: 

M
edia - R

ealism
 - Literary m

ovem
ent - Intellectual m

ovem
ent - Ethics - C

ulture - 
Education. 
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Edeb bi şêw
eyekî giştî rengvedana barê jiyana civakî ye ji hem

î 
aliyên ayînî,

aborî, civakî, siyasî, jîrî, derûnî û rew
şenbîrî ve. Edebê 

zarokan jî ji rengvedana civakîû dew
rûberên w

î pêk dihêt li ser hest û soz 
û helçûnên w

î. Evca edebê zarokan çendîn
qonax bi xw

e ve dîtine ta 
gehiştiye 

qonaxeka 
pêgehiştî 

û 
pêşkeftî, 

w
ate 

her 
tiştek 

ji
sadeyê

destpêdiket û bere
bere

berev qonaxên
pêşkeftîtir diçît.

G
um

an têda nîne ku edeb di xw
eyatiya xw

e da ji gelek hêm
anan pêk 

dihêt yekji w
an jî edebê zarokan e. Ev edeb jî yê arastekirî ye bo çîneka 

destinîşankirî jim
irovan

bo,anku
ji

bo
zarokan

ku
her

qonaxeke
ji

jiyê
zarokî

dest
pê

diket
ta

kum
ezin dibin. Ç

unkî ew
 nalîn û aw

azên dengê 
dayika zarokî baştirîn belge ye bo vê

çendê. V
êca bi her rêkekê sirûd, 

hozan, çîrok, babetên curbicur dihêne w
ergirtin û

kartêkirina w
an dim

înite 
li ser zarokî heta ku m

ezin dibît. Ev çende jî dê bîte egerê
hindê ku 

kesayetiyeka xw
edan şiyan li def zarokî peyda bibît. H

erw
esa

pêdivî ye
girîngiyeka zor bi edeb û rew

şenbîriya zarokan bihête dan, çunkî ya aşkira 
ye ku

zarokê evro, zilam
ê sibehî ye, anku ew

 şengistên paşerojê ne. G
elek 

ji zanayan diyar
kiriye ku zarokîniya w

an kartêkirineke m
ezin

li ser 
rew

şenbîriya w
an kiriye, lew

ra yafer e girîngî bi edeb û rew
şenbîriya 

zarokan bihête dan, çunkî ev çende astê zanistî yê
zarokan

berev pêşdibet
û

hez
û

arezûya
xw

endinê lidef w
an berz diket.

Ev xebata m
e ji du beşan pêk tê. D

i beşa ew
ilda m

e m
êjûya edebe 

zarokan
daye û bi taybetî li w

elatên Ew
rûpa û li nav w
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B
EŞA

 Y
EK

EM
 

  
1.1. D

estpêkek bo Serhildana M
êjûya E

debê Zarokan 
 

Edebê zaroka bi dirêjahiya m
êjûyê cihê xw

e di nav edebê giştî da 
dîtiye, çunkî her ji m

êje w
ere dapîr û bapîran çîrokên aşopî bo zarokan 

digotin û w
an jî guhdarîyeka baş bo dikir, çunkî her ew

 bûn qehrem
anên 

van çîrokan. 1 

D
îsan dem

a edeb bi şêw
eyekê giştî belav bûyî û taybet bi m

ezinan 
ve nem

ayî hindek nivîseran hew
ildan kirin ku hindek çîrokan kom

 biken 
ku taybet bin bi zarokan ve daku zarok pêve bihêne girêdan û xw

eşiyekê ji 
xw

endina w
an bibînin. H

eta sedê bîstê çi berhem
ên edebî yên ku bi 

şêw
eyekî zanistî w

eku edebê zarokan bihêne hejim
artin peyda nebûn. 

H
erçend hindek nivîseran pêngavên baş di vî w

arî da havêtibin û 
m

êjûnivîsan şiyanên w
an li ber çav w

ergirtibin, navên w
an w

eku nivîserên 
edebê zarokan hatîne tom

arkirin. 2 

H
erçend zorbeya şaristaniyetên pêşî girîngî bi tom

arkirina edebê 
zarokan nedaye û ew

 çenda gehiştiye m
e di vî biyavî da zor ya kêm

 e û ji 
w

an şaristaniyetan şaristaniyeta M
êrî yên pêşî bûye ku jiyana zarokan û 

edebê zarokan tom
ar kiriye bi rêka w

êne û nexşên li ser hindek dîw
arên 

telar û peristgehên xw
e. 3 

H
erw

esa li ser dem
ê Îslam

ê jî w
eku diyar Q

u‟rana Pîroz girîngiyeka 
zor bi çîrokê daye ku w

eku rêkek ji rêkên belavkirina ayînê Îslam
ê, 

X
w

edayê m
ezin di Q

ur‟ana    pîroz    da    ev    çend    bi    vî    rengî    diyar    
kiriye,    dem

a    dibêjin: “Ji bo w
an vê çîrokê (qiseyê) vebêje, belkî li ser 

bifikirin.”
4 H

er çende bêgum
an zarokan jî li gel m

ezinan guhdarîyeka baş 
bo van çîrokan dikir, w

eku çîrokên pêxem
beran, yan çîroka şeva H

izar û 
Şevekê. B

elê w
eku diyar ev cure edebe li ser dem

ê Îslam
ê jî nehatiye 

tom
arkirin w

eku edebekê serbixw
e û taybet bi zarokan ve

.5 

H
erw

esa şaristaniya H
indî yên pêşî jî ji layê xw

e ve girîngî bi vî curê 
edebî daye û çîrokên Albanca Tintra zor ber belav bûyîne û hatîne 

w
ergêran bo ser çendîn 

1 M
iftâh M

uham
m

ed D
eyab, M

uqaddim
etûn fî Sekâfetî ve Edebi’l-Etfâl, ç.1, D

ârû’n-
N

eşr, M
isir 1995, r.17. 

2 H
âdî N

u‘m
ân el-H

eytî, Sekâfetü’l-Etfâl, Felsefeten, Fûnûneten, V
esâiteten, Silsiletû 

Â
lem

i’l- 

M
a‘rife, el-M

eclisû’l-V
atanî Li’s-Sekâfeti ve’l-Fûnûnî ve’l-Edebi, M

atba‘atü’r-
R

iyâse/K
uveyt, A

dâr 1988, r.158. 
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zim
anan. 6 B

elê her dîsan w
eku seretayek bo edebê zarokan ne hatiye 

tom
arkirin û çespandin heta ku li destpêka sedeya bîstê edebê zarokan bi 

şêw
eyekî zanistî cihê xw

e girtî û berbelav bûyî. Evca vî edebî nasnam
eya 

xw
e ya rew

şenbîrî w
ergirt û hebûna w

î rew
aca xw

e dît w
eku cureyek ji 

curên edebê giştî û bûye yek ji şêw
azên dahênanê, lew

ra ev sedeye bi 
sedeya belavbûna berifreh ya edebê zarokan hatiye hejim

artin. 7 

Ev xalên li xw
arê w

ek girîngtirîn eger û palderên pêşveçûn û 
belavbûna edebê zarokan dihêne hejim

artin li despêka sedeya bîstê: 

1- G
uherîna aw

ayê nêrînê bo zarokî: Êdî zarok w
eku zilam

ekî bûçik 
nehate hijim

artin da ku ew
 curê edebî bo bihête pêşkêşkirin w

eku bo 
m

ezinan 
dihate 

pêkêşkirin. 
zarok 

w
eku 

kesekî 
serbixw

e 
hate 

hejim
artin ku ew

 jî hez û viyan û hestê xw
e yê taybet heye û pêdivî 

ye serederyekecuda di gel da bihête kirin. 
2- Zêdebûna hejim

ara pirtûkxanan: D
i sedeya 

bîstê da hejim
ara 

pirtûkxana zor bûye piştî hejim
ara pirtûkxanan zor bûye û hem

î 
curên pirtûkan di nav van pirtûkxanan da zêde bûyîne û pirtûkên 
taybet bi zarokan ve cihê xw

e di nav van pirtûkxanan da kirîye. 
3- Zêdebûna çapxaneyên taybet û giştî : Piştî pêdivîya xelkî bo 

pirtûkan zor bûyî û hejim
ara pirtûkxanan berev zêdebûnê çûyî, êdî 

çapxane jî zêde bûn û van çapxanan rolekî berçav û girîng gêra û 
dîsan çapxanên taybet bi pirtûkên zarokan hatine dam

ezrandin û ev 
çabxanên taybet bûne egerê peydabûna sernivêser û taybetm

endiyên 
edebê zarokan. 

4- Pêşkeftina şêw
eyê pirtûkan û berifrehbûna naveroka w

an: 
D

irustbûna destekên taybet bi edebê zarokan ve li nav çapxana bûye 
eger berev pêşveçûna şêw

e û naveroka pirtûkên zarokan da ku li gel 
hez û viyanên w

an biguncîn. 
5- G

irîngîdana dew
let û desteyên ferm

î bi rew
şenbîriya zarokan: 

G
irîngitrîn rûdan li sedeya bîstê di w

arê edebê zarokan da hatiye pêş 
ew

 bûye ku dîtin û tem
aşekirina kom

elgehê bo zarokî hatiye guherîn 
û zarok w

eku stûnek ji şengistê paşerojê hatiye hejim
artin û dew

let û 
dam

 û dezgehên ferm
î beşek ji bûdceya xw

e terxan kir bo girîngîdan 
bi zarokan, nexasm

e ji layê rew
şenbîrkirina zarokan ve. 8 

  
6 H

âdî N
u‘m

ân el-H
eytî, Sekâfetü’l-Etfâl, r.159. 

7 H
âdî N

u‘m
ân el-H

eytî û A
xrûn, A

dab el Etfal, el Tab’etul X
am

set, M
etbe’et el Sufî, 

B
exda, 1997, r.10 

8 H
âdî N

u‘m
ân el-H

eytî û A
xrûn, A

dab el Etfal, r.10. 
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1.2.G
eşekirin

û
Serhildana

E
debîû

R
ojnam

evaniya
Zarokan

a.
L

iEw
rûpa

û R
ojava:

Li rojava zor girîngî bi edebê zarokan hatiye dan û berî dahênana 
çapxanê biçendîn sedeyan, zorbeya pirtûkên zarokan hatibûne am

adekirin 
bi m

erem
a fêrbûnê û jilayê zanayên ayînî yên kenîsê ve hatibûne nivîsîn 

bo binem
alên m

ezin û zengînan.Zorbeya w
an bi zim

anê latînî bûn. Y
ekem

 
pirtûka li ser edebê zarokan li sala 1487 zayînî ji layê nivîserê frensî Jean 
D

u Pre ve li jêr navê Les C
ontenances de la Table

hatiye nivîsîn. Ev pirtûk 
zor berbelav bû û ji hejim

areka hozanên kurt ya pêkhatî bû.H
indek

dane
ji

vê
pirtûkê

heta
niha

jî m
ayîne

parastî. 9

Li sala 1696 an edebê zarokan qonaxeka baş derbas kir. Piştî bo 
yekem

 car
hatiye tom

arkirin li rojava dem
ê hozanvanê frensî Charles 

B
irolini li sala 1697 an heşt

çîrokên
aşopîbo

zarokan
jêr

navê
Ç

îrokên
W

erdeka
D

ayik
nivîsîn.

W
ê

pirtûkê
hijim

areka çîrokên baş bi xw
e ve 

girtibûn w
ek C

îw
ana N

ivistî, R
îhên Şîn, Sîndirîla.

B
irolînî bi vê çendê 

edebê zarokan li rojava da dest pê kirin. N
ivîserên dî yên Ew

rûpî
li ser 

rêbaza w
î çûn û hejim

areka pirtûkan bo zarokan bi navê edebê zarokan 
hatine

nivîsîn
.10

Ç
îrok

nivîsê
îtalîG

iovanniBocaccio
(1

3
1

3
-1

3
7

5
) hejim

areka
çîrokan

binavê D
ecam

eron nivîsîne û ev çîrok di kurt bûn û bi hindek 
peyvên kêm

 am
ajê didanerûdanan û ji nîşkekê ve bi dum

ahîk dihên. 
H

erw
esa şêw

ekar û peykersazê îtalî yê
berniyas Leonardo da V

încî 
hijim

areka çîrokan li ser zim
anê giyanew

er û dar û barî
nivîsîne,

lê
hijim

areka
zor

jivan
çîroka

berze
bûyîne

û
nehatîne

tom
arkirin

jiberku
zor beya çîrokên w

î di nav texa m
ezinan da belav bûyîne, lew

m
a hindek ji 

nivîseran
van

çîrokan naxine
li nav xaneya

edebê
zaroka. 11

H
erbo nim

ûne yekem
în rojnam

eya zarokan di navbera salên 1747-
1791ê liFrensa derkeftibû, danerê w

ê navê xw
e diyar nekiriye û navekê 

destkird (H
evalê

Zarokan) bo xw
e dana bû. H

er ev nav bo rojnam
a xw

e jî 
dana bû, pêçew

aney Jean
Jacques R

ousseau bû. K
esên ku rijdî li ser 

perw
erde û azadiya siruştî dikir, kêşên w

îgelek bi sanahî û sivik bûn bo 
têgehiştinê, bi rêka rojnam

a xw
e şiyaye hindek çîrokan

w
ergêrît

bi
çend

zim
anên

curbicurbo
zarokên

frensî.W
îşiyaye

boşayîyekê
diedebê

9M
iftâh

M
uham

m
ed

D
eyab,M

uqaddim
etûn

fîSekâfetîve
Edebi’l-Etfâl,r.19.

10
A

lîel-H
adîdî,

FîEdebi’l-Etfâl, M
ektebetü’l-Encûlel-M

ısriyye,K
âhire

1976.
11H

âdîN
u‘m

ân
el-H

eytî,Sekâfetü’l-Etfâl,r.11-12.

nerû
k n niûda

ûûû niv
niii annvîvvv

Bo

bo z
o   

in. Nzzzz  NN
iv ndi ka 

dir
dididi
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zarokan da biket, hezên zarokî têr biket bi xw
endina çîrokên keyf û 

xw
eşî, 

edebî, zanistî, perw
erdeyî, hw

d. Ev rojnam
e bibû paldarek bo 

nivîsîna zarokan. 12 

b. B
izava E

deb û R
ojnam

evaniya Zarokan li nav W
elatên 

'E
rebî: 

 
Li w

elatên 'erebî edebê zaroka heta salên 30î ji sedeya bîstê bi 
şêw

eyekê durist belav nebûye û nehatiye hejim
artin w

eku curek ji curên 
edebî. D

em
a berhem

a herdu nivîseran M
uham

ed al-H
raw

î û K
am

il G
îlan 

keftîne ber destê xw
êndevanan, êdî edbeê zarokan li def „ereban berbelav 

bû. Lew
ra bê gum

an her hew
ildanek bo diyarkirina m

êjûyê edebê zarokan 
li nîştim

anê 'erebî ser nagirît eger am
aje bi rolêhozanvanên w

ekî M
uham

ed 
al-H

raw
î, K

am
il G

îlan û A
hm

ed Şew
qî nehête kirin. W

an bi sedan hozanên 
taybet 

bi 
zarokan 

ve 
nivîsîn; 

m
êjûnivîs 

van 
hozanvanan 

w
eku 

dam
ezrênerên edebê zaroka li nîştim

anên 'erebî dihejm
êrin. 13 

Y
ekem

 nivîserê ku pirtûkên zaroka li nîştim
anê 'erebî nivîsî R

ifae 
al-G

ihgaw
î bû. D

am
a w

î dîtî ku li Ew
rûpa zarokan hem

î curên pirtûkên 
taybet bi xw

e ve hene, ew
 jî rabû bi w

ergêrana pirtûkeka ingilîzî bo ser 
zim

anê 'erebî ku ji hejim
areka çîrokan pêkhatî bû û navê w

ê „Elqe al-Ebax 
bûye û piştî R

ifae al-G
ihgaw

î bûye w
ezîrê xw

endinê li w
elatê M

isrî, 
girîngiyeka m

ezin da nivîsîn û w
ergêrana pirtûka bo ser zim

anê 'erebî û bi 
vê çendê jî piştî dem

eke kêm
 hejim

areka pirtûkên taybet bi zarokan ve 
keftine ber destê zarokên 'ereb. Ew

 pirtûk pêkhatî bûn ji babetên w
ekî 

cografya, rew
şit, m

atem
atîk, endazyarî, çîrokên zarokan û hindek pirtûkên 

dî. 14 

Sereray zêdebuna girîngî danê bi edebê zarokan li zorbeya w
elatên 

cîhanê, edebê zaroka li nîştim
anê 'erebî geşe nekir û paşve m

aye û heta 
sedeya bîstê kesayetiya xw

e ya ciyaw
az w

ernegirt ji ber egerên li xw
arê: 

1- B
erfrehbûn û serdagirtina dîtin û boçûnên perw

erdeyî yên klasîkî 
yên ku zarokî w

ekî zilam
ekê bûçîk dihejm

êrin û hem
an serederuya 

m
ezinan di gel da dikirin. 

2- K
om

elgeh bi giştî w
eku kom

elgeha zilam
î bi tinê dihate hejim

artin 
û kesekê dî m

afê xw
e di vê kom

elgehê da nebûye û girîngî bi çi tex 
û çînên dî yên kom

elgehê nedihate dan. 
  

12 H
âdî N

u‘m
ân el-H

eytî, Sekâfetü’l-Etfâl, r.229. 
13 H

âdî N
u‘m

ân el-H
eytî û A

xrûn, A
dab el Etfal, r.10-11. 

14 M
iftâh M

uham
m

ed D
eyab, M

uqaddim
etûn fî Sekâfetî ve Edebi’l-Etfâl, r.21. 



ت 
المجلة الدولية للدراسا

الكردية
– 

V
ol. 1, N

o. 2 -2023
–

International Journal of K
urdish Studies

 

 

 
78 

صادية / المانيا 
ت الاستراتيجية والسياسية والاقت

ت المركز الديمقراطي العربي للدراسا
صدارا

إ
ب -

رلين
 

3-
W

an li w
elatên 'erebî w

eku diyardeka serdem
yane girîngî nedan bi 

rew
şenbîrîû

ragehandinê û hejim
artina

vê
diyardê w

eku diyardeka
nû di kom

elgehê
da. 15

B
i şêw

eyekê giştî her tiştê gehiştiye zarokan li nîştim
anê 'erebî 

serçaw
eyê w

îvedigerîtbo du xalên serekî;

1-
B

irêka
w

ergêranê
jihindek zim

anêtdî,nexasm
e

zim
anên

ingilîzîû
frensî.

2-
A

sankirin û sanahîkirina hindek çîrokên 'erebî yên taybet bi folklora 
'ereba

ve. 16

D
îsan serhildana

yekem
în rojnam

evaniya zarokan li w
elatên 'erebî 

dizivirîte
bo w

elatê M
isrê. Li sala 1970 yî ji layê R

ifae al-G
ihgaw

î bi navê 
B

axçê Q
utabxanan

kovarek
hatderxistin.W

îbixw
e

serperiştiya
w

ê
dikir

û
kurê

xw
e

w
eku

sernivîsertayîn kir.D
i heyvê da

çarcaran derket, nêzîkî 
350 dane jê hatine

belavkirin bo
qutabîyên qutabxanan bi tine. B

abetên 
w

ekî edebî, m
êjûyî, cografî, felekî, zanistên

'ereb, karê pêzanîn û pêkenîn 
hinek ji babetên vê kovarê bûn. Ev kovar bo m

aw
ê 8

salan ya
berdew

am
 

bû. 17

H
er li w

elatê M
isrê M

istefa K
am

il kovarek li sala 1893 yan derxist, 
lê bi tinêneh

jim
are

jêhatinebelavkirin.H
erw

esaev
kovarekaheyvanebû,

arm
anca

w
ê

rew
şenbîriya li def zarokî peyda biket û hizrên w

an berifreh 
biket û m

êşkê w
an bizanyariyan pir biket. 18

15H
âdîN

u‘m
ân

el-H
eytîû

A
xrûn,

A
dab

elEtfal,r.10.
16H

âdîN
u‘m

ân
el-H

eytîû
A

xrûn,
hb.,r.104.

17M
iftâh

M
uham

m
ed

D
eyab,M

uqaddim
etûn

fîSekâfetîve
Edebi’l-Etfâl,r.91.

18M
iftâh

M
uham

m
ed

D
eyab,hb.,r.92

xrûn, riyan eyan 
yan
yann

ki
arok rin m

innnn m
ilkkkk

mm
aw
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B
EŞA

 D
U

Y
EM

 

2.1. R
ew

şa E
deb û Peresendina Bizava R

ojnam
evaniya Zarokan 

li def M
iletê K

urd: 

H
er li salên çilan da li K

urdistana Rojhilat, li Îranê, bo yekem
 car di 

m
êjûya edebê zarokan a kurdî da yekem

în kovara taybet bo zarokan ji layê 
danerên kom

ara K
urdistanê li M

ihabadê hate belavkirin. Ew
 kovara G

irr û 
G

allî M
indallanî K

urd bû, ku yekem
în hijim

ar li 21 N
îsana 1946 an w

ek 
kovareke 15 rûpelî derçû. 

G
irîngiya vê kovarê di w

ê çendê da ye ku biştî derkeftna rojnam
a 

K
urdistan li Q

ahîre (1898z), bo m
aw

ê (48) salan, w
ate nêzîkî nîv sedeyî, 

ev yekem
în kovara taybet ya zarokan bû di zim

anê kurdî da. H
erçende bi 

hilsengandina digel evro G
irr û G

allî M
indallanî K

urd di çarçove û 
şêw

azekî kovara zarokan nebe jî di vî serdem
î da bo yekem

 car pêngav di 
vê rêkê da hate avêtin û ew

 karekî serkeftî bû ji bilî w
an babetên m

ilim
lanê 

li ser dihate kirin. G
elek ji van babetên li xw

arê bi zim
anekê sade hatine 

belavkirin: m
êjû, cografî, danenasîna m

ezinên kurdan, çîrok û destanên 
kurd, w

ergêran, babetên pizîşkî û saxlem
î, babetên zanistî û rêzim

ana 
kurdî. G

irr û G
allî M

indallanî K
urd seng û bihayê xw

e di m
êjûya edebê 

zarokan da hebû, w
ê hêviya zarokan bi cih îna. Lê belê bi tenê sê hijim

ar 
jê derkeftin, li gel dûm

ahîhatina şem
alka K

om
ara K

urdistanê, ev kovar jî 
bi dûm

ahî hat. 19 

D
i m

êjûya nû jî da her digel serhildana yekem
 rojnam

a kurdî, 
zarokan pişka xw

e ji girîngîpêdanê w
ergirt û tişt derbarey w

an hatine 
nivîsîn. Lê belê ji ber barûdoxê nearam

 ê K
urdistanê û nebûna qew

areyekî 
kurdî yê serbixw

e, rojnam
e yan kovarên taybet bi zarokan beram

ber 
rojnam

egeriya m
ezinan di dinyaya rojnam

egeriya kurdî da ya paşkeftî nebû 
heta sala 1946 an, li dem

ê dam
ezirandina yekem

în kom
ara kurdî li 

M
ihabadê. K

arkerên çapxana K
urdistanê li pişt kom

eka kovar û rojnam
ên 

siyasî û edebî yên hem
ereng raw

estan û bo yekem
în car kovareka taybet bi 

zarokan ve bi navê G
irr û G

allî M
indallanî K

urd belav kir. M
ixabin ew

 
kovare bi tenê sê hejim

ar derkeft, piştî ji egerê jinavçûna kom
arê, ew

 kovar 
jî w

ekî behra bitir ya projeyên m
iletên dîtir ên li bin sîbera kom

arê ji dest 
çû. 19 R

azaw
 R

eşîd Sebrî, Çîrokî M
indalan le Zim

anî K
urdî da ( 1991- 2002), Ç

apxaneya 
H

acî H
aşim

, H
ew

lêr 2010, rr.42-43. 
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K
ovara G

irr û G
allî M

indallanî K
urd w

eku yekem
 kovara taybet bi 

zarokên
kurd ve di ser û berekê taybet da hatiye

belavkirin. Ew
 jî ew

 dem
 

bû ku kurd li roja
zêrîn a xw

e dijiyan, bi harîkarîya X
w

edê di m
êjûya nû 

da bo yekem
 car li jêr sîberahikûm

eta m
edenî ya xw

e bijît, w
ê rojê K

om
ara 

K
urdistan li M

ihabad bi raberîya
Serokkom

arQ
azîM

ihem
ed

(reham
X

w
eê

lê
bît)gelek

bizîrekîkeftibû
xizm

etakurdan
û

birêka
dam

ezrandina
dam

û
dezgehên

kom
elgeha

m
edenî,w

ê
baştirînxizm

et bo çîn û w
êjên kurda 

dikir. Li vêrê bû ku zarokan pişka xw
e ji w

ê xizm
etê

w
ergirt, ew

 kovar bo 
m

ebestekê hatibû derêxistin, ew
 jî ew

 bo ku zarokên kurd hişyar
bin û li 

ser şêw
azekî kurdane û m

isilm
anane perw

erde bibin. H
eta di yek dem

 da 
bo

beyanî geşe biken, bibin xw
edan hizrên resen û xizm

etgûzar li w
î lay jî 

hevalên jiyanam
iletên

serdem
 bin û bi çavekê

vekirî û bi dilsozîxizm
eta

gel û w
ellatê

xw
e

biken. 20

“Edebê zarokan edebekî zor girîng e be taybetî le esta ke zor nûseran 
le ser em

edebe nusîyew
e, le kunew

e ke ta em
 dw

ayeş m
indallan edebî 

xw
eyan nebûw

ew
 ştê

nebûw
e

kenaw
î„edebîm

indallan‟
bêt”

birastîherji
despêka

sedê
şazdê

û
ta

despêkênsedê
bîstê, hindek

pirtûk
ji bo zarokan

hatibûne
nivîsîn.

Sebaret desptêk û serhildana çîrokên zarokan li devera Behdînan 
heta niha

destpêka peydabûna yekem
în berhem

ê nivîsînê vedigerît bo sala 
1980 yan. Li dûv w

anpêzanînên li ber dest, reng e hindek berhem
 yan çend 

çîrokekên folklorî di çendîn
kovar û rojnam

eyan da li berî vê m
êjûyê 

hatibine belavkirin, lê bi şêw
eyekî rasterastam

aje pê nehatiye dan ku ji bo 
zarokan hatîne belavkirin, ji ber hindê em

 neşên
bideyne pal edebê zarokan, 

çunkî ev berhem
e dikevine jêr xaneya edebê folklorî, her

dîsan reng e 
yekem

în çîroka bi şêw
azê çîrokên zarokan li devera B

ehdînan di kovara
R

onahîdahatibîtebelavkirin
yaku

jim
arayekêliçiryayek

sala1960îhatiye
w

eşandin. 21

Serhildana yekem
 kovara kurdîya edebê zarokan G

irr û G
allî 

M
indallanî K

urd
20 N

îsana
1946 an e.

Ew
 ji layê danerên K

om
ara 

K
urdistan li M

ihabadê hatibû
belavkirin.

Ev
kovar

li
serdem

ê
K

om
ara

K
urdistan

li
paytextê  kom

arê
li

bajêrêM
ihabadê

derçû.Ç
apkirina

w
ê

jî
herliçapxana

K
urdistanê

bû,karê
vê

kovarê
xizm

etkirina
zarokên

kurd
pêk

dihêt
bo

w
ê

çendê
ku

ew
zîrek

û
xw

endevan
in,

20
Îdrîs

Ebdulla
M

istefa,
Rojnam

egerî
m

indallan
be

zim
anî

kurdî,ç.1.B
erêw

eberayetî
çapxaneyrew

şinbîrî,H
ew

lêr2004, rr.7-79.
21M

ihsin
A

rifSalih,Ç
îroka

Zarokan
liD

evera
Behdînan,ç.1.Çapxaneya

H
acîH

aşim
,

H
ew

lêr2007,r.16-92.

, ji bej

w
eyer eyeyyy koekeee

ber
ar m

îrd n b îrob okêkêkêêên
z hind
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herw
ekî nivîsî “ev m

ucele bi tinê bo ronkirna hizra xw
endevan û zarokên 

kurd e.” R
êveberê karûbarên vê kovarê Q

adrî M
uderîsî bû; ji girîngitrîn 

nivîserên vê kovarê W
ehab B

ilûryan, H
ejar M

ukiryanî, Zîw
er, D

ilşad, 
N

îştim
an, W

irdî, Se'îd Zergeyî U
m

êd M
ihem

ed Sadiq Q
izilcî, M

ihem
ed 

A
zer, H

ûsên Feqîzade bûn; w
ergêrê kovarê M

ihem
ed 'Etrî G

ilûlanî bû; cihê 
kovara G

irr û G
allî M

indallanî K
urd di nav rêzên kovarên kurdî da kurdî 

da li jim
are 25 têt. 

Jim
arên vê kovarê û derçûna w

an : 
 

1) Jim
are Y

ek li lî B
anem

errî 1325 
2) Jim

are D
u li lî cuzerdan 1325 

3) Jim
are Sê li lî Pûşper 1325 

 

G
irîngitrîn babetên vê kovarê : 

V
ê kovarê ji ber kurtiya jiyê xw

e bi tenê 42 babet belav kirine, ji w
an 

jî heşt şiîr, danzdeh gotar, şeş çîrok, sê babetên zim
an, du agehdarî û pênç 

babet bo bihizirkirina m
êşkî,  sê babetên roşenbîrîya giştî. 22 

H
erw

esa li dûv da kovara Estêre ku kovareka zarokan e, hejim
ar 1 li 

sala 1992an derkeftiye, belê heyv û w
erzê derkeftina kovarê li ser 

nenivîsîye, qebarê kovarê ji bergî bo bergî şanzde rûpel e. V
ê kovarê tîraj 

diyar nekirye, çapkirin û cihê derkeftna w
ê li Silêm

anî bû, bihayê kovarê 
ne hatiye diyarkirin, ji girîngitirîn babetên vê kovarê şiîr, sînarî, w

êne, 
gotin, karîkatûr, w

ênêyên dirustikirî, kurtegotar hene. 
D

esteka nivîseran ji van kesan pêk hatibû:  

R
êveberê nivîsînê: Elî K

em
al. 

H
arîkarê R

êveberê N
ivîsînê: Şew

bo 'Ebdulla. 

N
ivîserên K

ovarê : R
euf U

sm
an - 'Ebdulla Peşyo- Şew

nim
. 

- 
K

arê kovarê : 
1- B

elavkirina hizra netew
eyî û nîştîm

ana perw
erî. 

2- Perw
erdekirina zarokan bi hizra azadî û 

serbestiyê. 3- M
ijûlkirina zarokan bi xw

endinê 
ve. 
4- R

ûşenbîrkirina giştî. 
  

22 Îdrîs Ebdulla M
istefa, R

ojnam
egerî m

indallan be zim
anî kurdî, rr.227-237. 
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5-
D

irustkirina
behreya hunerîjizarokan.

-
B

ernam
e

û Peyam
a

vê K
ovarê:

1-
Ç

andina
hezjêkirina

xw
e

di nav
dilê zarokan da.

2-
D

upatkirna pêxem
berê Îslam

ê M
uham

edî (silavêt 
xw

edê lê bin).3-
N

iştîm
anperw

erî.
4-

D
anenasîna

K
urdistanê.

5-
G

irîngîdan
bizanistû xw

endinê.
6-

R
onkirina arm

ancên xw
endinê bo 

m
am

osteyan.7-
Şanazîkirin.

8-
Zim

an.
9-

K
om

elayetî.
10-H

işyarkirina
tendirustî.

11-R
oşenbîrkirina

giştî.

12-B
ihêzkirna

m
êşkî

23

2.2.K
urtiyeka

M
êjûyîlidor

Serhildana
H

erdu
K

ovarên
Sivore

û K
epir

2.2.1.D
espêka

Serhildana
K

ovara
Sivore

R
oja dam

ezrandina kovara Sivore rêkeftî 22î N
îsana 1998an e ku 

roja vegeriyarojnam
eya kurdî bû. Li vê roja pîroz da yekem

 hejim
ar ji 

kovara Sivore derkeft, berî
hîngê ev kovare bi ser dezgayê G

azî ve bû. 
Sivore kovareka bi 32 rûpelên rengereng

derdikeve. Y
ekem

 sernivîserê vê 
kovarê Fehm

î Silêm
an bû, dum

ahîk sernivîser jîSelam
 B

alayî bûye ku heta 
niha jî li ser karê xw

e yê berdew
am

 e. Ev kovar ji gelek
qonaxan

da
derbasbûye,heta

niha
161

dane
jivêkovarê

derkeftîne.
H

erw
esa

projeyek 
bi navê W

eşanên K
ovara Sivore derkeftiye ku heta niha 20 pirtûkên 

curbicurû rengîn çapkirîne. Zêdebarî pirtûkeke w
ek bîblografya bo 

hejim
ara 100an, daneyan jikovara Sivore, ev kovar ji layê zarokên

3 salî 
ve heta ku 15 salî ve dihête arastekirin

yan
bikarînan û

xw
endin.

23
ÎdrîsEbdulla

M
istefa,R

ojnam
egerîm

indallan
be

zim
anîkurdî,rr.227-237.

a ko danana
an

errhililililild
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- 
G

irîngitrîn babetên kovara Sivore: 

1- H
elbest 

2- Ç
îrok 

3- Sînarî 
4- Pêkenîn û pêzanînin 
5- D

îdar li gel behrem
endan, bi taybet zarokên 

behrem
end 6- M

ijûlî û taqîkirinên jîrî 
7- 

D
anenasîna 

çevengên 
netew

eyî 
yên 

m
iletê kurd 8- B

abetên zanistî û hem
ereng 

9- G
irîngîdan bi bendên m

afê zarokan yêên hatîne îm
zakirin ji layê 

netew
eyên yekgirtî ve. 

10- H
erw

esa hew
il didet ji bo paqijkirna siruştî û fêrkirina zarokî ji bo 

paqijkirina siruştî û girîngiyê didete bîrew
erî û rêkkeftinên zarokî ji 

derve û navxw
eyî. 

B
o çî navê Sivore?

 
M

erem
 ji navkirina kovara Sivore bi vî navî vedigerîtin bo w

ê çendê 
ku Sivore giyanew

erekê ciw
an e û giyanew

erek e li K
urdistanê heyî û gelek 

hej gûz û beriya diket. Sivore giyanew
erekê zor leş sivîk û bi bizav e, ev 

giyanew
ere berdew

am
 hizra paşerojê diket bo her çar w

erzên salê xw
arina 

xw
e hildigirît û nam

înîte birsî. Zarok jî hêviyên geş ên paşeroja her 
m

iletekî ne ji ber vê yekê navê kovarê hatiye danan kovara Sivore. 24 

Pênase û M
êjû: 

K
ovareka w

ênedar a rengarenga û heyvane ya zarokan e, jim
are 1 li 

22yî N
îsana 1998an derkeftiye bi serperiştiya sernivêserê kovarê Fehm

î 
Selm

an ve. V
ê kovarê arm

anceka rew
şitî û perw

erdeyî bi xw
e ve girtiye, 

m
ebesta w

ê ew
 bû ku ji rûyê rew

şenbîrî û edebî ve xizm
eta zarokên kurd 

biket, bi taybetî zarokên devera B
ehdînan ku berdew

am
 vê kovarê hew

l 
dida asta rew

şem
bîrî yê zaroka pêş bêxît. 

  

24 Selam
 B

alayî, Ç
avbêkeftin, Sernivîserê K

ovara Sivore, roja 2017/11/7, dem
jim

êr 1110, 
li bingehê kovara Sivore. 
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N
irx:

N
irxê vê kovarê li ser hem

î jim
arêt kovarê nehatiye diyar kirin, tenê 

li serhindek jim
ara hatiye diyar kirin, w

ek jim
are 34 ku diyarkirye nirxê 

her daneyekê 1
dînarên

Sw
îsrî ne.

L
ayenê D

erêxistina vê K
ovarê:

Li hindek jim
arêt kovarê yên destpêkê diyarkiriye ku ew

 ji layê 
D

ezgehê G
azîyê

R
agehandinê

derkeftiye,livan
jim

arên
dûm

ahiyê
diyar

kiriye
ku

ew
ji

layê
D

ezgehê
X

anî
yê

R
ew

şenbîrî
û Ragehandinê 

derkeftiye.
D

esteka N
ivîser û R

êveberên K
ovarê:

D
esteka

nivîseran
dihindek

jim
aran

da
bivîrengîbûyîne

:Sekretêra
N

ivîsînê
-B

êrîvan
R

eşîd;D
esteka

N
ivîsînê

-Jiyan
M

istefa;Ç
avdêriya

H
unerî-Jiyan

Ehm
ed.Lê

li hindek
jim

arên dî ev nav hatîne guherîn û
bivîrengî hatîne

tom
arkirin

:

X
w

edanê Îm
tiyazê -

K
arw

an A
kreyî; Sernivîser -

Fehm
î Selm

an; 
K

om
pîter û

D
erêxistina H

unerî -
H

uda Ehm
ed Sebrî; D

esteka N
ivîsînê -

Teyb D
eştanî, Selam

B
alayî, M

ihem
ed 'Elî Etruşî, B

êrîvan R
eşîd; W

êne-
N

ecm
edîn Cibraîl, Ehm

ed C
ibraîl.D

îsan li paş m
aw

eyekî careka dî guherîn 
bi ser desteka nivîseran da hat û bi vî rengînav

hatînetom
arkirin:X

w
edanê

Îm
tiyazê-H

ebîb
K

eleş;
Sernivêser-B

ehcet
H

irorî;
D

erhênana
H

unerî-
D

.Suzan
H

ûsên
'Îsa;D

estekaN
ivîsînê-Selam

B
alayî,Teyîb

D
eştanî,Perûn 

Ebdûl'ezîz.

Zim
anê

N
ivîsînê:

Ev
kovare

bizarê
kurm

anciya
jorîû

biherdu
rênusên

kurdî-erebîû
kurdî-latînîdihête

nivîsîn û hindek caran jîbi zarê
kurm

anciya
jêrî dihête 

nivîsîn.

Ç
apkirin û C

ihê Ç
apkirinê:

Liserhindek
daneyên

jivê
kovarê

bivîrengîhatiye
nivîsîn:D

ihok,
Ç

apxanaH
aw

ar,lêhêjayî am
ajê

ye
ku bergê w

ê
li H

ew
lêr dihate dirustkirin.

Q
ew

are
:

Jibergîbo
bergî dî16

rûpel e
û

qew
ara

w
an

20cm
-28

cm
ye.

N
iv iv

N
ivî

N
iv

N
ivv

vîer-B ren an nnnn n
li Eip
liii

a Elîlî m
eEt ed ern
ddd
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B
ernam

ê K
arî :

 
Evê kovarê girîngî bi van w

arên li xw
arê diyar dayîne: 

 
1) N

asîna navdarên kurd. 
2) N

asîna zarokên behrem
end. 

3) B
elavkirina babetên taybet bi zarokî ve. 

4) D
iyarkirna karên xirab. 

5) B
elavkirna berhem

ên zarokan bo paldan û pêşvebirina w
an. 

6) B
ihêzkirna m

êşkê zarokî. 
7) H

işyarkirna m
êşkê zarokî. 

8) B
elavkirna rew

şenbîriya giştî. 

9) B
elavkirna w

ênên zarokan li rûpelekî taybet. 
10) Pêşçavkirna hêvî û ûm

êdên zarokan. 
11) Pêşkêşkirna diyariya bo zarokî. 

X
alên bi hêz : 

1) K
ovar ji layê derhênana hunerî û bikarînana w

êne û rengan ve zor 
ya serincrakêş e, bi taybetî bo zarokan. 

2) C
urê kaxezê zor yê baş e. 

3) B
abetên perw

erdeyî û yên zor bi m
efa belav diket û hew

l didet 
zarokan perw

erde 
biket 

û 
rew

iştê 
w

an 
berev 

pêş 
bibet 

û 
rew

şenbîrîyekê li dev peyda biket. 
4) H

ew
il daye babetan li dûv qonaxên jiyê zarokan aresteyî w

an biket. 
5) D

i hem
î hejm

arên xw
e da zor tekezê li ser babetên fêrkarî û 

gehandina zanyaryan diket. 
 X

alên law
aziyê : 

 
1) R

enge bihayê w
ê yê giran bît, ku hem

î zarok neşên bikirin. 
2) H

indek babet, w
eku hilbijartinêt bajêrvaniyai w

ekî berî niha m
e 

am
aje pê kirî, li astê têgehiştin yan girîng pêdana zarokan nîne. 

3) N
ehatiye diyar kirin ku ev babete bo çi jiyekî dihête nivîsîn. 

4) N
ebûna hindek kesanên pispor û şaraza di biyavê psîkolojiya 

zarokan da.
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T
aybetm

endiya
K

ovarê
:

K
ovara Sivore kovareke taybetm

end e ji bo belavkirina layenên 
perw

erdeyî û
rew

şenbîrîbo zarokan bi zarê
kurm

anciya
jorî. 25

2.2.2.Serinceka
M

êjûyi lidor
Serhildana

K
ovara

K
epir

B
o yekem

 car li heyva 7 ya sala 2003an hejim
ara yekê ji kovara 

K
epir ketiye

ber destê xw
endevanên zarok. Ev kovare kovareka heyvane 

ye, ji bergî bo bergî ji 16
rûpelan pêk dihêt.

Lê belê piştî m
aw

eyekî 
hejim

ara rûpelên w
ê bûyîne 52 rûpel.Sernivêserê w

ê M
ueyed Teyîb e. W

î 
her ji destpêkê ta dûm

ahiyê di gel vê kovarê karkiriye.7
dane

jikovarê
bi

zaravayê
soranîderketîne,1

bilatînîliStokholm
ê

derkeftiye,lidûm
ahiyê

bi
dirustî

bi
zarê

K
urm

ancî
(B

ehdînanî)
hatiye

nivîsîn,
ji

berku cihê 
derkeftina w

ê li devera B
ehdînan e. Layenê derkeftina kovarê dezgehê 

Spîreze, ew
 li destpêkê 1000 dane çap dibû, belê li vê dum

ahiyê 4500 dane 
derkeftin.

H
erw

esa
75 jim

ar ji vê kovarê derkeftîne û ew
 ji karî 

raw
estiyaye. Ew

jî li heyva 9 yasala 2009 an ji ber çend egerekan ku egerê 
serekî jî nebuna pereyan

bûye. N
iha jî ev

kovar bi şêw
eyekê baştir û ciw

an 
û nû li w

elatê Tirkiye, li bajarê Enqere dihête
dirustkirin

û sala 2013an
ketiye

ber destên zarokan.

-
G

irîngitrîn
babetên vê kovarê

:

1-
Zanistî.

2-
N

avdarên
kurd.

3-
H

ozan.
4-

Ç
îrok.

5-
M

ijûlahî
6-

Sînarî
26

25
ÎdrîsEbdulla

M
istefa,R

ojnam
egerîm

indallan
be

zim
anîkurdî,rr.222-226.

26ÎdrîsEbdulla
M

istefa,R
ojnam

egerîm
indallan

be
zim

anîkurdî,rr.222-226.

k
varê ree d

v
di koih vaêt i arb ber

b
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K
urtiyeka M

êjûyi li dor K
ovara K

epir 
Ev kovareka heyvaneye ya zarokan e, layenê derêxistina vê kovarê, 

dezgehê Spîrêz D
ihok bû. Ew

 bi hevkarya projê Ç
areserkirna D

erunî li 
D

ihok hatiye derêxistin û m
êjûya derçuna kovarê, hejm

ara 2 li heyva 8 ya 
sala 2003yê derkeftiye. Eger pênaseya w

ê ya dirusti bît ku ew
 kovareke 

heyvane ye, bê şik hejm
are 1 li heyva 7 ya 2003yê derkeftiye. 

G
irîngitrîn babetên vê kovarê 

G
irîngitrîn babetên vê kovarê yên ku li jim

are 2yê hatîne belavkirin 
evên li xw

arê diyar in: 

1- 
Zim

an 
û 

zaravên 
kurdî. 2- A

v û m
irov û 

siruşt. 
3- Şaheng û zarok. 
4- H

ozanvanê m
ezin ehm

edê 
xanî. 5- Stran û helbest. 
6- gundê m

e. 
7- X

w
arna m

e. 
8- K

ulîlkên keprê
27 

T
aybetiyên vê kovarê : 

K
ovara K

epir kovareka perw
erdeyî û rew

şenbîriya giştî ye bo 
zarokan bi zim

anê kurm
anciya jorî. 28 

   

27 Şêrw
an Ehm

ed Teyîb, Ç
avpêkeftin, Endam

ê D
esteka N

ivîserên K
ovara kepir, li roja 

12/ 12/ 2017, li dezgehê Spîrêz. 
28 Îdrîs Ebdulla M

istefa, R
ojnam

egerî m
indallan be zim

anî kurdî, rr.229. 
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ت الاستراتيجية والسياسية والاقت

ت المركز الديمقراطي العربي للدراسا
صدارا

إ
ب -

رلين
 

E
ncam

Ji
girîngitrîn

encam
ên

vê
sem

înerê
em

dişên
di

van
çend

xalekan
da

xirve
biken:

1-
D

i w
arê edebê zarokan da çîrokê girîngîyeka taybet heye, çunkî ew

 
hew

il didetarasteyên
zarokîberev

rastiyên
ketw

arîbibet.H
eta

ku
li

paşerojê
tûşîbêûm

êdiyê
nebît.

2-
Peresendina

bizava
rojnam

evaniyê
licîhanê,xizm

eteka
zor

m
ezin

pêşkêşîgeşekirin û w
erara edebê zarokan kir, çunkî hew

lên despêkê 
ji bo belavkirina

berhem
an

di kovaran da
dest pê

kir.
3-

H
erdu

kovarên
Sivore

û
K

epir
şiyane

xizm
eteka

zor
pêşkêşî

geşesendina
rew

şa
bizava

edebîû
rew

şenbîrîbiket,bitaybetîşiyaye
xizm

etazor
bo

zarokên devera B
ehdînan biket, çunkî berhem

 bi zarê 
kurm

ancî belav kirîne bozarokên
vê

deverê.
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Ç
A

V
K

A
N

Î 
a) 

pirtûkên zim
anê kurdî : 

M
istefa, 

Îdrîs 
Ebdulla. 

Rojnam
egerî 

m
indallan 

be 
zim

anî 
kurdî, 

ç.1. 
B

erêw
eberayetî çapxaney rew

şinbîrî, H
ew

lêr 2004. 

R
azaw

, R
eşîd Sebrî. Ç

îrokî M
indalan le Zim

anî K
urdî da ( 1991- 2005), 

Ç
apxaneya H

acî H
aşim

, H
ew

lêr 2010. 

Salih, M
ihsin A

rif. Ç
îroka Zarokan li D

evera Behdînan, ç.1. Ç
apxaneya H

acî 
H

aşim
, H

ew
lêr 2007. 

b) pirtûkên zim
anê 'erebî : 

Q
ur‟ana K

erîm
, Sûreyê el-A

raf, A
yet 176. 

el-H
adîdî, A

lî. Fî Edebi’l-Etfâl, M
ektebetü’l-Encûl el-M

ısriyye, K
âhire 1976. 

el-H
eytî, H

âdî N
u„m

ân. Sekâfetü’l-Etfâl, Felsefeten, Fûnûneten, Vesâiteten, Silsiletû 
Âlem

i’l-M
a‘rife, 

el-M
eclisû’l-Vatanî 

Li’s-Sekâfeti 
ve’l-Fûnûnî 

ve’l-Edebi, 
M

atba„atü‟r-R
iyâse/K

uveyt, A
dâr 1988. 

el-H
eytî, H

âdî N
u„m

ân; A
xrun. A

dab el E
tfal, el Tab’etul X

am
set, M

etbe’et el Sufî, 
B

exda 1997. 

M
uham

m
ed D

eyab, M
iftâh. M

uqaddim
etûn fî Sekâfetî ve Edebi’l-Etfâl, ç.1, D

ârû‟n-
N

eşr, M
isir 1995. 

c) 
Ç

avpêketin 
Selam

 B
alayî, Ç

avbêkeftin, Sernivîserê K
ovara Sivore, roja 7/11/2017 dem

jim
êr 

7:71, li bingehê kovara Sivore. 
Şêrw

an Ehm
ed Teyib, Ç

avpêkeftin, Endam
ê D

esteka N
ivîserên K

ovara kepir, li roja 
71/ 71/1171 , li dezgehê Spîrêz. 
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 90 SÎN
A

R
Y

O
 Û

 B
E

R
H

E
M

Ê
N

 E
D

E
B

Î W
E

K
 JÊ

D
E

R
A

 
SÎN

A
R

Y
O

YA
N

M
. B

IRYA
R

 K
A

M
A

L O
M

A
R

M
am

osteyê zanîngeha N
ew

roz li H
erêm

a K
urdistanê- Iraq

K
urte

B
erhem

ên edebî dihêne hijm
artin yek ji jêderên serekî yêt nivîsîna sînaryo ye û 

hizrên sînem
ayî, karên edebî jî gelek in û curbicur in û ji kurteçîrok, rom

an, deqên edebî 
yan şanoyî, gotarên edebî yên biçûk pêk dihên ya giring nîne li ser nivîserî ku ji deqê edebî 
dernekeve, belku divê pitir ew

 ronahiyê bêxîte ser w
an xalan ên ku bi dilê w

î û ew
 tiştê 

dê harîkariya w
î ket ji bo derêxistina w

êneyekî bi hêz û fîlm
ekî baş, lew

ra ew
 dişêt gelek 

guherînan bêxîte di gelek cihêt deqê edebî de, çi avahiyê çîrokê yan kesayetî û naverok û 
jîngeh û diyalog. Sînaryoyê ji babetekî gelek berfireh û zehm

et e, çunkî zanist û huner 
divêt babet ne bi tenê behsê ram

an û m
êjûya w

ê bihête kirin, belku behs bihête kirin kanê 
bi hûrî dê çaw

a sînaryo ji jêderên w
ê bihête w

ergirtin û çaw
a bihête paqijkirin û rêkxistin 

û paşê bibîte sînaryo û hevpeyvîn û heta bibîte fîlm
, lew

ra hêvî dikem
 ev babete bi giringî 

bihête w
ergirtin û berfirehtir bihête behskirin. D

i vê xebata hejar de m
in gelek zehm

et 
dîtin, çunkî pirtûkxaneya kurdî vala bû û ji bilî yek pirtûka w

ergêrayî ji zim
anê farsî bo 

zim
anê kurdî bi navê Sînaryo ya X

eyrî M
uhem

ed, çi tiştê dî nebû, lew
ra neçar bûm

 li 
pirtûkên biyanî bigerim

 û piştî bidestxistina w
an zor bi zehm

et, çunkî pirtûkxaneyên m
e 

zor kêm
 giringiyê didene sînem

ayê lew
ra xw

e pirtûkên biyanî jî bi zehm
et bi dest m

in 
ketin, ev nivîsîne hem

î hate w
ergêran, lew

ra jî li gelek cihên vê vekolînê pitir tam
a 

w
ergêranê jê dihêt ji ya vekolînê. N

averoka vê xebatê ji du beşan pêk dihêt, di beşê yekê 
de m

e sînaryo zarav û pênase, jêderêt sînaryoyê, pêngavên nivîsîna sînaryoyê, şêw
azê 

çîrokê, bîroka sînaryoyê, derbasbûn ji pêşbîniya bînerî, îqtibaskirin û kopîkirin bi kurtî 
behs kirine. B

eşe duyê, edebiyat û sînaryo, berhevkirina sînaryoyê ji berhem
ên edebî, 

hevbeşî û ciyaw
azî di navbera sînaryo û rom

anê de bi xw
e ve digirît.

Peyvên Sereke: 

Sînem
a- Fîlm

 - K
urteçîrok - R

om
an - Şano - D

iyalog - Ç
avkaniyên nivîsê - Zim

anê nivîsê - 
paşxaneya nivîsê - Pêşbîniya dîtbarî .

am
êder ji ba

m
an

m bab
baaa stdeqêbe
d

bbb

yw
ên

d ê bê hê
bêx
bêbêbê chên urn

y
nnn

yekrbi
k jic jêur êd
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L
iterary w

orks as a source in cinem
a scenarios

 
B

iryar K
am

al O
m

er(A
 teacher at N

ew
roz U

niversity in the K
urdistan R

egion- Iraq)
 

Literary w
orks are am

ong the prim
ary sources for w

riting screenplays and 
cinem

atic ideas, they are m
any and varied, consisting of short stories, novels, plays, and 

others. This paper w
ill highlight the different parts of literature, story or character 

structure, content, environm
ent, and dialogue. The scenario is an extensive and difficult 

topic. It is a science and an art. It should be discussed in detail how
 the script is obtained 

from
 its sources, how

 to obtain the script from
 its sources, how

 to revise and organize it, 
and other elem

ents should be studied. In this study, I encountered several difficulties, m
ost 

notably that the K
urdish library lacks such references, as it does not pay m

uch attention 
to cinem

a, so I had to search for foreign references on this subject. A
fter obtaining them

 
w

ith great difficulty, they w
ere all translated so that the w

ork looked like a translation 
m

ore than studying. The content of this w
ork consists of tw

o parts, in the first part w
e 

m
entioned briefly the language of the text and its definition, the sources of the text, the 

steps of w
riting the script, the style of the story, the background of the text, and the 

transition betw
een visual prediction, quotation, and copying. The second part, Literature, 

and Script com
pare the script to literary w

orks and the sim
ilarities and differences betw

een 
the script and the novel. 

key w
ords: 

C
inem

a - short stories - novels - plays - dialogue - text sources - text language - 
text background - visual prediction – citation. 

صدر في سيناريوهات السينما
الأعمال الأدبية كم

 

بريار كامل عمر
- 

س في جامعة نيروز
ِّ مدر

- 
دهوك

- 
إقليم كردستان العراق

 

صادر الرئيسية لكتابة السيناريو والأفكار السينمائية، وهي كثيرة ومتنوعة، تتكون 
تعدُّ الأعمال الأدبية من الم

ب، وهيكل 
ضوء على الأجزاء المختلفة من الأد

ت وغيرها. هذه الورقة ستسلط ال
ت ومسرحيا

صيرة وروايا
ص ق

ص
من ق

صية والمحتو
صة أو الشخ

الق
وفن، ينبغي دراسة  ب، فهو علم 

صع
ضوع واسع جداً و

ى و البيئة والحوار. السيناريو مو
تُ في هذه الدراسة 

صر. واجه
صادره وكيفية تنقيحه وتنظيمه، وغيرها من العنا

صول على السيناريو من م
كيفية الح

صعوبة عدة ، أبرزها أن المكتبة الكردية تفتقر إلى مثل هذه المراجع ، فهي لا تولي 
اهتماماً كبيراً بالسينما،  لذلك 
ت ترجمتها 

صعوبة كبيرة، تم
صول عليها ب

ضوع، وبعد الح
ث عن مراجع أجنبية حول هذا المو

تُ إلى البح
ضطرر

ا
كلها، حتى بدا العمل كأنه ترجمة أكثر منه دراسة. يتكون محتوى هذا العمل من جزأين ، في الجزء الأول ذكرنا بإيجاز 

ص
ص وتعريفه، وم

لغة الن
ص، والانتقال بين التنبؤ 

صة، وخلفية الن
ب الق

ت كتابة السيناريو، وأسلو
ص، وخطوا

الن ادر 
ب والسيناريو ، يقارن السيناريو بالأعمال الأدبية ، وأوجه الشبه 

س والنسخ. الجزء الثاني، الأد
صري والاقتبا

الب
ف بين السيناريو والرواية.

والاختلا
 

الكلمات 
المفاتيح:

 

ص 
ص
ق

صيرة 
ق

– 
ت 
روايا

– 
ت 
مسرحيا

– 
حوار 

– 
صادر 

م
صّ 

الن
– 

لغة 
ص 

الن
– 

خلفية 
صّ 
الن

- 
صري 

التنبؤ الب
– 

س 
الاقتبا

– 
النسخ.
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D
E

ST
PÊ

K

Edeb û sînem
a du zim

anên berçav in ku yek nivîsîn e û ya dî w
êne ye, 

herw
esa xuya ye jî, ku em

 yê di çerxekî de dijîn hem
î kes hez dikin di 

kêm
tirîn dem

 de pitirîn pêzanînan w
erbigirin û fêr bibin. D

i dem
eke w

isa de 
fîlm

ê ku ji berhem
eke edebî hatiye çêkirin reng e vê arm

anca m
irovî bi cî 

bihînît, w
ate di dem

eke kêm
 de m

irov dixw
înît, dibînît, têdigehît, m

ifa jê 
w

erdigîrt.

Ji layekî dî ve zim
anê sînem

ayê zim
anekî berbelav e û cîhanî ye û 

harîkariya m
irovî diket ku peyw

endiyê bi hev du bikin, vêca hez key bila ev 
m

irove ji kîj m
illetî bin yan xudanên kîj kulturî bin yan li kîj dem

î û li kî ve 
bin. Li pey deverên cografî zim

anê deverekê ji ya dî ciyaw
az e, w

ate zim
anê 

pirtûkekê jî ji yê dî ciyaw
az e û da ku m

irov pirtûkên hem
î deveran bixw

înît 
pêdivî ye şarezayê zim

an û rêzim
ana hem

î dever û hem
î w

elatan bît û ev 
çende jî bo kesê dest nadet, lê sînem

a li vir li hew
ara m

irovî dihêt û vê şiyanê 
bo m

irovî desteber diket û harîkariya m
irovî diket ku barê xw

e yê kulturî 
bigehînîte xelkî li seranserî cîhanê û peyw

endiyan digel w
an xurt biket.

Sînaryo janrekî ciw
ane e li cîhanê ku jiyê w

ê bi tenê çerxek e ew
 jî 

piştî derketina kam
era, w

êneyên livok û derketina sînem
ayê bû ku yekem

 
fîlm

 ji layê her du bira Lum
ière ve bi navê Şem

endefêr hat dirustkirin. Paşê 
hew

l hate dan hindek çîrok bikin fîlm
 lê w

esa bo w
an xuya bû ku ciyaw

azî 
di navbera şanogeriyê û fîlm

î de heye û divê ew
 plan yan belavkirina çîrokê 

ya dihête dirustkirin bo fîlm
î ciyaw

az bû û gotinên w
ê dabeş kirin û planê 

sînaryo, giringiya w
ê li naverasta çerxê bîstê pitir lê hat piştî ku sînaryo bi 

axaftin derkeftî, lew
ra jî bi hayê sînaryoyê pitir lê hat. Ç

unkî giringiya 
sînem

ayê pitir lê hat û êdî bînerê w
ê zortir lê hat, lew

ra jî taybetm
end bo 

nivîsîna sînaryoyê derketin navê w
an bû sînarîst û roj bi roj sînem

a bi bihatir 
lê dihêt.Sînaryoya sînem

ayê bi zim
anekî taybet dihête nivîsîn ku yê araste 

kiriye bi tenê bo taybetm
end û teknîkar û hunerm

endên ku dikene fîlm
, ku 

bîner dê bi deng û reng bibînît, lew
ra rolê peyvê di nivîsîna sînaryoyê de, 

rolekî berw
ext e, bo saluxdana her tiştê ku di şiyan de ye bihête dîtin û gw

e 
lê bûn bi tenê.

, w
ê w
ananennn ceee

anê ariyya
iyyy a lii vi i i 
na hvvvv heem v p  ji pippp
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Ç
unkî eger em

 ji nêzîk berê xw
e bidin sînem

ayên cîhanî çi H
ollyw

ood 
yan B

ollyw
ood yan sînem

a Ew
rûpî hw

d bi dehan fîlm
 hatine dirustkirin li ser 

çîrokên w
an, dibît kêm

 babet m
abin w

an nekirîne fîlm
, lê di nava m

illetê m
e 

de bi hezaran çîrok û serhatî hene, hêşta kesê behs nekirine çi yên m
êjûya 

kevin yan m
êjûya nû çîrokên jiyana rojane ku hem

î hêşta der nevekirî ne û 
kesî behs nekiriye. 

B
E
ŞÊ

 Y
E

K
Ê 

1.1. 
T

Ê
G

E
H

Ê
 SÎN

A
R

Y
O

Y
Ê

 

Zaravê Sînaryoyê 

N
îjadê peyva sînaryoyê bo zim

anê îtalî scenario dizîvirît, ji peyva 
latînî sceanarium

 bi ram
ana dîm

enê şanoyê hatiye w
ergirtin û ram

ana w
ê 

endazeyî anku valahiya dîm
enî, kesê sînaryoyê dinivîsît dibêjinê sînarîst. 

B
o m

aw
ê çerx û nîva ev peyve taybet bo nîşandanên şanogeriyê yan 

plana hûr ya rom
aneke diyarkirî dihate bikarînan, ta ku çerxê hejdê ji nû 

gehişte Fransa û di sala 1907an de bi rêka Joric M
îlnîr, bo têgehê xw

e yê nû 
anku çîroka am

ade bo w
ênekirinê hate bikarînan. 19 

R
am

ana sînaryoyê anku nîşandana saluxdana hem
î dîm

en û girte û 
hevpeyvînên ku dê fîlm

 li ser bihête avakirin, bi rêkeke hûr li ser kaxezê ji 
birînê heta pêkvegirêdanê û paşê m

ontajê. Piştî serbixw
etiya sînem

ayê w
ek 

hunerekê ku taybetm
endiyên xw

e yên teknîkî, ciw
anî, hunerî w

ek hunerên 
dî, hêj nû sînaryoyê bihayê xw

e w
ergirt. Ev hunere di nava tura hunerên 

ciw
an de bi hunerê heftan hate nasîn û bû huner û pîşesazî û bazirganiyeke 

bi m
ifa, bi hatina fîlm

ê bi axaftin di sala 1927an de, fîlm
ê stranbêjê cazê A

lan 
G

rusland, bihayê sînaryoyê pitir lê hat. 20 

 

                                                           
19R

ebe, R
aîd M

uhem
ed/ Salih, A

kaşe M
uhem

ed, Fen kîtabe el sînariyo, dar elcindarî ye , O
rdin, A

m
an, El 

elaw
lî 2009, R

9. 
20H

em
daw

î 
C

am
îl 

(D
r), 

K
eyfe 

tiktb 
el 

sînariyo 
el 

sînem
a?, 

13/8/2007, 
m

alperê:https://pulpit.alw
atanvoice.com

/articles/2007/08/13/99844. htm
l) 
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Pênasekirina Sînaryoyê

Sînaryo; çîrokek e dihête vegêran bi nivîsîn li ser kaxezê, ku dihête 
nîşandan bi rêka w

êneyan. H
er tiştekî em

 li ser şaşê bibînin, sînaryo dihête 
hijm

artin heykel yan çarçovê giştî yê fîlm
î, ku çîrok û babetê fîlm

î bi rêka w
ê 

dihêne diyarkirin, dîsan çêkirina rûdanê û kesayetiyên sînaryoyê, w
êneyê bi 

zim
anî û avahiyê giştî yê ku dê bi rêka w

êne û livînê bihête w
ênekirin, ku 

dibîte deqekê navbend di navbera rom
anê û w

êneyê dihête nîşandan de li ser 
şaşê, anku li ser zincîreyeke m

îkanîzm
ên veguhastinê ji tevnê deqê rom

anê û 
şêw

azê w
ê yê navnicî (xw

andî û fentazî) bo şêw
azê w

ê yê siyanî, (dîtî û 
guhlêbûyî û livok) sînaryo bo derhênerî û kesên dî yên fîlm

î çêdiken, zim
anê 

serekî yê rêkxistina karê sînem
ayî ye, w

ekî m
e got w

ênekirin û hizirkirina w
î 

tiştî dê ku li ser şaşê bihête nîşandan û bîner bibînin. 21

Luys H
îrm

an sînaryoyê pênase diket û dibêjît: Sînaryo saluxdana hûr 
e yek li dûv yekê dihête nivîsîn, ku deng û rengan kom

 diket, paşê vê planê 
pêşkêşî derhênerî diket, ku ew

 bi karê cihbicihkirina w
ê û w

ergêrana w
ê bo 

tiştekî dîtî û guhlêbûyî. 22

B
elê, R

îm
und Sbuytûd, sînaryoyê pênase diket bi rêka ravekirina 

siruştê rolê peyvan bi karînayî di nivîsînê de, dem
ê dibêjît: Sînaryo 

tom
arkirina ram

anêt w
ênekirî ye, bi rêka bikarînana peyvan, ku paşê dihêne 

w
ergêran bo kartêkirinêt w

ênekirî bi rêka kam
erayê û derhênerî, ji ber hindê 

sereray ku sînaryo piştbestinê dikete ser peyvê di nivîsînî de, belê li destpêkê 
ji w

êneyî dibît. Yorufkîn dibêjît: Sînaryo fîlm
ê paşerojê ye yan fîlm

ê li ser 
kaxezê nivîsî ye. 23

1.2. JÊ
D

E
R

Ê
T SÎN

A
R

Y
O

Y
Ê

 :

D
ivêt her kesek bizanît ku çi tiştê nû di jiyanê de nîne, anku hem

î tişt 
tê dubarekirîn lê her zim

anekî bi şêw
eyekî û li dûv pêw

îstiya w
î zim

anî tişt 
dihête dirustkirin, lew

ra jî nivîserê sînaryoyê hem
î gava babetê xw

e ji derdora 
jîngeha xw

e hildibijêrît, lew
ra nivîserê sînaryoyê yan çîroka sînem

ayî, dem
ê 

hizrek bo çêdibît yan guh li çîrokekê yan rûdanekê dibît, bi şiyan û şarezatiya 
xw

e w
ê hizrê bi pêş dêxît û dêxîte ber vekolînan, ta ku dişêt m

adekî jê dirust 

                                                           
21R

ebe, R
aîd M

uhem
ed/ Salih, A

kaşe M
uhem

ed, Fen K
îtabe el Sînariyo, r. 9-10.

22w
w

w.yabeyrouth.com
/3823-

%
D
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A
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D
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D
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D
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A
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D

8%
B
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D
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8A
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23H
em

an jêder.

sti
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w
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ênnn

yî 
e,b nd arydddd yooooo

bicicih



ت 
المجلة الدولية للدراسا

الكردية
– 

V
ol. 1, N

o. 2 -2023
–

International Journal of K
urdish Studies 

 

 95 

biket bikêr hindê bihêt bibîte sînaryoyeka serkeftî û rastgoyî tê de hebît. 
Jêderên sînaryoyê curbicur in, w

ekî evêt li xw
arê: 

K
arêt Edebî: 

K
arêt edebî dihêne hijm

artin yek ji jêderêt serekî yêt nivîsîna sînaryoyê 
û hizrêt sînem

ayî. K
arêt edebî jî gelek in û curbicur in û ji kurteçîrok, rom

an, 
deqêt edebî yan şanoyî, gotarêt edebî yêt biçûk pêk dihên ya giring nîne li ser 
nivîserî ku ji deqê edebî dernekevît, belku divêt pitir ew

 ronahiyê bêxîte ser 
w

an xalan yêt ku bi dilê w
î û ew

 tiştê dê harîkariya w
î biket ji bo derêxistina 

w
êneyekî bihêz û fîlm

ekî baş, lew
ra ew

 dişêt gelek guherînan bêxîte di gelek 
cihêt deqê edebî de, çi avahiyê çîrokê yan kesayetî û naverok û jîngeh û 
diyalog. 24 

M
êjû 

N
aplîun dibêjît “gel bi m

êjûya xw
e dihêne nasîn, dîroka m

irovayetiyê 
pir e ji rûdan û serhatî û çîrok û şer û karêt serkeftinê û pêşkeftina 
m

irovayetiyê, lew
ra nivîserê sînaryoyê dişêt van rûdanan bikete babetê 

sînaryoyê, li dûv jêderêt m
êjûyî û cih û dem

 û kesayetiyêt her rûdanekî 
bigerhît herw

esa sererayî vê hem
iyê nivîser dişêt bi şiyan û hizirkirin û hêza 

xw
e hindek rehendêt dî bidete karê xw

e. 25 

Ç
îvanok 

Ç
îvanok yek ji jêderêt giring e bo afirandinêt sînem

ayî, ji ber ku gelek 
şêw

azêt serekî yêt ku hunerê çîrokê piştbestiyê li ser diket, w
ekî şêw

azê vîna 
M

em
 û Zîn, R

om
eo û Juliet, şêw

azê tolvekirinê W
odîb hw

d, sereray vê çendê 
jî endîşeyeke dew

lem
end ya tê de heye, dibît gelek caran çîvanok ne ketw

arî 
bin, lê dibît gêw

lê gelek kesa têr biken, ew
 çîrok in yêt ku m

irovayetî li ser 
hatiye danan, ji ber hindê hem

î gava m
irov hez diket w

an çîroka bizanît, da 
ku bizanît nîjadê her tiştekî ji kî ve hatiye. 

Ji layekî dî ve, “D
ibît nivîser bi xw

e tiştekî ji fentaziya xw
e binivîsît, 

ku w
î tiştê nîjadekî kevin yê w

ergirtî ji çîrokêt aşopî û dastanêt kevn êt ku 
her berebabekî bo yê dî vegêrayî ne, w

ekî çîrokêt destpêka jiyanê û gelekêt 

                                                           
24R

ebe, R
aîd M

uhem
ed/ Salih, A

kaşe M
uhem

ed, Fen K
îtabe el-Sînariyo, r. 22- 23. 

25Elseban M
ona (D

r), m
alperê: elakadim

ye eleribî ye lilsînem
a w

a eltîlfîzîun, 
(w

w
iw.arabfilim

tvischool.edu.eg). 
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 96 dî, gelek caran jî nivîser hindek çîrok û çîvanokêt kevin yêt ku kartêkirinê li 
ser jiyana îro diken hilbijêrît û dikete sînaryo. 26

R
ûdanêt G

iştî

G
elek caran deng û basek li ser şaşa kenaleke telew

îzyonî, yan li radîw
 

û laperêt sayt û rojnam
eyan dihête belavkirin dibîte hoyê peydakirina hizra 

sînaryoyekê li dev nivîserî, lew
ra li ser nivîserê sînaryoyê fer e berdew

am
 li 

dûv deng û basêt rojane û rûdanêt civakî biçît, da ku digel pêşketina jiyanê 
bijît û bişêt tiştê tijî rastgo û nêzîkî jiyana xelkî pêşkêş biket. Ji ber vê çendê 
divêt zelal bît li ser hem

î rûdanêt giştî yêt ku kartêkirinê li ser civakî bi giştî 
diken, w

ek karesatêt siruştî û aborî û rûdanêt siyasî yêt giring, herw
esa 

rûdanêt civakî w
ekî derketina yasayêt babetêt civakî çare diken, li vêrê rûberê 

afirandinê li ber nivîserî zor berfireh dibît û nivîser ne bi tenê karî li ser arîşêt 
civakî diket, belku kartêkirina w

ê arîşê li ser civakî, dîtina civakî û w
ergirtina 

w
î bo w

ê arîşê, w
ek eger hat û rûdaneke siruştî, w

ek hişkesaliyê peyda bû, li 
vêrê nivîser dişêt kartêkirina vê arîşê li ser jiyana xelkî diyar biket, bi rêka 
diyarkirina jiyana hindek kesan. 27

D
îm

enêt R
ojane yêt Jiyanê

Ji giringtirîn saluxetêt nivîserê sînaryoyê ew
 in, yê bi hêz bît bo 

têbînîkirin û şirovekirina her babetekî, lew
ra nivîser dişêt hizrêt xw

e yêt 
nivîsîna sînaryoyê ji jiyana rojane û rûdanêt taybet bûyî ve w

ergirît, bi 
m

ercekê ew
 xw

e ji hestêt xw
e yêt taybet beram

ber her babetekî dûr bêxêt ji 
ber ku dîtina w

î bo babetî dibît ya ciyaw
azî bît ji ya xelkî bi giştî, divêt hindî 

di şiyan de bît ew
 xw

e nêzîkî cihê rûdanê biket û pirsiyarê ji w
an kesêt li w

ir 
biket û dîtina w

an bo babetî bizanît, da ku bişêt karekî baş encam
 bidet.

Ya baş ew
 e nivîser ew

 rûdanêt ne siruştî û serincrakêşêt rojane di 
jiyana xw

e de dibînît, li dev xw
e binivîsît heke xw

e çend serqelem
k û ne 

biserûber jî bin, bi borîna dem
î dê gencîneka berfireh ji hizir û rûdanêt baş li 

ber destî w
î hebin û dê bişêt bêxîte di xizm

eta karê xw
e yê sînem

ayî de. 28

                                                           
26R

ebe, R
aîd M

uhem
ed/ Salih, h.b., r. 24- 25.

27Elsêban M
ona (D

r), m
alperê: elakadim

ye eleribî ye lilsînem
a w

a eltîlfîzîun.
28R

ebe, R
aîd M

uhem
ed/ Salih, h.b., r. 26.
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Serborêt K
esayetî (B

iyografî) 

G
elek caran nivîser bi xw

e rûdanêt jiyana xw
e ya taybet dikete fîlm

, lê 
divêt ew

 rûdan giring û giştî bin, ne bi tenê li dev nivîserê giring bin, lew
ra 

divêt nivîser li dem
ê w

ergirtina babetekî ji jiyana xw
e, xw

e bi danît kesekî 
cuda û bê layen da ku bişêt w

î tiştî berhem
 bînît yê ku li dev xelkî bi giştî yê 

giring bît. 29 

H
izir û Fentazya 

Fentazya ew
 e dem

ê ku hizir û bîroke di aşopî û ji radeyî beder bin, 
dibît gelek caran ev cure jêder tijî hizrêt baş û ciyaw

az bin, w
ek fîlm

êt 
Terzanî, dibît jî gelek caran ew

 aşopiya nêzîkî rastiyê ketw
arî bît, ku bîner 

baw
er diket, gelek hizrêt fentazyayî ji çîrokêt ketw

arî û m
êjûyî û çîvanokî 

dihêne w
ergirtin, belê dihêne pêşêxistin û aşop digel dihête têkelkirin ta ku ji 

şêw
eyê w

an ê dirust dihêne dûrêxistin. 

D
ibît ew

 hizir ya zanistî bît û nivîserî ji binw
aşekê zanistî w

ergirtibît, 
ku ew

 tişt bi rastî hebît û pêşveçûna w
î tiştî di hizra xw

e de dirust biket û 
bikete sînaryo, w

ekî w
an fîlm

êt dihêne dirustkirin li dor rûdanêt stêr û heyv 
û extera, divêt nivîser şareza bît li ser w

an tiştêt zanistî da ku bişêt karekî baş 
encam

 bidet. D
ibît fîlm

 têkel bît, destpêka w
ê ya zanistî û rast bît û pîç pîçe 

bîte tiştekî aşopî ku nivîser di hizra xw
e de dirust diket, w

ekî w
an fîlm

an yêt 
ku seferê berev paşerojê yan pêşerojê diken. 

D
ibît jî ku hizra nivîserî hizreke aşopî (fentazî) ya gelek bilindbêj bît, 

w
ekî w

an fîlm
an yêt ku çi cara rûdanêt w

an di ketw
arî de çênebûyî û çênabin, 

w
ek w

an fîlm
an yêt ku arîşêt gela digel serkirdêt w

an bi şêw
eyekî zor dûr ji 

dûrhêlî diyar diken. 30 

H
indek Jêderêt D

î 

Jêderêt nivîsîna sînaryoyê gelek in û m
irov neşêt hem

iyan diyar biket, 
zêdebarî w

an jêderêt m
e li serî diyar kirîn, gelekêt dî jî hene w

ek gelek caran 
peyvêt hozanekê ya stranekê yan gotineke m

ezinan, navê cihekî yan kesekî 
yan dibît nivîser xew

nekê bibînît û ev xew
ne bibîte jêderê nivîsînekê. 

                                                           
29H

em
an jêder, r. 26. 

30H
em

an jêder, r. 27. 
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Ya fer ew
 e nivîser piştî hizrê peyda diket, hem

î şiyanêt xw
e bim

ezêxît 
da ku bişêt w

ê hizrê paqij biket ji tiştêt bê m
ifa û dew

lem
end biket ji tiştêt bi 

m
ifa da ku derencam

 karekî zor baş û bi dilê piraniya bîneran encam
 bidet. 31

1.3. PÊ
N

G
AV

Ê
N

 N
IV

ÎSÎN
A

 SÎN
A

R
Y

O
Y

Ê
B

erî nivîsîna sînaryoyê divêt hizreke dram
î ya bikêr destnîşan kirin û 

babetê sînaryoyê bihête diyarkirin, w
ek hevrikî di navbera viyan û kerbê de, 

paşê nivîsîna kurtiyê (sînupsî), ku ji lapereyekî ta sê laperan, paşê ev kurtiye 
dihête dirêjkirin bi hûriya rûdan û hevpeyvînê û dirustkirina rûdanê li dûv 
rîtim

 û dirêjiya fîlm
î. 32

1.4.Şêw
azê Ç

îrokê
Fîlm

ê R
utm

an B
erlîn dîzayneke taybet heye, jiyana rojeke bajarê 

B
erlîn bo m

e diyar kiriye, w
êneyê w

ê bi şêw
eyekî dem

î yê rêkxistî bo m
e 

diyar kiriye, ku bi bêdengî dest pê diket dem
ê kirêkar ji xew

 radibin û xw
e 

lêkden berî roj bihelêt, paşê yên dî û hêdî hêdî hem
î diçine ser karên xw

e û 
jiyan dest pê diket heta roj tem

am
 dibît û dibîte şev û karên şevê û hem

î bizav 
û karên w

an bi şev û roj derdikevin, ku evî fîlm
î şêw

azekî niyas bi xw
e ve 

girtiye, her beşekî dîzayneke taybet bi xw
e ve heye. 33

D
ibît babetê fîlm

ekî dî şêw
azekê dî bît, ji her beşekî bo yê dî bê gum

an 
pêdivî nabît ku hem

î caran yê lêkdayî bît bi şêw
eyê dem

î, bo nim
ûne dibît 

fîlm
 behsê babetê kuştinekê biket yan evînî yan rew

şenbîriya leşî hw
d, yan 

her babetekî dî, behs kirin û çûna di nav babetî de û pêşketin û dûm
ahîk înan, 

divêt dîzayn hebît. 34

Şêw
azê dirust û berniyasê her sînaryoyekê ji sê beşan pêk dihêt: 35

D
estpêk: D

ivêt destpêk ron û rêkxistî bît ku sînarîst bi sanahî 
kesayetiyên xw

e û babetî xw
e bidete nasîn û bişêt bînera bêxîte xefkê, da ku 

she bikene fîlm
î û bi sanahî û şêw

eyekî dram
î babetê fîlm

î dest pê biket.

                                                           
31Elsêban M

ona (D
r ), m

alperê: elakadim
ye eleribî ye lilsînem

a w
a eltîlfîzîun.

32H
em

daw
î C

am
îl (D

r), K
eyfe tiktb alsînariyo alsînm

aî?, 13/8/2007.
33A

diryan B
runil, sînariyo alfilm

 alsînm
aî, tircim

e: M
ustefa M

uherem
 , M

enşurat w
ezare alisqafe - D

im
eşq, 

altibe alaw
lî, 2007, R

39.
34A

diryan B
runil, H

em
an jêder, r. l40.

35Sid fild, el sînariyo, tircim
e: M

uhem
ed Sam

î, dar alm
am

un liltircm
e w

a elnişr, B
ixdad, 1989, R

201.

an
inek an y dîyyyy dî ş

dd
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N
îvek: D

ivêt li berxuşkirî bît, çunkî tu berev gupîtkê ve diçî, çunkî te 
babet û kesayetiyên dayine nasîn û li vêrê dê çîrok diyar bît belê divêt bo 
bîneran diyar nebît ka dê dûm

ahîk çi lê bihêt. 

D
um

ahîk: Li vêrê gupît ku dûm
ahîka çîrokê dê dest pê biket û babet 

dihête çareserkirin. 

D
i vêt avakirna çîrokê bikevîte li jêr sê xalên serekî: 36 

1. H
evsengî di navbera beşên w

ê de. 

2. D
em

ekê destnîşankirî: M
erem

 jê bikarînana regezên ciyaw
az e yên 

çîrokê, di cihê w
an yê dirust de û li dem

ê guncayî. 

3. K
urtî û çirî: V

egêrana çîrokê ya aşkera bît, ku bînerî hêdî hêdî berev 
arm

ancê ve bibet, da ku ji arm
ancê û hizra serekî nerevît û babetê 

hatiye behskirin, sînaryo bixw
e di binê koka xw

e de dê bibîte 
diyarkirina rûdan û helw

esta, yên ku bi rêka rûdanan diyar dibin, 
rênîşander e bo pêkve girêdana kesayetiyan, di çarçovê rûdana 
serekî ya babetî de, li ser binem

ayeke beraqil. 

1.5. B
ÎR

O
K

A
 SÎN

A
R

Y
O

Y
Ê

 

B
îroke anku puxteyeke kurt, behsê naveroka çîrokê diket, herw

esa bo 
m

e diyar diket ka qarem
anî çi divêt, lew

ra bîroke pêngava yekê ye bo nivîsîna 
sînaryoyê. 37 

Sînaryo ji layê bîrokê ve dibîte du cur: 38 

C
urê yekê: Sînaryo behs li bîrokeyeke m

ezin diket: Ev curê sînaryoyê, 
piştbestiyê li ser livînê diket, di şiyan de ye ev çîroke bi hindek gotinêt kêm

 
bihête kurtkirin. Ev curê çîrokan kêm

 in û cem
aw

er kêm
 hez jê diket û divêt 

ev hem
î regeze di çîrokê de diyar bibin, da ku bîroka w

ê ya kêm
 w

êne bît, 
serincrakêşan di bîrokê de giringiyê didete çîrokê ne kesayetiyan. Ji ber hindê 
divêt puxte gelek giringiyê nedete bi saluxdana kesayetiyan, belê eve w

ê 
çendê nagehînît ku kesayetiyêt m

ezin di bîrokêt m
ezin de nînin, fîlm

êt Stîvin 

                                                           
36M

alperê:(http://w
w

w.m
oqatel.com

/openshare/B
ehoth/Fenon-Elam

/senario1/SEC
32.D

O
C

_cvt.htm
). 

A
l 

m
ebhis el xam

is w
aleşrun/ kîtabe el sînariyo 

37R
ebe, R

aîd M
uhem

ed/ Salih, A
kaşe M

uhem
ed, Fen kîtabe el sînariyo,, R

 30- 31. 
38R

ebe, R
aîd M

uhem
ed/ Salih, A

kaşe M
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ed,, hem
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l30. 
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Spîlbirg piştbestiyê dikene ser hizrêt m
ezin, belê kesayetiyêt fîlm

êt w
î jî 

xw
eştivî ne li dev bîneran.

C
urê duyan: Sînaryoya behs li bîrokeyeke sade diket: Ev curê 

sînaryoyê piştbestiyê dikete ser kesayetiyê û hizrêt sade, giringiyê didete ser 
kesayetiyê ne ku rûdanan, çunkî ew

 li dor kesayetiyê dizîvirît û kaw
danêt w

ê 
di rûdanêt curbicur da hevpeyvîn zor giring e di van curêt fîlm

an de, ev curê 
fîlm

an kêm
tirîn ji 25%

 ji w
an curêt dihêne bikarînan di sînem

ayê de, w
ek 

fîlm
êt W

oody A
llen.

H
em

î curêt çîrokan hatîne pêşkêşkirin bi şêw
eyekî yan bi yekî dî. B

i 
tenê tiştê w

an jêk cuda diket ew
 e ku sînarîst hew

l bidet rêkeke nû bi kar bînît 
ji bo dîtina çareyekê bi rêkeka nû bo hizreke kevin, w

ek fîlm
ê Ay tî yê 

Spielberg ku ew
 jî çarekirineke nû ye bo çîrokeke kevin (ciw

an û dehbe) ku 
di vî fîlm

î de zarokê biçûk cihê keçika ciw
an digirît û bûnew

erê esm
anî cihê 

dehbeyî digirît, zarok ji dehbeyî ditirsît ta ku dizanît ku ew
 yê ji hejî viyana 

w
î ye, herw

esa ew
 hêm

ayê borîna dem
î diyar diket. Ew

 guleya ku digel 
borîna dem

î belgêt w
ê diw

erin û bi şêw
eyê giyayekî hatiye nîşandan belgêt 

w
ê diçilm

isin hindî saxlem
iya Ay tî têk biçît. 39

A
- K

urtkirina B
îrokê

Eger te babetek hebît bo fîlm
ekî sînem

ayî û eger tu şiyayî vî babetî bi 
hindek ristêt kêm

 bidarêjî li ser binem
ayê rûdana dram

î û kesayetî, li vêrê eve 
dê bibîte binem

ayê nivîsînê û dê bibîte destpêkek bo nivîsînê.

D
ibît nivîser hizra sînaryoyê ji rojnam

eyekê yan deng û basekê 
telew

îzyonê yan rûdanek li dew
rûberêt w

î rûda bît çi bi serê w
î hatibît yan 

hevalekî hw
d ku berî niha m

e bi dirêjî behs kir, gelek fîlm
êt navdar babetêt 

çîroka w
an çîrokêt rastîn e, dibît rûdaneke sade dê bibîte cihê serinca sînarîstî 

û sînarîst bi şiyanêt xw
e dê w

ê rûdanê bêxîte ber hizir û vekolînê ta ku dişêt 
babetê xw

e yê serekî li ser binem
ayê rûdana dram

î û kesayetî dirust biket, 
eger sînarîst şiya bi kurtî derbirînê ji bîroka xw

e biket û bêjît “çîroka m
in 

behsê vî kesî diket û li filan cihî û vî karî û vî.” dem
ê ku ev bîroka kurt 

sînaryoyekê di m
êşkê sînarîstî de dirust diket, li vêrê ew

 şiya kontrolê li ser 
bîrokê biket. 40

                                                           
39R

ebe, R
aîd M

uhem
ed/ Salih, A

kaşe M
uhem

ed, hem
an jêder, R

31- 32.
40Elsêban M

ona (D
r ), m

alperê: elakadim
ye eleribî ye lilsînem

a w
a eltîlfîzîun.

li
îsîn bîi se

iii ît bt bobb

têkêk b
şêwbbbb w

ei yêî diy
ê

iyayyy
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B
- B

îruke û cur 

B
aştirîn rêkêt avakirina çareseriyeke nû bo çîrokê ew

 e ku hem
erengî 

bikevîte di karînana cur û bîrokê de. 41 

C
- G

uherîna curî 

G
uherîna curî dihête hejm

artin rêkeke baş ji bo afirandina ku jiyekê nû 
bo çîrokeke kevin, w

ek Steven Spielberg di Ay tî de çîrokeke folklorî ya kevin 
kiriye fîlm

ek ji fîlm
êt aşopa zanistî. 42 

E- B
ikarînana pitir ji curekî: 

B
ikarînana pitir ji curekî rengekî nû didete çîroka kevin, curêt cura û 

cur gelek rehendan didene sînaryoyê ji layê zêdekirina bîroka û babetêt nû û 
hindek cur jî hene serinca bînerê vêgavê nakêşin, w

ek fîlm
êt evîniyê û tirsê. 

Ji ber vê çendê zêdekirina gelek cura dibîte hoyê hindê ku eger hat û curek 
yê law

az û serincnerakêş bû, li w
î dem

î curê dî w
ê valatiyê tijî biket, ji ber 

vê çendê gelek caran em
 dibînin fîlm

êt şeran û viyan û tirs û gelek cur pêkve 
girêdayî ne. 43 

1. 6. D
E

R
B

A
SB

Û
N

 JI PÊ
ŞB

ÎN
IYA

 B
ÎN

E
R

Î 

Eger sînarîstî viya dîtineke nû bidete çîrokê, ya fer li ser w
î ew

 e ji 
nêzîk berê xw

e bidete w
an fîlm

êt li pêşî w
î hatine çêkirin, dîsan deqêt 

sînaryoyêt klasîkî bixw
înît, herw

esa fîlm
êt serneketî yêt kevin û nû, ev dîtine 

dê şirovekirina pêk hatêt curê kesayetî û rûdanê bo bi sanahî bêxît, dîsan w
an 

egera bizanît yêt ku dibine hoyê serketina hindek karêt klasîkî ji hem
an cur, 

dîsan dê bîte harîkar bo vekirina rêkê li ber ji bo çîrokeke baş ku ji pêşbîniya 
bînerî biborît. 44 

1.7. ÎQ
T

IB
A

SK
IR

IN
 Û

 K
O

PÎK
IR

IN
 

H
unerm

end giyanekî dî didete tiştên li dew
rûberên xw

e û ew
 bi xw

e jî 
dem

ê digel w
an di peyw

endiyê de bît, gêw
lê w

î geştir lê dihêt û eve haleteke 

                                                           
41R

ebe, R
aîd M

uhem
ed/ Salih, A

kaşe M
uhem

ed, Fen kîtabe el sînariyo, R
23. 

42R
ebe, R

aîd M
uhem

ed/ Salih, A
kaşe M

uhem
ed, H

em
an jêder,R

 l33. 
43Elsêban M

ona (D
r ), m

alperê: elakadim
ye eleribî ye lilsînem

a w
a eltîlfîzîun. 

44Elsêban M
ona (D

r ), H
em

an jêder. 
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ku tê de curekê yekbûnê û têkelbûnê di navbera m
in û yê dî-yê ji bilî m

in de 
çêdibît û yekgirtinek di navbera hunerm

endî û siruştî de diyar dibît. 45

Ç
i car xeyal tiştekî ji nebûnê nafirît û afirandina hunerî ji encam

ê w
an 

rûdanên cora û cor e, ku hatine dîtin yan bihîstin û herw
esa ji bîrhatinên 

kesekî, civakî û m
êjûyî ye, ku kartêkirinê li hizra hunerm

endî diket. H
indek 

caran hunerm
endî ageh ji vê çalakiya hizra xw

e û hêza xeyala xw
e heye û 

hizir û zanîna xw
e li w

î sem
tî didete karî û hindek caran jî bêyî agahdariya 

hunerm
endî çalakî di naxê w

î de dihêne encam
dan û di haletên aşub, cijbe û 

alham
 de berhem

ê hunerî digehite rêja tekûzatiyê (kam
lanê).

H
er çew

a bît hokarên derekî jî rol di afirandina berhem
ên hunerî de 

heye û hindek dem
an hunerm

end xw
e dêxîte di bin kartêkirina van hokarên 

derekî û dibînît bi vî rengî dê berhem
ê w

î yê hunerî pitir bigehît. 46

Îqtbaskirin bo fîlm
an çavlêkirin bît yan kopîkirina berhem

ên edebî bît, 
kiryareke ku nuh di sînem

ayê de bûye şêw
azê karkirinê û di hunerên dî jî de 

ji kevin w
ere li kar bûye û hêşta jiya dihête bikarînan. Em

 di edebiyatê de 
dîdevanên gelek îqtbaskirinan in, ku ji babetên edebî, m

êjûyî û olî hatine 
w

ergirtin û berhem
ê ku ji van babetan peyda bûye berhem

eke bihadar û nem
ir 

e di cîhana hunerî de. Evan berhem
an bi w

ê nasnam
a nû û serbixw

e ya ku bi 
dest xw

e ve înane. Y
ên şiyane berhem

ên xw
e yên destpêkî bêxine jêr 

karîgeriyê û di piraniya dem
an de w

ek berhem
eke bêhevta berheviya xw

e di 
qadên cuda cuda yên hunerî de selm

andiye. G
elek ji van renge qitbasan yên 

di m
eydanên curabicur ên hunerî yê Îranê û cîhanê de hene ku em

 dê am
ajê 

bi çendek ji w
an bikin. 47

N
avên çend berhem

ên îqtbaskirî 48:

1-
N

ivîsîna şanonam
a H

am
lêt ji layê W

illiam
 Shakespeareî ve li pey

rûdaneke dûrhêlî (w
aqî) ji m

êjûya w
elatê D

anîm
arkê.

2-
N

ivîsîna şanonam
a W

illiam
 Tell ji layê Friedric Schillerî ve li pey 

m
êjûya w

elatê Sw
îsra û şerê azadîxw

aziya xelkê w
ê.

                                                           
45X

eyrî, M
uhem

ed, Sînariyo, w
ergêran: G

ulî ,M
asud, dezgehê spîrêz yê çap û w

eşanê, çapxana X
anî, D

ihuk, 
çapa êkê, 2007, R

18.
46X

eyrî, M
uhem

ed, Sînariyo, w
ergêran: G

ulî ,M
asud , R

 18-19.
47X

eyrî, M
uhem

ed, H
em

an jêder, R
l20.

48X
eyrî, M

uhem
ed, H

em
an jêder,R

l21.

ner
rên demrîd

rrr m
a şiyan

m
aaa

em
ne

tm
an n p
kup jipepepepe

ya ji dib hêtab az
ête zê k
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3- 
N

ivîsîna şanonam
a C

law
s G

eyser ji layê W
illiam

 Shakespeareî ve li pey 
rûdanekê ji m

êjûya putark. 

4- 
N

ivîsîna du berhem
ên dilêriyê (hem

asî) Ilyada û O
dysseia ji layê 

H
om

eros hozanvanê Y
ew

nana kevin ve li pey rûdanên w
elatê Y

ew
nanê 

li serdem
ên berî H

um
erî. 

5- 
N

ivîsîna berhem
î îranî yê navdar Şahnam

e ji layê hozanvanê m
ezin ê 

îranî H
ekîm

 Ebulqasim
 Firdew

sî ve li pey dokum
entên bi cî m

ayî ji 
m

êjûya kevn a îranê û veguhastina w
an ji zim

anê pehlevî bo zim
anê derî 

yan farsiya nû. 

6- 
R

êkxistina çîroka navdar a Y
usif û Zuleyxa ji layê Ebdulrehm

an C
am

î 
ve li pey çîroka Y

usifî ya veguhastî ji Q
ur’ana pîroz.
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B
E
ŞÊ

 D
U

W
E

2.1. E
D

E
B

IYAT U
 SIN

A
R

Y
O

Yekem
 çîroka sînem

ayê bi navê dizîna şem
endefra m

ezin ya Eduyn Santun 
B

urtir, di sala 1903yan de hatiye dirustkirin, boçûna hunerm
end û edîba ew

 bû ku fîlm
 

jî şêw
azeke ji şêw

azên edebiyatî, belê di rastî de ev boçûn şaş e, çunke rast e fîlm
 û 

edeb derbirîne ji hindek helw
estên destnîşankirî, ji fentazî û serbora hunerm

endî û edîbî 
derdikevin, ev helw

este giriyê pêşve diben û w
ênekirina kesayetiya, diyarkirina 

jîngehê, belê am
razên vê derbirînê ji yekê bo ya dî ciyaw

az in û binem
ayên teknîkî yên 

fîlm
î û yên edebî nagehine yek gelek kêm

 nebît. 1 G
elek hew

lên hatine dan da ku 
sînaryo w

ekî deqê şanoyê yan çîrokê bihête xw
endin û dem

ê xelkê norm
al jî sînaryoyê 

dixw
înin da tam

ekê jê bibînin w
ekî çîrokê, ne bi tenê taybetm

end dem
a dikene fîlm

, 
belê ev hew

l hem
î sernekeftî ne çunkî sînaryo karlêkirinê digel w

êne û m
uzîk û dengan 

diket, da ku w
ê tam

ê bidet ya ku dibîte fîlm
 û bîner xw

eşiyekê jê bibînin û li hem
î cihên 

cîhanê biçine pêş fîlm
î. 2 G

elek kêm
 deqên sînem

ayî dişên xw
eşiyê bo xw

endevanî 
peyda biken, sereray hindê ku gelek kêm

 w
ê tam

î ya ku fîlm
 didet peyda diken, deqê 

fîlm
ê hîçkuk (bakur li bakurê rojava) yê ku ernist lîm

anî nivîsî, ku lîm
anî behreya 

rom
anê ya heyî, ku dişêt serborên navxw

eyî bi rêka saluxetên rûdanên derekî diyar 
biket û şiyanên bilqêna nivîserê dram

î di hevpeyvîna diyar û kêm
 de, di rastiyê de deqê 

(bakur li bakurê rojava) w
ekî pitiriya deqên hatine belavkirin, di naveroka xw

e de 
têkeliyeke ji teknîkên rom

anê û nivêserê şanoyê, anku di naveroka xw
e de şarezayeke 

edebî bo m
adê babetê deqê ji vî curî, m

ebest jê berçavkirina xw
endevanî ye bo 

saluxetekê pêkve girêdayî, bi şêw
eyekî beraqil û giştî bo kiryar û axaftinên kesayetiya 

gelek kêm
 pêzanîn teknîkî w

ek birîna girta û dirêjkirina w
an pêk hatiye hûr ya 

m
îzansenî, deqê lîm

an, berdew
am

iya kiryara didete m
e ne ku berdew

am
iya girta. 3

2.2. B
E

R
H

E
V

K
IR

IN
A

 SIN
A

R
Y

O
Y

E
 JI B

E
R

H
E

M
E

N
 E

D
E

B
I

D
i pîşeya sînem

ayî de aliyê aboriyê berhevkirin û çêkirina fîlm
ekî ji giringtirîn 

prusan e û pêdivî ye li serê lîsta girêdayî bi fîlm
ekî bête danan. Piraniya caran xw

e 
hêlan bi hêviya berhem

eke edebî cihê baw
eriyê ye ku pêştir di bazarî de serkeftin bi 

destê xw
e ve înabît û ji layê xw

endevanan ve bi germ
î hatbîte pêşw

azîkirin, her li serê 
rujê cure piştrastiyeke darayî û dem

ana (grent) firotinê didete fîlm
î, ku reng e ev 

piştrastî di berhem
înana fîlm

ekî dî de nebît, ku çîroka w
î pêştir nehatbîte xw

endin. B
i 

gotineke dî; berhem
înana fîlm

ekî ji çîrokeke nenavdar, corekî m
etirsiyê dihête 

                                                           
1C

uzîf / H
arî Fîldm

an, dînam
i ye alfilm

, tircim
e: Q

inaw
î, M

ohem
ed Ebduliftah, elheîe al M

isrî ye elam
e lilktab e , 

1996.R
9-10.

2Yusif A
qîl M

ehdî,(D
r ), cazbye alsure alsînm

ay ye, (drase fî cem
alyat alsînm

a), dar alktab alcidîde alim
tihde, B

eyrut- 
Libnan, t1, 2001, R

 (99-100).
3Luey D

î C
antînî, Fehim

 alsînm
a, (elsînm

a w
a eladeb), tircim

e: cihfir Elî, alim
kitbe alsînm

aye, m
erakiş, 1993, R

14.

vê
i vî êse

vêêê riyse
êsss m

îiya 
iyi

hev eyyîyîyîyî u eern
ererern

tamnrnrnrn m
îî y ayî

w
eşi
îyîyîyî
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hijm
artin, ku ev pirs dişêt bibîte egerê sersûrm

an û turebûnê li nik berhem
hênerî û bo 

carên dahatî rêjeya biw
êriya w

î li hem
ber van core çîrokan dabezît. 1 

Ji layekî dî ve berhem
înana fîlm

ekî li ser binyatê berhem
ekê edebî (rom

an, 
çîroka kurt û şanonam

ê) rêkê didete fîlm
sazî ku dest bi çêkirina fîlm

ekî biket li ser 
binyatê çîrokeke destnîşankirî ku avahî û naverok û têgeheke baş hebît, ku çi pênevêt 
ev fîlm

 bi piştevaniya xw
e ya edebî dê xudan serbixeyî û êketiya avahiyeke çêtir û 

baştir bît. Û
 fîlm

sazî piraniya şiyanên xw
e bo helbijartina babetî nadete kar, belku dê 

w
an şiyanan li sem

ta xuyakirina çîrokê ji zim
anekî edebî bo zim

anekî sînem
ayî (ku 

taybetm
endî û aw

azeke şirovekirina taybet bi xw
e ya heyî) dete karî. 2 

N
avê çend fîlm

ekên îqtbaskirî ji berhem
ên edebî 3 

1. B
erhem

înana fîlm
ê O

liver Tw
ist li ser binyatê berhem

ê C
harles D

ickens 
(nivîserê îngilîzî 1812-1870) 

2. B
erhem

înana fîlm
ê H

ejaran li ser binyatê berhem
ê V

ictor H
ugo (nivîserê frensî 

1802-1885) 

3. B
erhem

înana film
ê D

on Q
uijote li ser binyatê çîroka M

iguel de Cervantes 
(nivîserê îspanî 1547-1616) 

4.  B
erhem

înana film
ê (R

um
îw

 û C
ulêt) lser binyatê çîruka w

îlyam
 şkispîrî. 

5- B
erhem

înana fîlm
ê R

obinson C
rusoe li ser binyatê çîroka D

aniel D
efoe 

(nivîserê îngilîzî 1660-1731) 

2.3. H
E

V
B

E
ŞÎ Û

 C
IYAW

A
ZÎ D

I N
AV

B
E

R
A

 SÎN
A

R
Y

O
 Û

 R
O

M
A

N
Ê

 D
E

 

 H
er çend w

ekî pêştir m
e diyar kir, ku her du peyvê bi kar dînin w

ek am
razek bo 

derbirînê, belê rolê peyvê di her duyan de jêk cuda ye, ev çend jî bû çendîn ciyaw
aziya 

dizîvirît. 

Sînaryoya sînem
ayê bi zim

anekî taybet dihête nivîsîn ku yê araste kiriye bitnê 
bo taybetm

end û teknîkar û hunerm
endên ku dêkene fîlm

, ku bîner dê bi deng û reng 
bînît, lew

ra rolê peyvê di nivîsîna sînaryo de, roleke berw
ext e, bo saluxdana her tiştê 

ku dişyan daye bihête dîtin û gw
e lê bûn bitnê, belê di rom

anê de divêt nivîser peyvê 
bi kar bînît da ku w

êneyekî hizrî pêşkêşî xw
endevanî biket, anku edîb peyvê bi kar 

dînît bo w
ergêrana fentazya xw

e û li ser xw
endevanî ew

e ku peyvê di hizra xw
e de 

berceste biket bi rêka peyvê. 

                                                           
1M

ohem
ed X

eîrî, Sînariyo, w
ergêran: M

asud G
ulî,R

36-37. 
2M

ohem
ed X

eîrî, H
em

an jêder, R
l37. 

3X
eyrî, M

uhem
ed, Sînariyo, w

ergêran: G
ulî ,M

asud,R
 (43-44) 
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D
îsan li ser hindê ciyaw

aziyeke cew
herî dihête diyarkirin, di navbera xw

e de 
rêkên derbirînê, ku nivîserê sînem

ayê yê girêdayî di zim
anê xw

e de di sînorên ketw
arê 

m
adî bitnê de, belê edebê rom

anê dişêt ji van sînoran bo m
ew

dayên berfirehtir biçît, 
ku zim

anên derûnî û ruhî jî bi xw
e ve digirin, dîsan hûrtirîn hizrên bêyî hem

î tiştî jî bi 
xw

e ve digirît, dem
ê ku sînarîst ketw

arê derûnî yê kesayetiyekê diyar diket, ew
iyê 

girêdayî bi saloxdana rengvedanên derveyên hest pê kirî, da ku ew
 bi rêka w

an ew
 tşê 

di nav de bihête diyarkirin, ya ku ev ketw
are dihête vegêran û derbirîn bi deng û reng 

jê dihête kirin, belê rom
an nivîs dişêt biçîte di nav derûnê m

irovan de, da ku ew
 tiştê 

di nav dihête rûdan diyar biket, ku helçûnên w
an bi hindek saluxetên diyar salux didet, 

bi haw
şêw

eyên û hêm
ayên curaw

 cur, ku nivîserê sînem
ayê neşêt bi kar bînît, yan jî bi 

tenê eger bi kar bînît di sînorekî berteng bi tenê de, ew
 jî bo diyarkirinê bi tenê ne ku 

w
ênekirinê. 1

B
o nim

ûne dem
ê barîna rondikan bi lehiya dihête saluxdan yan turebûn bi volkan 

û heta dûm
ahîkî.

D
îsan kum

eka dî ya ciyaw
aziya ku fîlm

 hem
î li serêk û yek li dûv yek dihête 

behiskirin û hem
î ram

an û m
ebest bi rêka dîtinê dihêne diyarkirin, belê di rom

anê de li 
çendîn cihan şiyan heye, raw

estît û ram
ana hindek peyv û rista bihête diyarkirin, her 

dîsan raw
estiyan û dîvçûn û hizirkirina hindek tiştan, dîsan rom

anivîs dê li ser her 
kesayetî çi baş çi xirab axivît û saluxetên w

î diyar ket, belê sînaryo bi rêka birêveçûna 
rûdanan dê m

irov zanît ka kî baş e û kî xirab e û her yek çi ye.

G
elek caran gelek hizir bo nivîserî çêdibin ku çîrokekê binivîsît belê caran piştî 

bi dûm
ahîk hatinê dê bînît, ku ew

 çîrok ya sade ye, yan hêşta dem
ê w

ê nehatiye, dê w
ê 

çîrokê hêlîte di erşîfê xw
e de û gelek caran jî rûdan û babetên m

êjûyî, ew
 jî li dûv 

şarezayî û rew
şenbîrî û hişyariya nivîserî dim

înît, dem
 û rûdan û barûdux kartêkirinê 

li m
e hem

iyan diken, bo nim
ûne tengaviya diravî ya m

ezin ya sala 1947, babetekê 
m

ezin e m
irov dişêt bikete begraw

nid bo gelek çîrokên kom
edî û dram

î, siyasî û civakî, 
dîsan li rûdan û guherînên di jiyana m

irovî ya rojane de çêdibin, her kesek azad e û 
m

afê heye her rûdan û tiştekî heye bikete sînaryo, bêyî m
afên kopîkirinê parastî bin, 

w
ek çew

an Shakespeare azad bû bo jêgirtina babetên çîrokên xw
e û nivîsîna jiyana w

î 
xelkî hem

iyê. 2

D
îroka m

illetê kurd ya tijî rûdan û serhatiyên m
ezin û giring e û bi sedan sal e 

rûdan rû diden, ku her m
irovekî kurd karesat û çîrokek û bîrhatinek digel van rûdanan 

heye û hêşta sînem
aya kurdî dirust nebûye, anku hêşta ev çîrok hem

î bi kar neînayne 
anku li ber her sînarîstekî gelek çîrok û babet yên hene ku bi hem

î nerm
atî û azadî bi 

dilê xw
e babeta jê bigirît.

                                                           
1M

alperê: https://w
w

w.yabeyrouth.com
/3823-

%
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8%
A

7%
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D

9%
88.

2A
diryan B

runil, sînariyo alfilm
 alsînm

aî, tircim
e: M

ustefa M
uherem

 , M
enşurat w

ezare alisqafe - D
im

eşq, altibe 
alaw

lî, 2007,R
(21-22).

û gel
çîro
elek
elll îrok
vîsekokokok

îçê ab e 
 diyiyayyya
dekaaaa k tiştk peeyv

eee
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E
N

C
A

M
 

1. D
i vê xebata kurt de bo m

e xuya dibît ku nivîsîna sînaryoyê karekî bi zehm
et e 

û hew
lên m

ezin bo divên eger beraw
ird biken digel şanogeriyê yan rom

an û 
çîrokê, çunkî nivêserê w

ê divêt kesekî şareza bît di teknîka sînem
ayê de û yê 

zana bît li dûr m
ekanîzm

ên pîşesaziya fîlm
an û nihênî û fêlên w

ê, anku sînarîst 
m

îna endazyarekî ye bo avakirina avahîyê sînem
ayê. 

2. W
ekî bo m

e diyar bûye, ku jiyê sînaryoyê bi tenê 100 sal in, ji ber ku sînem
a 

nû hatiye dirustkirin, lê roj bi roj pitir giringî, bi sînem
ayê dihête dan, çunkî 

serdem
 serdem

ê lezatî û deng û rengan e, lew
ra dûr nabînim

, sînaryo, bibîte 
giringtirîn curê edebiyat e. 

3. Êk ji jêderêt serekiyêt nivîsîna sînaryoyê û hizrêt sînem
ayî berhem

ên edebî ne 
û berhem

ên edebî jî gelek in û di curaw
 curn û ji w

ek (kurteçîrok, rom
an, deqêt 

edebî yan şanoyî, gotarêt edebî yêt biçûk). 

4. Ji layekî dî ve berhem
înana fîlm

ekî di pîşeya sînem
ayî de piraniya caran xw

e 
hêlan bi hêviya berhem

eke edebî cihê baw
eriyê ye, ku pêştir di bazarî de 

serkeftin bi dest xw
e ve înabît û ji layê xw

endevanan ve bi germ
î hatibîte 

pêşw
azîkirin, reng e ev piştrastî di berhem

înana fîlm
ekî dî de nebît, ku çîroka 

w
î pêştir nehatibîte xw

endin. 
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ت الدولي
ث والدراسا

ف الأبحا
ت من مختل

ض لمحا
يحاول هذا القسم عر

ة 
التي تتعلق

ب 
ف الشؤون 

مختل
ب مختلفة 

ف جوان
ف كش

ت. بهد
ف الزوايا والاتجاها

ضيع المطروحة في كل عدد، من مختل
ضمن الموا

الكردية، 
ضايا المطروحة.

للق
 

ث وا
هذه الأبحا

ت قام بها باحثون أكاديميو
لدراسا

ت علمية عالية، ومن 
ن، معظمهم على درجا

ت عالمية مرموقة، 
جامعا

ت
ونشُر

 
أبحاثهم
 

هذه
 

ت
في مجلا

 
علمية
 

ب
أو كت

 
أو تقارير
 

موثقةّ
. 

ت تشكل مراجع هامة
هذه الدراسا

 
صادر 

ت والم
ٍّ في المعلوما ت الكردية التي تعاني من شح

في مجال الدراسا
ت
ف المجالا

في مختل
ف، 

ت يمكنه 
ض تلك الدراسا

يمكن البناء عليها أو متابعة تلك الجهود. ومن لديه آراء مخالفة لبع
نشر 

أبحاثه 
درساته أو 

 
المدعّم
 ة

ث آخر. 
ب إليه باح

ض ما ذه
ت نقي

بالأمثلة والأدلة العلمية لإثبا
ف

ض 
المجلة تعر

ت، طالما أنها مدعومة بالمناهج والطرق العلمية.
ف الاتجاها

ت من مختل
ف الدراسا

مختل
 

في 
هذا العدد

 
ت نُ 

ضوء على دراسا
سنسلط ال

ت الأخيرة، والتي قَ 
ت في السنوا

شر
ت تحليلاً لظواه

دم
ر 

صادية 
اقت

عدّ 
ف المناطق

ة من مختل
 

ت الأغلبية
ذا

 
الكردية، في تركيا والعراق وإيرا

ن وسوريا .
 

معظمها يتركز
 

على
 

ت
ت الاجتماعية والطبقية التي تأتي انعكاساً للتغيرا

التطورا
 

صادية، من خلال دراسة 
ت الاقت

السياسية والتقلبا
ت السياسية 

ت التحركا
تأثيرا

في
 

صادية 
ضاع الاقت

الأو
وفي تغيير طبيعة طبقاتها تبعاً لطبيعة الأنظمة السياسية 

ال
حاكمة

صادية أفرزتها طبيعة 
ض ظواهر اقت

. وكذلك في عر
تلك الأنظمة 

السائد
 ة

ض المناطق الكردية، ما 
في بع

ف ومآسي على أكثر من 
ت عن

يخلفّه من حالا
صعيد،

 
س
لي

 
على المستوى

 
ب
صادي فحس

الاقت
، 

بل الاجتماعي 
ضاً 
والإنساني أي

. 

في هذا القسم لا نقوم بتحليل
 

ث و
الأبحا

ت
الدراسا

 
ف الشؤون الكردية

ت حول مختل
التي نشُر

 ،
ت عنها،بل نكتفي 

ضوع المطروح، من خلال تقديم لمحا
ف المناهج والزوايا حول المو

ت من مختل
ض دراسا

بعر
 

ض 
وعر

أبرز نتائجها،
 

ف 
بهد

ضوء على
تسليط ال

 
تلك 

ت 
الدراسا

من أجل 
مو

صل
ا

ة تلك الجهود
 

العلمية وفق مناهج
 

علمية
 

مختلفة
، تفرز نتائج قد تكون متشابهة أو مغايرة 
. 

 

 
من ض
 الممو
لدرراس
ر
لللالل

كثر
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1- T
he Political E

conom
y of K

urdistan: From
 D

evelopm
ent to D

e-developm
ent, 

T
he C

am
bridge H

istory of the K
urds, Published online by C

am
bridge U

niversity 
Press:  13 A

pril 2021   

ا
صاد السياسي في كردستان: من التنمية إلى تراجع التنمية

لاقت
 

صل من
ف
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كتا
تاريخ كامبريدج للأكراد، 

حرره مجموعة من الباحثين
. 

أ.د.
 

فيلي
 

ياديرجي
 ، 

كلية
 

ت
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الشرقية
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فريقية
 ، 

جامعة
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2- A
rbeitsm

arkt und B
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R

T
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 A
bstract: 

In this issue, w
e w

ill shed light on studies published in recent years, w
hich provided an 

analysis of several econom
ic phenom

ena from
 various K

urdish regions, especially in Turkey, Iraq, 
Iran and Syria. M

ost of them
 focus on the effects of political m

ovem
ents on econom

ic conditions and 
on changing the nature of their classes according to the nature of the ruling political regim

es. A
s w

ell 
as in the presentation of econom

ic phenom
ena produced by the nature of those prevailing regim

es in 
som

e K
urdish regions, the violence and tragedies it causes on several levels, not only on the econom

ic 
level, but also on the social and hum

an level. 

In this study, the researcher V
eli Y

adirgi analyzes the social, econom
ic and political structures 

and transform
ations of the K

urdish people from
 the O

ttom
an era to the m

odern Turkish R
epublic. It 

exam
ines social, econom

ic, and political developm
ents, structures, and transform

ations in eastern and 
southeastern A

natolia (from
 1514 to 2014). These transform

ations are then critically com
pared to 

those that occurred in other areas w
ithin the context of the larger geopolitical area in w

hich these 
lands w

ere part of the course of those five centuries. A
s a result, the chapter creates a new

 tim
e period 

for the social and econom
ic history of this region on the basis of three distinct periods: developm

ent, 
underdevelopm

ent, and de-developm
ent. 

The academ
ic researcher, M

ehm
et R

auf K
esici presented several studies on the situation and 

the fragile econom
ic system

 applied in Turkey, from
 various aspects, especially w

ith regard to 
w

orking conditions and nature, and presented the horizon of solutions and the obstacles to achieving 
them

. R
esearcher K

esici presented an analysis of the labor m
arket in Turkey and em

ploym
ent policies 

in the first decade of the tw
enty-first century. H

e saw
 that the prospects for resolving the critical labor 

m
arket in Turkey consisted of liberalization of the econom

y and trade, reduction of production costs 
and packages of m

easures w
hich are dom

inated by neo-liberal regulations in favor of em
ployers. 

M
oreover, the lack of social security and long w

orking hours are neglected. 

The researcher Zeynep O
guz reveals, through her study, other form

s of Turkish m
ilitary 

colonialism
 in the K

urdish regions, through the m
anagem

ent of the oil file in the region, through 
authoritarian relations based on the benefit of the ruling party, and the suppression of the other w

ho 
is not loyal (opposition), that is, according to the criteria of their loyalty to the party The ruler, not 
the state as they claim

. 

R
esearcher N

icola D
egli Esposti presents an analysis of changing social classes w

ith 
ideological and political changes. It is an in-depth study of the m

ovem
ents and dynam

ics w
itnessed 

by the social classes, in parallel w
ith the political m

ovem
ents and turns, in the various K

urdish 
regions, particularly in Iraqi K

urdistan. This broad analytical study highlights the course of the 
political m

ovem
ent and its repercussions on the econom

ic situation. 

In this study, the researcher Jungerdin seeks, through the agricultural sector in northeastern 
Syria, to diagnose the agricultural phases that the R

ojava region w
ent through from

 the O
ttom

an era, 
passing through the control of the B

a’ath rule, ending 
w

ith the K
urdish-led A

utonom
ous 

A
dm

inistration, supporting his study w
ith several references, opinions, and statem

ents. The 
researcher points out that the social and political struggle to control the cultural and econom

ic m
eans 

of existence needs m
ore in-depth research. Such research m

ight also benefit from
 a com

parative 
perspective w

ith the social and political struggles elsew
here in the social and political struggle of the 

landless rural w
orkers' m

ovem
ent. The researcher believes that w

hile the K
urdish m

ovem
ent's fight 

against the Islam
ic State has received great coverage, alm

ost no attention has been given to the 
reconstruction efforts in R

ojava after its liberation from
 the B

aath regim
e and the defeat of the 
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caliphate, not to m
ention the political principles behind the rebuilding of the agricultural econom

y, 
w

hich w
ould be The focus of this article. This paper discusses agricultural policy in R

ojava from
 the 

perspective of autonom
y. The article show

s how
 the Syrian state's regulation of production and 

m
arkets has been a tool for de-developm

ent and expropriation, changing the dem
ographic 

engineering, and im
posing cultural hom

ogeneity. O
n the other hand, he sees, under the rule of the 

A
utonom

ous A
dm

inistration, through the re-establishm
ent of the agricultural products m

arket in 
K

obani, a sym
bol of the w

ay the city has returned to life. The replacem
ent of cultural pluralism

 w
ith 

the policy of A
rabization that w

as applied previously, and other coup phenom
ena against previous 

regim
es.R

esearcher M
atthew

 W
hiteley points out that a profound shift is taking place in civil society, 

a shift that w
orks to address decades of econom

ic injustice in m
inority areas (K

urdish, A
ssyrian, 

Turkm
en, etc.) in the north and east of Syria. The population of northern and eastern Syria has 

historically been subjected to continuous policies of expropriation and econom
ic backw

ardness. H
e 

believes that in the face of the w
ar econom

y and the enorm
ous historical obstacles, it is rem

arkable 
that the A

utonom
ous A

dm
inistration of N

orth and East Syria has been able to establish one of the 
m

ost stable and self-sufficient econom
ies in the country. Through structures such as w

om
en's 

com
m

ittees and econom
ic councils, the creation of m

icro-credit and vocational training routes, 
allow

ing for the creation of m
any new

 enterprises ranging from
 agriculture and anim

al husbandry, to 
recycling, to w

holesalers' organisations. The academ
ies w

ere form
ed to fill the gaps in access to 

education, vocational training, and other projects at various levels, w
ith lim

ited abilities and difficult 
circum

stances.
R

esearcher M
ichael C

levenger believes that it is not possible to understand the contradictions 
and dynam

ics in northern and eastern Syria w
ithout analyzing its political econom

y, environm
ent, 

and sovereignty infrastructure. To understand the political and ecological econom
y of N

ortheast Syria 
N

ES, one should recognize their overlap and late (export-oriented) integration into the global 
econom

y. Taking into account the interw
oven sectarian netw

orks of race, religion, clan and class. It 
review

s the tragic econom
ic conditions in this region under A

ssad's rule, at the various agricultural, 
industrial and com

m
ercial levels, and w

hat the econom
ic conditions lead to under the A

utonom
ous 

A
dm

inistration, and the difficulties
it faces in its pursuit of self-sufficiency. H

e believes that it is an 
integral part of the w

orld of unequal sovereignty, as it is a geographically confined and artificial area 
that is integrated in topographical characteristics and infrastructure -w

ith
the so-called "m

echanism
s 

of sovereignty" -that affect their decisions, lim
it their ability to m

aneuver, and oppose their dem
ands 

for sovereignty.
Farideh K

oohi-K
am

ali's w
ork is considered an outstanding study in English. Its topic is about 

the politicaleconom
y of the K

urdish clans. The researcher believes that great changes have taken 
place in the social and econom

ic life of Iranian K
urdistan at the beginning of the century. Perhaps 

these w
ere inevitable due to dem

ographic and other changes em
erging w

ithin the K
urdish com

m
unity. 

H
ow

ever, governm
ent policies that destroyed the nom

adic/tribal w
ay of life contributed to the speed 

of change. These changes led to the settlem
ent of the K

urdish tribes. The author relates the 
characteristics of the m

ovem
ent in its various stages to the socio-econom

ic structure of K
urdish 

society and its change from
 tribes (and largely nom

adic pastoralists) to peasant and civil society.
A

 study presented by a group of researchers (Sanan M
oradi,A

dam
 C

. M
orse, A

lexander 
M

urphy, Shehabad H
.) This paper exam

ines the precarious life of the K
urdish kolberi, w

ho are 
w

orkers transporting goods on their backs across Iran's border w
ith Iraq. D

uring their arduous 
journeys, kolberi is subjected to various form

s of violence, including direct shooting by border guards. 
It is a arduous, dangerous, and risky kind of w

ork. D
espite kolberi's em

phasis on agency w
ithin their 

w
ork at local levels, kolberi's social organization is a response to ram

pant unem
ploym

ent in Iranian 
K

urdistan, and a long-term
 consequence of the Iranian state's system

atic and violent econom
ic 

disinvestm
ent in the K

urdish region.
 

ce
sove w

hes i
eee hat t
n thth
at ttt

ect
regi late

cta e liticcacccal

ianaalalalal
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 K
urte : 

D
i vê hejm

arê de, em
 ê ronahiyê bidin lêkolînên ku di van salên daw

î de hatine w
eşandin, ku 

analîzek li ser çend diyardeyên aborî yên ji herêm
ên cuda yên kurdî, bi taybetî li Tirkiye, Iraq, Îran û 

Sûriyê, pêşkêş dikin. Piraniya w
an li ser bandora tevgerên siyasî li ser rew

şên aborî û li ser guhertina 
cew

hera çînên w
ê li gorî xw

ezaya rejîm
ên siyasî yên serdest radiw

estin. H
er w

iha di danasîna 
diyardeyên aborî yên ku ji aliyê xw

ezaya w
an rejîm

ên serdest li hin herêm
ên kurdî ve hatine çêkirin, 

bûyerên, tundûtûjî û karesatên ku ew
 di gelek astan de çêdike, ne tenê di asta aborî de, di asta civakî 

û m
irovî de jî. 

D
i vê lêkolînê de lêkolîner V

elî Y
aderjî avahîyên civakî, aborî û siyasî û veguhertinên gelê 

K
urd ji serdem

a O
sm

anî heta K
om

ara Tirk a nûjen analîz dike. Ew
 pêşketin, avahî û veguhertinên 

civakî, aborî û siyasî yên li rojhilat û başûrê rojhilatê A
natolyayê (ji 1514 heta 2014) dinirxîne. D

ûv 
re ev veguhertinên ku li deverên din di çarçoveya qada jeopolîtîk a m

ezin de ku tê de ev erd beşek ji 
pêvajoya van pênc sedsalan bûn, bi rexneyî têne berhev kirin. D

i encam
ê de, beş ji bo dîroka civakî 

û aborî ya vê herêm
ê, li ser bingeha sê serdem

ên cihêreng dem
eke nû diafirîne: Ji pêşketinê, berbi 

nepêşketin,  û paşketinê. 

Lêkolînerê akadem
îk M

ehm
et R

auf K
esici çend lêkolîn pêşkêş kirin, li ser rew

ş û sîstem
a 

law
az a aborî ya ku li Tirkiyê tê sepandin, ji aliyên curbicur ve, bi taybetî di w

arê rew
şên kar û 

xw
ezayê de pêşkêş kir û asoya çareseriyan û astengiyên li pêşiya bidestveanîna w

an pêşkêş kir. 
Lêkolîner K

esici di dehsala ew
il a sedsala bîst û yekê de analîzek li ser bazara kar a li Tirkiyeyê û 

polîtîkayên îstihdam
ê pêşkêş kir. W

î dît ku perspektîfên çareserkirina bazara kar a krîtîk li Tirkiyê ji 
lîberalîzekirina aborî û bazirganiyê, kêm

kirina lêçûnên hilberînê û pakêtên tedbîran pêk tê, ku bi 
qaîdeyên neo-lîberal ên di berjew

endiya kardêran de serdest in. H
er w

iha nebûna ew
lekariya civakî 

û dirêjahiya saetên kar jî tên paşguhkirin. 

Lêkolîner Zeynep O
guz bi lêkolîna xw

e, şêw
eyên din ên kolonyalîzm

a leşkerî ya Tirk li 
herêm

ên K
urdan, bi rêvebirina dosyaya petrolê ya li herêm

ê, bi têkiliyên otorîter ên li ser 
berjew

endiya partiya desthilatdar û tepeserkirina partiya din eşkere dike.Y
anî li gorî pîvanên 

dilsoziya w
an bi partiya desthilatdar re, ne ji dew

letê re w
ek ku ew

 îdîa dikin. 

Lêkolîner N
icole D

egli Esposti analîzek li ser guherîna çînên civakî bi guhertinên îdeolojîk û 
siyasî pêşkêş dike. Ew

 lêkolîneke kûr e li ser tevger û dînam
îkên ku çînên civakî, hevdem

 ligel tevger 
û zivirandinên siyasî, li herêm

ên cuda yên kurdî, bi taybetî li K
urdistana Iraqê, şahidî ji w

an re dikin. 
Ev lêkolîna analîtîk a berfireh, pêvajoya tevgera siyasî û bandorên w

ê yên li ser rew
şa aborî radixe 

ber çavan. 

D
i vê lêkolînê de lêkolîner Jungerdîn hew

l dide ku bi rêya sektora çandiniyê li bakurê rojhilatê 
Sûriyê, qonaxên çandiniyê yên ku herêm

a R
ojava ji serdem

a O
sm

aniyan derbas bûye, di bin kontrola 
desthilatdariya B

aasê de derbas kiriye û bi desthilatdariya rêveberiya xw
eserê bi daw

î bûye, teşhîs 
bike. R

êveberiya X
w

eser a bi pêşengiya K
urdan, bi çend jêderan nerîn û daxuyaniyan piştgirîya 

lêkolîna w
î dide. Lêkolîner diyar dike ku têkoşîna civakî û siyasî ya ji bo kontrolkirina rêgezên hebûnê 

yên çandî û aborî pêw
îstî bi lêkolîneke kûrtir hebe. Lêkolînek w

eha dikare ji perspektîfek beraw
irdî 

digel têkoşînên civakî û siyasî yên li deverên din ên tekoşîna civakî û siyasî ya tevgera karkerên 
gundan ên bê erd sûd w

erbigire. Lêkolîner di w
ê baw

eriyê de ye ku dem
a ku şerê tevgera kurdî li dijî 

D
ew

leta Islam
î cîh girtiye, êl tu guh nedane xebatên nûavakirinê li R

ojava piştî rizgarkirina w
ê ji 

rejîm
a B

aas û têkçûna xîlafetiyê, bêyî ku behsa prensîbên siyasî bike. li pişt ji nû ve avakirina aboriya 
çandiniyê, ku dê bala vê gotarê be. D

i vê nivîsê de polîtîkaya çandiniyê ya li R
ojava ji perspektîfa 

xw
eseriyê tê nîqaşkirin. G

otar nîşan dide ku çaw
a birêkûpêkkirina hilberîn û bazaran ji aliyê dew

leta 
Sûriyê ve bûye am

ûrek ji bo pêşdebirin û tinekirinê, guhertina endezyariya dem
ografîk, û ferzkirina 
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hom
ojeniya çandî. Ji aliyekî din ve, ew

 di bin serw
eriya R

êveberiya X
w

eser de, bi rêya jinûve 
vekirina bazara berhem

ên çandiniyê li K
obanî, sem

bola aw
ayê vegerandina bajêr dibîne. Şûna 

pirdengiya çandî bi siyaseta erebkirinê ya ku berê dihat m
eşandin, û diyardeyên din ên derbeyê li dijî 

rejîm
ên berê behsdike.

Lêkolîner M
atthew

 W
hiteley am

aje bi w
ê yekê dike ku veguhertineke kûr di civaka sivîl de 

çêdibe, veguhertineke ku ji bo çareserkirina bi dehan salan zordariya aborî li herêm
ên kêm

netew
an 

(K
urd, A

sûrî, Tirkm
en, hw

d.) li bakur û rojhilatê Sûriyê kar dike. G
elê B

akur û R
ojhilatê Sûriyê di 

dîrokê de rastî polîtîkayên tinekirinê û paşverûtiya aborî hatiye. D
i w

ê baw
eriyê de ye ku li hem

berî 
aboriya şer û astengiyên dîrokî yên m

ezin, balkêş e ku R
êveberiya X

w
eser a B

akur û R
ojhilatê Sûriyê 

kariye yek ji aboriyên herî biîstiqrar û xw
eser li w

elat ava dike.  B
i rêya pêkhateyên w

ekî kom
îteyên 

jinan û encum
anên aborî, çêkirina kredîyên piçûk û rêyên perw

erdehiya pîşeyî, rê dide ku gelek 
kargehên nû ji çandinî û xw

edîkirina sew
alan, ji vezîvirandinê û heta rêxistinên m

ezinfiroşan w
erin 

afirandin. A
kadem

î ji bo tijîkirina kêm
asiyên di gihandina fêrbûnê, perw

erdehiya pîşeyî û projeyên 
cihêreng ên di astên cihê de, di nav îm

kanên tixûbdar û rew
şên dijw

ar de hatine dam
ezrandin.

Lêkolîner M
ichael C

levinger di w
ê baw

eriyê de ye ku bêyî analîzkirina aboriya siyasî, jîngeh 
û binesaziya serw

eriya B
akur û R

ojhilatê Sûriyê ne pêkan e ku nakokiy û dînam
îkên li B

akur û 
R

ojhilatê Sûriyê w
erin fêm

kirin. Ji bo têgihiştina aboriya siyasî û ekolojîk a N
ES ya B

akur û R
ojhilatê 

Sûriyê, divê m
irov hevgirtin û dereng entegrasyona w

an a di aboriya cîhanî de nas bike. Li ber çavan 
toreyên m

ezhebî yên bi hev re yên nijad, ol, qebîle û çîn. Ew
 rew

şa aborî ya trajîdîk li vê herêm
ê di 

bin desthilata Esed de, li ser astên cuda yên çandinî, pîşesazî û bazirganî, û rew
şa aborî ya ku di bin 

rêveberiya X
w

eser de dibe sedem
a, û zehm

etiyên ku rastî w
ê tên di peydakirina têra xw

e de. Ew
 di 

w
ê baw

eriyê de ye ku ew
 parçeyek bingehîn a cîhana serw

eriya new
ekhev e, ji ber ku ew

 herêm
ek 

erdnîgarî ya girtî û
çêkirî ye ku di taybetm

endiyên topografîk û binesaziyê de yekgirtî ye -bi navê 
"m

ekanîzm
ayên serw

eriyê" -
ku bandorê li biryarên w

an dike, sînordar dike. şiyana w
an a 

m
anevrayan, û li dijî daxw

azên w
an ên serw

eriyê.
X

ebata Ferideh K
oohi K

am
ali di zim

ane înglizî de w
ekî lêkolînek berbiçav tê hesibandin. 

M
ijara w

ê li ser aboriya siyasî ya eşîrên kurdan e. Lêkolîner di w
ê baw

eriyê de ye ku di destpêka 
sedsalê de guhertinên m

ezin di jiyana civakî û aborî ya K
urdistana Îranê de çêbûne. D

ibe ku ji ber 
guhertinên dem

ografîk û yên din ên ku di nav civaka K
urd de derketine holê ev yek neçar bûn. Lê 

belê, polîtîkayên hikûm
etê yên ku jiyana koçerî/eşîrtî hilw

eşand, bû sedem
a leza guherînê. Ev 

guhertin bûne sedem
a bi cihbûna eşîrên kurdan. Lêkolîner taybetiyên tevgerê

di qonaxên w
ê yên cihê 

de bi pêkhateya civakî-aborî ya civaka kurdî û guhertina w
ê ya ji eşîran (û bi giranî şivantiya koçer) 

bo civaka gundî û sivîl ve girê dide.
Lêkolînek ku ji aliyê kom

ek lêkolîneran (Sanan M
oradi,A

dam
 C

. M
orse, A

lexander M
urphy, 

Shehabad H
.) ve hatiye pêşkêşkirin, ev gotar li ser jiyana m

etirsîdar a K
olberên K

urd, ku tiştên ku li 
ser pişta xw

e baran li ser sînorên Îranê bi Iraqê re vediguhêzin, vedikole. D
i dem

a rêw
îtiyên xw

e yên 
dijw

ar de, K
olber rastî cûrbecûr şîdetê tê, di nav de gulebarana rasterast ji hêla cerdevanên sînor ve. 

Ew
 cure karekî dijw

ar, û m
etirsîdar e ku tevî tekezkirina K

olber li ser kargêriya di çarçoveya karê 
xw

e de li ser astên herêm
î, rêxistina civakî ya K

olber bersivek e ji bêkariya zêde li K
urdistana Îranê, 

û encam
eke dem

dirêj a sîstem
atîk a dew

leta Îranê ye. û nehêlana aborî ya tund li herêm
a kurdî.

 
 

d
jiyan

civdi n
dididi vakî

kur
akî 
akî
akîkî

ne 
an

e în yarênên 
êêê apognnnn ogr w

e
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w
êeriy tên

yyy
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صادية في المناطق الكردية
ضاع الاقت

ضاءة على الدراسات الكردية في الأو
ص إ

 ملخ

في 
ت نُ 

ضوء على دراسا
هذا العدد سنسلط ال

ت الأخيرة، والتي
ت في السنوا

شر
قَ  

صادية 
ت تحليلاً لظواهر اقت

دم
عدّ 

ة من 
ف المناطق الكردية، ولاسيما في تركيا والعراق وإيران وسوريا . 

مختل
معظمها يتركز
 

ت السياسية 
ت التحركا

على تأثيرا
في
 

ضاع 
الأو

صادية وفي تغيير طبيعة طبقاتها تبعاً لطبيعة الأنظمة السياسية ال
الاقت

حاكمة
صاد

ض ظواهر اقت
. وكذلك في عر

ية أفرزتها طبيعة 
تلك 

الأنظمة 
السائد
 ة

ض المناطق الكردية، 
في بع

و
ف ومآسي على أكثر من 

ت عن
ما يخلفّه من حالا

صعيد،
 

س
لي

 
على المستوى
 

صادي 
الاقت

ب
فحس

، 
ضاً.

بل الاجتماعي والإنساني أي
 

قام
 

ث 
الباح

فيلي ياديرجي
 

في دراسته 
بتحليل 

صادية والسياسية وتح
الهياكل الاجتماعية والاقت

ب الكردي من العهد العثماني 
ت الشع

ولا
إلى الجمهورية التركية الحديثة

  .
قا

م ب
صادية والسياسية والهياكل والتحولا

ت الاجتماعية والاقت
ص التطورا

فح
 ت

ب شرق 
في شرق وجنو

ضول(من 
الأنا

1514
 

إلى 
2014

 (
ت الأخرى في 

ت في المجالا
ت بشكل نقدي مع تلك التي حدث

. ثم مقارنة هذه التحولا
سياق المنطقة 
صل فترة زمنية جديدة للتاريخ 

ضي جزءاً من مسار هذه القرون الخمسة. نتيجة لذلك، يبتكر الف
ت هذه الأرا

الجيوسياسية الأكبر التي كان
ف والتراجع عن التنمية

ت متميزة: التنمية والتخل
ث فترا

س ثلا
صادي في هذه المنطقة على أسا

الاجتماعي والاقت
. 

ث محمد رؤو
ض الباج

عر
 ف

كسيجي
 

دراس
ت عدة عن

ا
ا 

ف 
ش المطبق في تركيا، من مختل

صادي اله
ضع والنظام الاقت

لو
ف العمل وطبيعته

ب، ولاسيما ما يتعلق بظرو
الجوان

ض
، وعر

 
أفق الحلول وعراقيل
 

تحقيقها
. 

ث كيس
قدم الباح

ي
جي تحليلاً لسوق العمل 

ف في فترة العقد الأول من القرن الحادي و
ت التوظي

في تركيا وسياسا
العشرين

. رأى أ
ن آفاق حل سوق العمل الحرج في تركيا تتكون 
ب 
صالح أربا

ت، التي تهيمن عليها اللوائح الليبرالية الجديدة ل
ف الإنتاج وحزم الإجراءا

ض تكالي
صاد والتجارة، وخف

من تحرير الاقت
ت العمل الطويلة.

ضمان الاجتماعي وساعا
العمل. علاوة على ذلك، يتم إهمال قلة ال

 

الباحث
ب أوغوز 

ة زين
ف من خلال 

تكش
دراستها
 

صوراً أخرى من أشكال الاستعمار العسكري التركي في المناطق الكردية، 
ف النفط في المنطقة، 

من خلال إدارة مل
التي تظهر

 
ف الحاكم، وقمع الآخر غير 

س منفعة الطر
ت استبدادية قائمة على أسا

علاقا
ض)

الموالي(المعار
، 

ب معايير ولاءهم للحز
أي بحس

ب الحاكم
س للدولة كما يدّعون

، ولي
. 

قدم 
ث 
الباح

نيكول ديجلي اسبوستي
 

تحليلاً 
 

ت الإيدولوجية والسياسية
ت الاجتماعية مع التغييرا

في تغيير الطبقا
  .

فقدم
 

دراسة 
ت
معمقة للتحركا

 
ت السياسية، في 

ت والانعطافا
ت الاجتماعية في موازاة مع التحركا

ت التي شهدتها الطبقا
والديناميكيا

ف المناطق 
مختل

ضع 
الكردية، ولا سيما في كردستان العراق. وهذه الدراسة التحليلية الواسعة تبرز مسار الحراك السياسي وانعكاساته على الو

صادي
الاقت

. 

ث جونجيردين في 
سعى الباح

دراسته 
من خلال

 
القطاع الزراعي في شمال شرق سوريا 

إلى 
ص 

تشخي
ا

لأطوار الزراعية 
ت بها منطقة

التي مر
 

ث انتهاء بحكم الإدارة الذاتية التي يقودها الكورد، مدعّ 
روج أفا من العهد العثماني مروراً بسيطرة حكم البع

اً م
ت عدة.

صريحا
دراسته بمراجع وآراء وت

 
ضال الاجتماعي والسياسي للسيطرة على الوسائل الثقافية 

ث  إلى أن الن
يشير الباح

صادية للوجود يحتاج إلى مزيد من الب
والاقت

ت الاجتماعية 
ضالا

ضاً من منظور مقارن مع الن
ث أي

ث المتعمق. قد تستفيد مثل هذه الأبحا
ح

ضال الاجتماعي والسياسي لحركة العمال الريفيين المعدمين.
في أماكن أخرى من الن والسياسية 

 
ت الذي حظي 

ث أنه في الوق
يرى الباح

ضد تنظيم الدولة الإسلامية
فيه قتال الحركة الكردية 

 
بتغطية

 
كبيرة، لم يعُطَ أيّ اهتمام تقريباً لجهود إعادة الإعمار في روج آفا بعد 

ث وهزيمة الخلافة، 
تحريرها من نظام البع

صاد الزراعي
ناهيك عن المبادئ السياسية الكامنة وراء إعادة بناء الاقت

 ،
ستكون  التي 

محور تركيز هذه المقالة
ش هذه الورقة السياسة الزراعية في روج آفا

. تناق
 

من منظور الاستقلالية
.  

ف 
يظُهر المقال كي

كان
 

تنظيم 
الدولة

 
السورية

 
للإنتاج والأسواق أدوات
 اً 

لنزع التنمية ونزع الملكية، و
تغيير 

الهندسة الديموغرافية، و
ض 

فر
س الثقافي

التجان
. 

بالمقابل 
يرى في
 

ظل حكم الإدارة الذاتية من خلال
 

ت الزراعية في كوب
إعادة إنشاء سوق المنتجا

ت بها المدينة إلى 
اني رمزاً للطريقة التي عاد

الحياة. 
ت مطبقة سابقاً، وغيرها من ظواهر انقلابية على الأنظمة السابقة.

ب التي كان
وإحلال التعددية الثقافية محل سياسة التعري

 
ث ماثيو وايتلي إلى أنّ 

يشير الباح
ثمة تحوّ 

ث في المجتمع المدني، وهو تحول يعمل على م
ل عميق يحد

عالجة عقود من الظلم 
ت (الكردية والآشورية والتركمان، إلخ) في الشمال والشرق من سوريا.

صادي في مناطق الأقليا
الاقت

 
ض سكان 

لقد تعر
هذه المنطقة

 
صادي.

ف الاقت
ت مستمرة من نزع الملكية والتخل

تاريخياً لسياسا
 

ويرى أنه 
ت التاريخية الهائلة، من

ب والعقبا
صاد الحر

في مواجهة اقت
 

ت للنظر أن 
اللاف

الإدارة
 

الذاتية
 

لشمال
 

وشرق
 

سوريا
 

ت استقراراً واكتفاءً ذاتياً في البلاد. 
صادا

ت من إنشاء واحد من أكثر الاقت
تمكن

ب المهني، مما يسمح بإنشاء العديد 
صغير والتدري

صادية، إنشاء طرق للائتمان ال
س الاقت

ممن خلال هياكل مثل اللجان النسائية والمجال
ن المشار

يع الجديدة التي تتراوح 
م

ت تجار الجملة. 
ت، إلى إعادة التدوير، إلى منظما

ن الزراعة وتربية الحيوانا
و

ت 
تم تشكيل الأكاديميا

صول إلى التعليم، 
ت في الو

لسد الثغرا
ت محدودة 

ضمن إمكانا
صعد، 

ف ال
ب المهني، وغيرها من مشاريع متنوعة على مختل

والتدري
صعبة.

ف 
وظرو

 
ث مايك

يرى الباح
ل كليفنغر أنه 

صادها السياسي 
ت في شمال وشرق سوريا بدون تحليل اقت

ت والديناميكيا
ضا
لا يمكن فهم التناق

صاد السياسي والإيكولوجي في
وبيئتها، والبنية التحتية للسيادة. لفهم الاقت

 
شمال شرق سوريا

 
N

ES
 

، ينبغي إدراك مدى تداخلها 
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ص
صدير) في الاقت

والتكامل المتأخر (الموجه للت
ت الطائفية المتشابكة للعرق والدين 

اد العالمي. مع الأخذ بعين الاعتبار الشبكا
وال

عشائري
ة والطبق
ة.ي

 
صعد الزراعية 

ف ال
صادية المأساوية في هذه المنطقة في ظل حكم الأسد، على مختل

ضاع الاقت
ض الأو

يستعر
صادية في ظل الإدارة

ضاع الاقت
صناعية والتجارية، وما تؤول إليه الأو

وال
 

ت التي تواجهها في سعيها نحو تحقيق 
صعوبا

الذاتية، وال
الاكتفاء الذاتي. ويرى أنها 

هي جزء لا يتجزأ من عالم السيادة غير المتكافئة
 ،

صطنعة ومندمجة في 
صرة جغرافياً وم

فهي منطقة محا
ص الطبوغرافية والبنية التحتية 

صائ
الخ

ب –
ت السيادة" 

ما يسمي بـ "آليا
- 

التي تؤثر على قرا
راتهم، وتحد من قدرتهم على المناورة، 

ض مطالبهم بالسيادة. 
وتعار

 
ت المتميزة باللغة الإنكليزية.

يعدّ عمل فريده كوحي كمالي من الدراسا
 

ضوعها عن 
مو

صاد السياسي للعشائر الكردية
الاقت

 .
ت
ث أنه قد حدث

يرى الباح
 

صادية للكردستان الإيرانية في بداية القرن
ت كبيرة في الحياة الاجتماعية والاقت

تغيرا
 .

ت هذه حتمية 
ربما كان

ت الناشئة داخل المجتمع الكردي.
ت الديموغرافية وغيرها من التغييرا

ب التغيرا
بسب

ت الحكومية التي 
ت السياسا

ذلك، ساهم ومع 
ب الحياة البدوية / القبلية في 

ت أسلو
دمر

سرعة التغيير
. 

ت إلى توطين القبائل الكردية
ت هذه التغييرا

أد
. 

ص 
صائ

ف خ
يربط المؤل

الحركة في مراحلها المختلفة بالبنية الاجتماعية
-

صادية للمجتمع الكردي وتغيره من القبائل (والرعاة الرحل إلى حد كبير) إلى 
الاقت

المجتمع الفلاحي والمدني. 
 

ثمة 
دراسة 

أخرى 
قدمها مجموعة م

ن الباحثين (
سنان مرادي،
 

س
آدم سي مور

، الكسندر مورفي
  (

ث في الحياة ال
تبح

محفوفة 
بالمخاطر للكولبير ال

كوردي
ضائع على ظهورهم عبر حدود إيران مع العراق

، وهم عمال ينقلون الب
. 

خلا
ض 

ل رحلاتهم الشاقة، يتعر
س
ف، بما في ذلك إطلاق النار المباشر من قبل حر

كولبير لأشكال مختلفة من العن
 

الحدود
. 

ف 
هو نوع عمل شاق وخطير ومحفو

بالمخاطر،
 

ت المحلية، فإن التنظيم الاجتماعي لكولبير هو ردّ 
على الرغم من تأكيد كولبير على الفاعلية داخل عملهم على المستويا

 
على تفشي البطالة في كردستان الإيرانية
، 

صادي الممنهج
ب الاستثمار الاقت

ونتيجة طويلة الأمد لسح
 

ف
والعن

 
للدولة الإيرانية في 

المنطقة الكردية.
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 T
he Political E

conom
y of K

urdistan: From
 D

evelopm
ent to D

e-developm
ent 

V
eli Y

adirgi, H
am

it B
ozarslan , C

engiz G
unes , 

The C
am

bridge H
istory of the K

urds, Published online by C
am

bridge U
niversity 

Press:  13 A
pril 2021   

ا
صاد السياسي في كردستان: من التنمية إلى تراجع التنمية

لاقت
 

ب : 
صل من كتا

ف
تاريخ كامبريدج للأكراد، 

حرره مجموعة من الباحثين:
 

 
فيلي ياديرجي (

كلية
 

ت
الدراسا

 
الشرقية
 

والأفريقية
 ، 

جامعة
 

لندن
( 

 
حميت بوزرسلان (

في
 

مدرسة
 

ت
الدراسا

 
العليا
 

في
 

العلو
 م

الاجتماعية،
 

س
باري

( 
 

س (
جنكيز غوني

الجامعة
 

المفتوحة،
 

ميلتون
 

كينز
( 

صادر هذه الدراسة على: 
ت م

اعتمد
س العموم البريطاني، والأوراق البرلمانية، 

الأوراق البرلمانية لمجل
صلية في الإمبراطورية العثمانية، وسلسلة الت

ب القن
ت والأوراق، "التقارير التجارية" من المكات

والحسابا
قارير 
ب مراجع 

ت التالية. إلى جان
ت والأوراق، في السلسلة السنوية لتركيا للسنوا

صة بالحسابا
صلية الخا

الدبلوماسية والقن
ف الباحثين.

ت مختل
ثانوية لمجموعة من دراسا

 

بداية يشار إلى أن
 )

ت والقوى الاجتماعية 
ف السما

تاريخ كامبريدج للأكراد) هو مجلد موثوق وشامل يستكش
والسياس

س عشر إلى 
صادية والتطور بين الأكراد، وفي المنطقة المعروفة باسم كردستان، من القرن الخام

ية والاقت
القرن الحادي والعشرين

.  
ت 
ضافة إلى تلبية حاجة ملحة في دراسا

ت نظر جديدة حول الأكراد وكردستان بالإ
وجها

الشرق الأوسط
.  

ث في الم
صرة التي تحد

ت المعا
ضع التطورا

من خلال و
ضمن التواريخ الأوسع 

ناطق الكردية 
للمنطقة، فإنه يشكل مسحاً نهائياً لتاريخ الأكراد وكردستان
. 

صل حرره 
هذا الف

ش مراد 
فيلي ياديرجي، راجعه: غوني

ت 
ت في مجلة جمعية الدراسا

تيزكور، ونشر
العثمانية والتركية، 

2014
 .

الجهة المانحة
 

SO
A

S
:  

جامعة لندن
 

صل يتم تحليل 
في هذا الف

ب الكردي من العهد 
ت الشع

صادية والسياسية وتحولا
الهياكل الاجتماعية والاقت

العثماني إلى الجمهورية التركية الحديثة، بحجة أن هناك علاقة تكافلية بين المسألة الكردية وتراجع التطور في 
ت الغالبية الكردية. من خلال اعتماد إطار عمل طويل الأمد، وهو يجمع بين ال

المناطق ذا
رؤى النظرية الرئيسية 
صلي 

ب أ
ت الدولية والسياسة المقارنة لتطوير حسا

ت التنمية والعلاقا
صاد السياسي النقدي ودراسا

ت الاقت
لمجالا

صادية والسياسية والهياكل 
ت الاجتماعية والاقت

ص التطورا
للأكراد والمسألة الكردية في تركيا. فيرسم ويفح

ضول(
ب شرق الأنا

ت في شرق وجنو
والتحولا

ESA
) من 

1514
 

إلى 
2014

ت بشكل 
. ثم تتم مقارنة هذه التحولا

ضي 
ت هذه الأرا

ت الأخرى في سياق المنطقة الجيوسياسية الأكبر التي كان
ت في المجالا

نقدي مع تلك التي حدث
صادي

صل فترة زمنية جديدة للتاريخ الاجتماعي والاقت
جزءاً من مسار هذه القرون الخمسة. نتيجة لذلك ، يبتكر الف

 
ت متميزة: 

ث فترا
س ثلا

في هذه المنطقة على أسا
ف والتراجع عن التنمية

التنمية والتخل
ض أن العلاقة بين 

، ويفتر
صادية فريدة. 

صية اجتماعية واقت
صو

ت والدولة التركية تتميز بخ
هذه المجالا

 

ت الأغلبية الكردية 
ت ذا

صادية في المحافظا
صل في الروابط بين التنمية الاقت

ث هذا الف
يبح

في شرق 
ضول (

ب شرق الأنا
وجنو

ESA
) والمسألة الكردية في تركيا. تتبنى الدراسة نهجاً تاريخياً وبنيوياً وسياسياً 

صادية والسياسية في 
ت الاجتماعية والاقت

ت والهياكل والتحولا
صادياً، والذي يستلزم تحليل التطورا

اقت
ESA
 

جنباً 
ت الأخرى في سياق

صة بالمجالا
ب مع تلك الخا

إلى جن
 

ت 
المنطقة الجغرافية الأكبر والكيان السياسي الذي شكل

ضي جزءاً: الإمبراطورية العثمانية والجمهورية التركية. 
الأرا
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ت 
ث: نظريا

س النظرية الرئيسية للبح
ش الجزء الأول الأس

تتكون الدراسة من ثلاثة أجزاء رئيسية. يناق
ت نظر نظرية حول المسألة الكرد

حول الهوية الكردية؛ وجها
ية في تركيا. والنهج النظرية للتنمية الاجتماعية 
ث الاجتماعية 

ت والأحدا
ت والتشكيلا

ف الجزء الثاني التغيرا
ضاء الأوروبية. يستكش

صادية في وكالة الف
والاقت

صادية والسياسية في كردستان العثمانية بعد عام 
والاقت

1514
 

ضي الكردية 
صبح الجزء الأكبر من الأرا

عندما أ
الواقعة إلى
 

ضايا 
ت إدارة الإمبراطورية العثمانية. يتناول الجزء الأخير الق

ضاء الأوروبية تح
حد كبير في وكالة الف

س الجمهورية التركية والمسألة الكردية في تركيا. الحجة 
المتعلقة بانهيار الإمبراطورية العثمانية وما تلاه من تأسي
المركزية لهذه الدراسة هي أن هناك علاقة تكافلية بين

 
ف الذي 

ب للتخل
المسألة الكردية في تركيا والشكل الغري

ضاء الأوروبية، والذي تم التقاطه بدقة من خلال مفهوم تراجع التنمية. إن عملية فك التنمية هي 
شهدته وكالة الف

صلي مستقل. إن ما يكمن وراء
صادية لدعم وجود أ

ضمان عدم وجود قاعدة اقت
صادية تولدها قوة مهيمنة ل

عملية اقت
ف السياسي القومي الأسمى  

ضاء الأوروبية وكذلك المسألة الكردية في تركيا هو الهد
تراجع التنمية في وكالة الف

ضيها.
للنخبة التركية المتمثل في الحفاظ على الوحدة الوطنية التركية وسلامة أرا
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 A
rbeitsm

arkt und B
eschäftigungspolitik der T

ürkei 
PolitikA
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T , June, 2018 

M
ehm

et R
auf K

esici 
سو

ف في تركيا
ق العمل وسياسة التوظي

  
 

مجلة 
PolitikA

R
T

، يونيو 
2018

 
ف كيسيجي،  جامعة برلين الحرة.

أ.د. محمد رؤو
 

صادية
ف كيسجني أستاذ مشارك في السياسة الاجتماعية / الاقت

محمد رؤو
. 

حالياً 
 

في كلية الأعمال 
صاد

والاقت
ت
صاديا

ث في اقت
، في جامعة برلين الحرة. يقوم بأبحا

 
العمل

صاد السياسي، والسياسة 
، والهجرة، والاقت

الاجتماعية
ت المتعددة والمختلطة: حالة 

صادية للهويا
صناعية. مشروعه الحالي هو "النتائج الاقت

ت ال
، والعلاقا

المهاجرين الأتراك والأكراد وأحفادهم في ألمانيا".
 

ف 
ش المطبق في تركيا، من مختل

صادي اله
ضع والنظام الاقت

يقدم دراسة للو
ب، ولاسيما ما يتعلق 

الجوان
ف العمل وطبيعته

بظرو
ض
، ويعر

 
أفق الحلول وعراقيل
 

تحقيقها
. 

ف في فترة العقد الأول 
ت التوظي

ث كيسنجي تحليلاً لسوق العمل في تركيا وسياسا
في هذه الورقة يقدم الباح

ت المشاكل المحيطة بسوق العمل التركي بشكل كب
من القرن الحادي والعشرين. فقد ازداد

ت الآن أكثر 
صبح

ير وأ
ب على وجه 

ضى. في سياق أرقام البطالة المرتفعة ، فنادراً ما يتم فيها تمثيل النساء والشبا
ت م

ضوحاً من أي وق
و

ص في سوق العمل.
صو

الخ
 

ت 
ث العاملين غير مسجلين، ويلاحظ ارتفاع معدل العمالة في الزراعة، ومن ساعا

في حين أن أكثر من ثل
العمل الطويلة، والأ

ضافة إلى ذلك، 
ب لطبيعة العمل. بالإ

ت وغير المناس
ضة، وتوزيع الدخل ثاب

جور المنخف
صحة والسلامة المهنية 

ت ال
ب. غالباً ما يكون احترازا

ضرا
ت. وحظر الحق في الإ

ضوية في النقابا
ض الع

انخفا
غير كافية عند تنفيذها. تزايد التقسيم الطبقي الاجتماعي في سوق العمل، سوء معايير الس

لامة في العمل للعمال 
المهاجرين والعمال الأكراد والعمال الموسميين والأطفال.

 
ض 

ف العمالة وانخفا
ض تكالي

ت انخفا
لم يتم حلّ مشكلا

ت خلال العقد الأول من القرن الحادي والعشرين. 
الأجور، ولكنها تكثف

 
ب العدالة والتنمية يهيمن ع

صادية التي يتبعها حز
إن تحليل السياسة الاقت

ضاً أن سوق 
لى ديناميكاياتها افترا

صحة هذا 
ت تدل على عدم 

مؤشرا
ف. إلا أنهاستناداً على عدة

س مرناً وبالتالي لا يمكن خلق وظائ
العمل لي

ت موجودة في 
ف المؤق

ب والتوظي
ت الطل

ت والعمل تح
ض: لا تزال أشكال العمل التعاقدي والعمل المؤق

الافترا
سوق العمل. في بلد يتم فيه الحفا

ضة. 
ف العمالة والأجور المنخف

ض تكالي
ظ على القدرة التنافسية من خلال انخفا

ضافة إلى المرونة، ويسودها 
ث العمال غير مسجلين، ما يوفر مساحة لسوق سوداء، بالإ

ث أكثر من ثل
في تركيا ، حي

ضرر بالعمال.
الظلم الذي يلحق ال

 
في عام 

2003
 

، وبدعم من الاتحاد الأوروبي
س وك

، تم تأسي
ف التركية (

الة التوظي
İŞK

U
R

ت 
ضع

) وو
هذه المؤسسة اللوائح

صة فيما يتعلق بسوق العمل النشط. 
، خا

بشكل عام
ضمن هذه اللوائح تدابير لإنشاء أسواق 

، تت
ص. وتم 

ب العمل في القطاع الخا
ضريبية وتأمين اجتماعي لأربا

ت 
ضلاً عن إعفاءا

عمل مرنة وغير عادلة ، ف
س العلاقة بين 

ضاً تأسي
أي

ص الموظفين المهرة .
ف الشاغرة ونق

الوظائ
 

إن آفاق حل سوق العمل الحرج في تركيا ت
صاد والتجارة

تكون من تحرير الاقت
ف الإنتاج 

ض تكالي
، وخف

ت، التي تهيمن عليها اللوائح الليبرالية الجديدة ل
وحزم الإجراءا

ب العمل. علاوة على ذلك
صالح أربا

، يتم إهمال 
ضمان الاجتماعي وس

قلة ال
ث يتم توفير المزيد من الحلول الكمية.

ت العمل الطويلة، بحي
اعا

 
في 

12
 

تموز (يوليو) 
2017
 

س 
س البلاد ورئي

، بعد عام تقريباً من إعلان حالة الطوارئ في تركيا، قال رئي
ب أردوغان في اجتماع لجمعية المستثمرين الدوليين: نحافظ على حالة الطوارئ، 

ب طي
ب العدالة والتنمية رج

ححز
ب هنا لأننا لن نسمح بتغيير سوق العمل لدينا!" .

ضرا
ضل. ... لن نسمح بالإ

تى يعمل عالم العمل لدينا بشكل أف
ب عدم دقة الأرقام  

ت بسب
ت الدقيقة عن مثل هذه الدراسا

صاءا
ب الإح

نشير إلى أنه على الرغم من غيا
صة، ولعدم 

المسجلة في الدوائر المخت
ت
ت والمعلوما

شفافية البيانا
 

في 
ت التي تخرج 

ضرابا
مثل الأمور. إلا أن الإ

ضاع المشار إليها في 
ض عليها، ما يدعم ويؤكد الأو

ت الأخيرة رغم الحظر المفرو
في تركيا ولاسيما في السنوا
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هذه الدراسة .
 

ب الأكبر في ذلك إلى 
ض الأتراك من وجود اللاجئين السوريين في تركيا يرجع السب

كما أن امتعا
استحواذ السوريين ع

ضع اللاجئين، فيقبلون على 
ب العمل لو

ب استغلال أربا
لى معظم الأعمال في المعامل، بسب

تشغيلهم بأقل الأجور والحقوق، ما يؤدي إلى زيادة البطالة بين الأتراك.
 

يذكر هنا أن 
ف كسنجي

الدكتور محمد رؤو
 

قد نشر
 

في هذا السياق دراسة أخرى بعنوان:
 

A
lternative Suggestions to Flexibility and D

eregulation Policies on E
nhancem

ent 
of Interactive R

elation betw
een G

row
th and E

m
ploym

ent in T
urkey

International Journal of Politics &
 Econom

ics (IJO
PEC

), London / U
K

, Septem
ber 

2013

اقتراحات بديلة لسياسات المرونة وإلغاء القيود على تعزيز العلا
ف في تركيا

قة التفاعلية بين النمو والتوظي
 ،

سبتمبر 
2013

 

ف. 
صادي والتوظي

ضاً في التفاعل بين النمو الاقت
ت تركيا انخفا

ت الأخيرة شهد
يذكر فيها أنه في السنوا

ف، وبالتالي 
ت التوظي

ض معدلا
ث يشاع عموماً أن سوق العمل في تركيا غير مرن، وهذا مسؤول عن انخفا

حي
يقُترح عموماً 

ت هذه الدراسة البحثية التدابير البديلة 
ضوابط في سوق العمل. ناقش

قدراً أكبر من المرونة وإلغاء ال
ف. على 

ضوابط، والتي يمكن أن يكون لها تأثير إيجابي على العلاقة بين النمو والتوظي
الممكنة للمرونة وإلغاء ال

ت سوق العمل التي اقترحتها النيوليبرالية السائدة،
س مقاربا

عك
 

فإننا نعتمد نهجاً يؤكد على دور السياسة العامة 
ف أن 

ضمن هذا الإطار، تحلل هذه الدراسة كي
ضلاً عن أهمية المشاركة الديمقراطية. 

صادية، ف
وتغيير العقلية الاقت

ت سوق العمل النشطة، وتعديل 
صاد الكلي، وتفعيل التعليم المهني، وتوسيع سياسا

تخطيط القوى العاملة في الاقت
ساعا

ص العمل في تركيا.
ت العمل، تؤثر على توليد فر

 
كما نشر الدكتور كسيجي دراسة أخرى باللغة التركية بعنوان 

صادي لتركيا) 
(التاريخ الاقت

 
 )

T
ürkiye İktisat T

arihi
( 

في عام 
2017
. 

 
 

2017111 باباللغلغة
بابابابالركيا ل وت فيي تر ي،
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  M
anaging oil theft: socio-m

aterial relations, debt, and disruption in Southeastern 
T

urkey  
Journal of Cultural Econom

y, Jan 2023 
Zeynep O

guz 

ضطراب في جنوب شرق تركيا
إدارة سرقة النفط: العلاقات الاجتماعية المادية، والديون، والا

  

صاد الثقافي، 
مجلة الاقت

كانون الثاني (يناير) 
2023

 

ِّسة في جامعة لوزان. باحثة زميلة فيما بعد الدكتور صة بالعلوم السياسية، مدر
ص
ب أوغوز: متخ

زين
اه في 

مختبر الأنثروبولوجيا الاجتماعية والثقافية، جامعة لوزان. بين عامي 
2019

 
و 

2021
 

ت زميلة ما بعد 
، كان

ث وسترن مع تعيين مشترك في قسم الأنثروبولوجيا
الدكتوراه في العلوم الإنسانية البيئية في جامعة نور

.  
ت 
تلق

درجة الدكتوراه في الأنثروبولوجيا في سبتمبر 
2019

 
في 

ت العليا بجامعة مدينة نيويورك
مركز الدراسا

. 
ت 
ظهر

كتاباتها حول
  

ت النفط والجيولوجيا والاستعمار في تركيا في
سياسا

  
الجغرافيا السياسية
 

والأنثروبولوجيا
  

الثقافية
  

وتقرير
  

الشرق الأوسط
 .

 

صوراً أخرى من أشكال الاستعمار العسكري التركي
ف الباحثة من خلال هذه الورقة 

تكش
 

في المناطق 
ف النفط في المنطقة، 

الكردية، من خلال إدارة مل
من خلال

 
ف 
س منفعة الطر

ت استبدادية قائمة على أسا
علاقا

ض)
الحاكم، وقمع الآخر غير الموالي(المعار

، 
ب الحاكم

ب معايير ولاءهم للحز
أي بحس

، 
س للدولة كما يدّعون

ولي
. 

ش هذه الورقة النفط كسلعة سياسية مميزة تعيد
تناق

 
صحيحة، وكذلك 

ت السيادة والمواطنة ال
إدارتها ملامح الدولة ذا

ت المديونية التي 
ض علاقا

ف حدود سلطة الدولة الاستعمارية من خلال رف
موقع يعيد فيه الفاعلون الأكراد تعري

ف 
ضها دولة عليهم بعن

تفر
. 

ص ''، 
صو

ض على "الل
ث سرقة نفط ويتم القب

صيلها تشير إلى أنه عندما تحد
في تفا

ب عن النفط 
غالباً ما يتم حلّ المشكلة من قبل المهندسين والفنيين العاملين في الشركة المملوكة للدولة، شركةالتنقي

واستخراجها (شركة البترول التركية
 

ت المحاكم أو مراكز الشرطة
س في قاعا

)، و لي
.  

بل في معظم الأحيان، لا 
ص على الإطلا

صو
ضد الل

يتم اتخاذ أي إجراء قانوني 
 .ق

 
ت السرقة أم لا، يتم تحديد ذلك من 

سواء تم تجريم حالا
ضباط العسكريين للولاء

ت المهندسين وال
صورا

خلال ت
.  

فإذا تم اعتبار أحد القرويين "موالياً للدولة" ، يتم التعامل 
ب بشكل غير رسمي

مع أعمال السرقة أو التخري
.  

صطلح "الولاء للدولة" هنا إلى ما إذا كان ا
قد يشير م

لقرويون 
ضاً إلى تاريخ القريةفيالامتنان أو الرغبة في التعاون 

ب العدالة والتنمية الحاكم. وقد يشير أي
صالح حز

صوتوا ل
قد 

ت أو الحرائق أو الاقتحام
ت البترول بشأن التسريبا

مع المهندسين في الأمور العادية، من مثل إبلاغ معسكرا
.  

فإذا 
ت قرية ما موالية، فلا يتم تج

اعتبر
ريم حالة مثل سرقة النفط، بل يتم التعامل معها بشكل غير رسمي.

 

 
ضع أسرة الجاني في 

ب الديمقراطي الموالي للأكراد، فتو
ب الشعو

ض كحز
ب معار

أما إذا كان مؤيداً لحز
صبح السرقة فعلاً من

ت المديونية. فت
علاقا

 
ت على 

ت ديون والتزاما
أعمال الاستخدام غير اللائق التي تخلق علاقا

"
ص" وأسرهم وقريتهم

الل
.  

صاد مادي وأخلاقي يتسم بالاحتلال 
تستند هذه الأشكال الجديدة من المديونية إلى اقت

ب في المنطقة
العسكري الاستعماري المستمر والحر

.  
ت التركية 

ب السلطا
تعتبر سرقة النفط عملاً إجرامياً ترغ

ب
ضييق الخناق وجعلها أداة أساسية في حكم الشعو

من خلالها ت
 

ضية 
ت أر

صبح
ضي في شمال كردستان. وأ

والأرا
يحاول القرويون الأكراد على أساسها إعادة امتلاك مثل هذه المواد والبنى التحتية، مما يزعج العلاقة بين الوسائل 
ضاً وسيلة يعيد القرويون 

ت أي
صبح

ت للحكم، بل أ
ت حول البنية التحتية للنفط، لا تعمل فقط كتقنيا

ت. فالعلاقا
اوالغايا

ب، والتي بدورها 
لأكراد من خلالها استملاك مثل هذه البنى التحتية من خلال أعمال سوء الاستخدام والتخري

ف هشاشة سلطة الدولة.
تكش
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A
utonom

y as a third m
ode of ordering: A

griculture and the K
urdish m

ovem
ent 

in R
ojava and N

orth and E
ast Syria,

Journal of A
 grarain C

hange, Sep 2021
Joost. P. Jongerden

الحكم الذاتي كطريقة ثالثة للترتيب: الزراعة والحركة الكردية في روج آفا وشمال وشرق سوريا
 

جي بي جونجيردين
 

  ،
سبتمبر 

2021
 

هو أستاذ مشارك في مجموعة علم الاجتماع الريفي بجامعة 
W

ageningen
، هولند

ا. يتم عمله عند تقاطع 
علم الاجتماع الريفي والعلوم السياسية وعلم الاجتماع التاريخي. عمل في مجال الهجرة القسرية والتنمي

ة الريفية 
صراع السياسي والعن

وال
ت نزع الملكية والتشريد 

ب اهتمامه الرئيسي على ديناميكيا
ص
ف في إقليم كردستان. ين

ب ب
صراع والطرق التي لا يستجي

وال
ف ا

س للظرو
ها النا

صرفون 
ب، بل يت

ضة للخطر فحس
صبحون فيها عر

لتي ي
ض
أي

 اً 
بناء
 

ضل. يشير إلى هذ
على أفكار لخلق مستقبل أف

ا على أنه تطوير افعل ذلك بنفسك.
 

يسعى
 

ث
الباح

 
جونجيردين

 
في هذه الدراسة 

من خلال
 

ص
القطاع الزراعي في شمال شرق سوريا تشخي

 
ا

ت بها
لأطوار الزراعية التي مر

 
ث انتهاء بحكم الإدارة 

منطقة روج أفا من العهد العثماني مروراً بسيطرة حكم البع
الذاتية التي يقودها الكورد، مدعّ 

ت عدة.
صريحا

ماً دراسته بمراجع وآراء وت
 

صادية للوجود 
ضال الاجتماعي والسياسي للسيطرة على الوسائل الثقافية والاقت

ث  إلى أن الن
يشير الباح

يحتاج إلى مزيد 
ت الاجتماعية 

ضالا
ث من منظور مقارن مع الن

ث المتعمق. قد تستفيد مثل هذه الأبحا
من البح

ضع التحليل 
ضال الاجتماعي والسياسي لحركة العمال الريفيين المعدمين. يمكن و

والسياسية في أماكن أخرى من الن
ت 
ضالا

المقدم في هذه المقالة في السياق السردي لتاريخ مستمر والتعلم من الن
السياسية حول الدستور المستقل 

ت.
ب إلى مركز المناقشا

ب التنظيم الذاتي، والمبادئ التي توجهه ، كنمط متميز من الطل
للمجتمع، وجل

 
ضد تنظيم الدولة الإسلامية

ت الذي حظي فيه قتال الحركة الكردية 
ث أنه في الوق

يرى الباح
بتغطية كبيرة، 

لم يعُطَ أيّ اهتمام تقريباً لجهود إعاد
ث وهزيمة الخلافة، 

ة الإعمار في روج آفا بعد تحريرها من نظام البع
ناهيك 

عن المبادئ السياسية الكامنة وراء 
صاد الزراعي

إعادة بناء الاقت
 ،

التي ستكون محور تركيز هذه المقالة
ش 
. تناق

هذه الورقة السياسة الزراعية في روج آفا من منظور الاستقلالية
. 

ف 
يظُهر المقال كي

كان
ت 

نظيم الدولة
 

السورية
 

للإنتاج والأسواق أدوات
 اً 

لنزع التنمية ونزع الملكية، و
تغيير 

الهندسة الديموغرافية، و
ض 

فر
س الثقافي

التجان
. 

بالمقابل 
يرى في
 

ظل حكم الإدارة الذاتية من خلال
 

ت الزراعية في كوباني رمزاً للطريقة 
إعادة إنشاء سوق المنتجا

ت بها المدينة إلى ال
التي عاد

حياة. 
ت مطبقة سابقاً، وغيرها 

ب التي كان
وإحلال التعددية الثقافية محل سياسة التعري

من ظواهر انقلابية على الأنظمة السابقة.
 

تجلى تجديد كوباني في عام 
2015
 

ت الزراعية التي 
ضريين للمنتجا

س سوق المستهلكين الح
في إعادة تأسي

ينتجها الفلاحون في المنطقة وإطعام السكان. ومن
 

خلال تنشيط الأسواق والزراعة على نطاق أوسع في روجافا، 
س 
ت هذه المبادئ استجابة لذلك، لي

صادية التي طور
من منظور رؤيتها السياسية التوجيهية، والنزعة الثقافية والاقت

فقط في كوباني 
بل 

في المنطقة الأوسع التي يشُار إليها باسم "روج آفا"
 

ضاً 
أي

 ،
ض في ش

هي امتداد من الأر
مال 
ب، وتنويع الإنتاج 

ب الأكراد، مع وجود عدد كبير من السكان السريان والأرمن والعر
سوريا يسكنها في الغال

ت الأسواق بعد انهيار نظام الأسد في المنطقة وكبح تنظيم الدولة الإسلامية.
والتنمية الإقليمية ظهر

 
ت الجماعية اليوم، التي تدر

إن الديمقراطية الراديكالية والحركا
س إعادة ظهور الأشكال الأفقية للتنظيم 
ت في سياق مسارين رئيسيين 

ضالا
والأشكال الجماعية للمشاركة في المقاومة الجماعية اليوم. يتم النظر إلى هذه الن

في الفكر السياسي ما بعد الماركسي: الاستقلالية والهيمنة. يشير الأول إلى أنماط المساواة المنظمة أفقياً للنشاط 
الذاتي

 ،
بينما 

الشعبية،  صالح، وبناء الإرادة 
يشير الثاني إلى سياسة التمثيل الرأسية التي يتم من خلالها التعبير عن الم

صاد الزراعي في سياق فكرة الاستقلالية كنشاط ذاتي، وهو 
ت في تنظيم الاقت

ش التغييرا
ض سلطة الدولة. يناق

وتفتر
ب أهمية في الفكر الماركسي

نهج للاستقلالية اكتس
 

ت. انطلاقا من الأوبرايزمية (العمالية) الحالية في 
في الستينيا

ت العمالية والاجتماعية 
ف على مركزية النشاط المستقل للحركا

 .الماركسية في إيطاليا، جاء هذا النهج للاستقلالية ليق

يظه
،ي

ال
ة يييعي
د تح

آفالحر ال، ك    ه ،
خ مسمستم
خخخخ والس
ماععي و تستف

ا د تس
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ب من قبل الدو
تركز هذه المقالة على الطرق التي يمكن بها للمشاريع المستقلة مقاطعة الترتي

س 
لة ورأ

ث من التنظيم، والاستقلالية، 
ف أن هذا النمط الثال

ضح المقال كي
المال. يو

صاد السياسي في سوريا، 
يعطل الاقت

ت للتراجع عن التنمية ونزع الملكية، والهندسة الديموغرافية، 
صبح تنظيم الدولة للإنتاج والأسواق أدوا

ث أ
حي

س الثقافي.
والتجان

 
تم فيه ت الذي 

يرى أنه في الوق
 

ت 
اقتطاع سوريا من بقايا الإمبراطورية، التي تم إنشاؤها لأول مرة تح

ب الفرنسي (عام 
الانتدا

1920
ت على الاستقلال السياسي لاحقاً (عام 

صل
) ثم ح

1946
ت القومية خيالاً 

صبح
)، أ

صة قوية يمكن من خلالها تحقيق الم
ضاً ومتعدد الوجوه. في هذا الوهم، برز "الوطني" كمن

سياسياً ناب
ب السياسية 

طال
ت 
صاد الوطني" أهدافاً رئيسية، تم

صبح إنتاج "السكان الوطنيين"، أو ببساطة "الأمة"، وإنتاج "الاقت
والإقليمية. أ

من خلالها عملية "الاستعمار الداخلي" في أجزاء مختلفة من كردستان، مقسمة عبر الدول القومية النشأة.
 

ت إلى دول تم 
كان هذا التحول للإمبراطوريا

ب أن تتزامن 
س الاعتقاد بأنه، أولاً، يج

الحدود على أسا رسم 
ضوعاتها 

ت الثقافية (الأمة)، وثانياً، تعتمد سلطة الدولة حول درجة استجابة مو
ت السياسية (الدولة) والوحدا

الوحدا
ف إلى خلق هوية إثنية ثقافية متجانسة منحتها الشرعية والتي باسمها مارس

لمثل الهوية الثقافية، تهد
ت السيطرة 

ب لا يرقى إلى مستوى معادلة الدولة 
صرية. في هذا السياق، فإن أي ترتي

الإقليمية الح
- 

الأمة 
- 

الإقليم كان يعتبر 
دون المستوى الأمثل وعلامة على الدونية.

 
ث الزراعة في 

ف تحدي
ب والقمع الذي تلا ذلك، فقد تم توظي

ب اعتباره جزءاً أساسياً من الاستيعا
إلى جان

سوريا
 

صار، تم 
صمة عربية في المناطق غير العربية في البلاد. باخت

ضاً لإنتاج ب
ت أي

ت والسبعينيا
في الستينيا

صر "غير القومية"، والتي تشير إلى 
ض من العنا

اتباع سياسة نزع الملكية، وهي سياسة تم فيها نقل حقوق الأر
ص
صبح إنشاء "الاقت

ب. وأ
أي العر صر "القومية"، 

الأكراد، إلى العنا
ب 
اد الوطني" هو الشغل الشاغل. بالنسبة لحز

ث الزراعة بمثابة وسيلة لبسط سيطرة الدولة في المناطق 
صاد الوطني من خلال تحدي

ث، كان تطوير الاقت
البع

ف عليه من قبل 
ث الزراعي في سوريا شأناً بيروقراطياً: تم التخطيط له مركزياً والإشرا

صبح وهم التحدي
الريفية. أ

التكنوقراط. ت
م تنظيم الإنتاج الزراعي من خلال التخطيط للقطاع الزراعي على المدى المتوسط والطويل، والذي 
ت 
صول، وتعليما

ب المح
صيل الرئيسية، ومناطق للزراعة محددة بحس

ف للمحا
ضمن خطة سنوية شاملة مع أهدا

ت
ب على المزارعين زراعتها . استند هذا التخطيط طويل الأمد 

صيل التي يج
حول المحا

للزراعة والإدارة الدقيقة 
ت 
ب أربع مناطق فيزيوغرافية تشمل الساحل والمناطق النائية والجبال والمرتفعا

ترتي صيل إلى 
لإنتاج المحا

صحراء.
والسهول وال

 
ف الثاني من القرن التاسع عشر وبداية القرن العشرين، 

ص
ت الموجة الأولى من نزع الملكية في الن

حدث
عندما بدأ الزعماء القبلي

ضي باسمهم كجزء 
ت شاسعة من الأرا

ضاة في تسجيل مساحا
ون والدينيون والتجار والق

صبح
ت الغربية" الجارية. تجريد الفلاحين من ممتلكاتهم أ

صلاحا
من "الإ

 ت
ت 
مشكلة اجتماعية ملحة في السنوا

الأخيرة من الإمبراطورية العثمانية. 
 

ب السلطة في سوريا في 
ث القومي العربي اكتس

ب البع
حز

عام 
1963

 
ف والأمن 

، ووعد بإحياء الري
ب أن تكون 

ث الزراعي والتنمية الريفية يج
ض أن التحدي

ت زراعية جذرية. استناداً إلى افترا
صلاحا

الغذائي. بدأ بإ
ت، 

موجهة من قبل الدولة ويتم تحقيقها من خلال إنشاء مزارع مروية واسعة النطاق. وبتوجيه من المهندسين السوفي
شرع نظام البع

ضي. 
صلاح الأرا

ضخمة واست
ث في العديد من مشاريع الري ال

 
ث أن "الاختراق الهيدرولوجي من شأنه أن يحول القطاع الزراعي إلى مشروع مربح " ويساهم 

اعتقد البع
ف البيئية 

ت التكالي
ت في تحقيق الفواتير المتقدمة" . كان

ف أن مشاريع الري "فشل
في الأمن الغذائي، إلا أنه اكتش

لهذه ا
ت السيطرة البيروقراطية على الزراعة مقاومة من 

ضة. واجه
ت منخف

ت عالية، لكن العوائد كان
لمخططا

ض الإنتاجية الزراعية 
صيل، في حين تم تقوي

ب المحا
ض الأحيان من خطط تناو

المنتجين، الذين تهربوا في بع
ت
ب مخلفا

ث المياه نتيجة رواس
ض جودة التربة وزيادة الملوحة، وتلو

ب انخفا
بسب

 
ت 
صحي والكيماويا

ف ال
صر

ال
ضاً توفر المياه، فقد 

ب ،بل أي
ض جودة المياه فحس

صافي النفط. لم تنخف
صانع والمدابغ وم

ف الم
صري

الزراعية وت
ض هطول الأمطار وبناء 

ب انخفا
أدى سوء إدارة الموارد والاستغلال المفرط إلى استنفاد الموارد المائية . إلى جان

السدود في المنبع في تركيا
، ساهم كل ذلك في ندرة المياه 
. 

ض معدل الاكتفاء الذاتي 
ت، انخف

بحلول أوائل التسعينيا
الغذائي في سوريا .
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صبة في الشمال، والتي يسكنها بشكل 
ضي الخ

ث الزراعي والتنمية الريفية في الأرا
تم بناء سياسة التحدي

ب. جرد النظا
ت المسيحية، مع سياسة التعري

رئيسي الأكراد والأقليا
م في دمشق 

120
 

ف كردي من جنسيتهم. تم 
أل

ف إلى استبدال السكان الأكراد في 
إدخال سياسة "الحزام العربي" التي تهد

332
 

ب على 
قرية بالمستوطنين العر

امتداد 
280

 
صادرة 

ت م
ضي المزروعة جيداً على طول الحدود مع تركيا. تم

كم من الأرا
ض واسعة

أرا
 

من 
المزارعين الأكراد .

 
كان يعُتق

ف مواتية معينة"، لا سيما بناء سد الطبقة. وتم تسليح 
د أن هذا الاستعمار يعتمد على "ظرو

ف الرقة 
ب المنطقة الكردية، وفي ري

ت العربية واستقرارها في مزارع "نموذجية" في منطقة الجزيرة، قل
العائلا

ف منها دعم
ضي وإقامة مزارع الدولة كان الهد

صلاح الأرا
الشمالي. إن الري واست

 
ث 
ب البع

ت الريفية لحز
التجمعا

العربي. 
 

صة في الزراعة التي تم تقديمها في العقد الأول من القرن الحالي لم تساهم في إعادة 
صخ

مع سياسة الخ
ت 
ت الزبائنية. في حين ظهر

ضاً إلى زعزعة الشبكا
ت أي

ب، بل إنها أد
ظهور فئة من الملاك ورجال الأعمال فحس

ت ثر
طبقة مفترسة جديدة اكتسب

صول إلى لاعبي السلطة السياسية في النظام وشراء الموارد، 
وتها من خلال الو

صادي 
ث قلل الاتجاه الاقت

ت. حي
صولهم إلى الدخل والخدما

ضر و
ف والح

فقد عملاء النظام التقليديون من فقراء الري
ت الأساس

صة الخدما
صخ

ت خ
ت التوزيع والحماية الاجتماعية. وتم

ث من سياسا
ب البع

الجديد لحز
ية، مثل التعليم 

صحية، وإلغاء دعم المزارعين. 
والرعاية ال

 
ف قادرين على إعالة أنفسهم، وتم 

أدى إلغاء دعم الوقود وإلغاء دعم الأسمدة ولم يعد العديد من سكان الري
ف
ت لتحسين الظرو

ضر دون أي احتمالا
التخلي عن قرى بأكملها. أدى هذا الدمار الريفي إلى زيادة أعداد فقراء الح

صاديين، ساهم هذا في  
السياسية وعملائها البيروقراطيين والاقت ب تراكم الثروة من قبل النخبة 

المعيشية. إلى جان
عدم الاستقرار السياسي .

 
ف الهوية 

ت أعداداً كبيرة من رعاياها، كفلاحين وأكراد. في حين تم تعري
ت الدولة البعثية قد جرد

كان
السورية بطريقة أحادية العرق، باعتب

ارها هوية عربية، مما يحرم الأكراد من حقهم في أن يعُدوا مواطنين، إن 
ت ال

ض
السياسة الزراعية أحادية الثقافة قو

صار
قدرة الإنتاجية للزراعة. باخت

ض الهوية الثقافية العربية 
صبح فر

، أ
صري على نموذج زراعي واحد شبحاً، للدولة القومية باعتبارها

ب مع التركيز الح
جنباً إلى جن

 
فعالة ومنظمة بشكل 

عقلاني.
 

ومع انهيار إدارة الدولة المركزية في منطقة روجافا في عام 
2012

 
ت قدرة الدولة على ممارسة 

، تبخر
السيطرة البيروقراطية وإدارة الزراعة الجزئية. 
و

ت 
ظهر

بدلاً منها 
ت 
ت المحلية التي تول

شبكة من المجتمعا
ت توفير الأمن والعدالة والوقود و

مسؤوليا
الغذاء بشكل منهجي.

 
ت 
س. تم

ت المجال
ت ظهور مئا

س أنفسهم في جميع أنحاء البلاد من أجل ممارسة عملية شهد
نظم النا

ف بها بشكل عام على 
الإشارة إلى هذه الظاهرة باسم "جوهر الثورة السورية"، على الرغم من أنه يمكن الاعترا

س أ
ث ينظم النا

أنها تعبر عن جوهر الثورة الشعبية، حي
ت مختلفة 

ت في روج آفا كان
س التي نشأ

نفسهم . لكن المجال
س مجرد ممارسة عمل محلية 

ت في مناطق أخرى في سوريا. في روج آفا ، لم تكن المجال
عن تلك التي ظهر

ضاً 
ت مترابطة أي

ولكنها كان
 

في شبكة أكبر.
 

ب يكيتييا ديموقراط ، 
ب الاتحاد الديمقراطي (حز

س حز
أس

PY
D

 ، (
ب سياسي 

وهو حز
مستوحى من أفكار أوجلان، 

هذه 
صة تنظيمية 

ت كمن
الحركة من أجل مجتمع ديمقراطي، عمل

ت العرقية والدينية في إدارة أنفسهم وفقاً لإرادتهم 
س "حقوق جميع المجموعا

س على أسا
لتعزيز إنشاء المجال

ت إعادة 
س تطور

الحرة". في هذا السياق المؤسسي لانهيار الدولة وإنشاء شبكة من المجال
الإعمار الزراعي في 

روج آفا. 
 

ت العسكرية التركية والاحتلال، وحظرها على 
ب في سوريا، والتوغلا

ت الأساسية هي الحر
ت التحديا

كان
ب العسكرية 

ضع الحر
ب العمال الكردستاني. أدى و

الكيان الناشئ، والذي اعتبرته تركيا مجرد امتداد لحز
ب الأسعار وتعطل شبك

صادية هذا إلى تقل
والاقت

ض عدد 
ت التوزيع والأسواق. في حين كان العمل شحيحاً، وانخف

ا
ت وتدمير الكثير من 

ب تنظيم الدولة الإسلامية المعدا
ت التابعة لتركيا، ونه

ب أعمال الميليشيا
ت الزراعية، بسب

الآلا
ت الكهربائية. على الر

ت وأنظمة الري والمحولا
ضخا

البنية التحتية، بما في ذلك مرافق التخزين والم
غم من 

هذه 
صعبة، 

ف ال
الظرو

إلا أنه 
ضعة للإدارة الذاتية من ترسيخ نفسها وخلق مساحة 

ت والمناطق الخا
ت شبكة المحليا

تمكن

عام
منها

ش
ي ع
ععع بح

لز
يةل واح ييجييربية عربي  عرعرعرعر كبيبير

داً ً بل ا
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ت هذه المساحة الجديدة بإعادة الفلاحة، وتنويع الإنتاج، وتطوير قدرة 
ت زراعية جديدة. تميز

ت وممارسا
لسياسا

المعالجة، وتوفير الغذاء الإقليمي. 
 

وألغيت ا
ض التعريب، 

لسياسات البعثية التي تجرد الفلاحين الأكراد وتفر
وبدلاً من ذلك،
 

تم تبني التركيبة 
المتعددة الثقافات 

ت في مكان الإدارة المركزية الإنتاج 
س المحلية التي ظهر

ت شبكة المجال
في المنطقة. شجع

ضي 
الأرا ص 

صي
الفلاحي. تم تخ

ت
صبح

التي أ
 

ب تخلي ال
س، بسب

ف المجال
صر

ت ت
تح

نظام عن مزارع الدولة في 
ت القروية.

المنطقة ، للأسر والتعاونيا
 

 َّ ضي الدولة السابقة كمالكين، لكن تم
صل المستلمون على أرا

لم يح
 

منحهم الحقّ 
 

في استخدامها، من أجل 
ضوية، وتم تشجيع الزراعة الأ

ت الكيميائية والع
توفير الموارد لدعم المزارعين، بدءاً من الوقود إلى المدخلا

قل 
ضاً حداً أدن

ت الإدارة الذاتية أي
استهلاكاً للمياه. وحدد

ى للأجور للعمال لكل ساعة
ص العمال، 

ب نق
، ومع ذلك، بسب

ض اللوائح على الأسعار 
صادية مسؤولة عن فر

ت اللجان الاقت
صار

ب أكثر جاذبية. 
يحاول المنتجون دفع روات

ضائع ال
وحظر بيع الب

صلاحية من المنتجين
منتهية ال

، 
و

تحا
ضية تحال 

صلح وإذا لم تحل الق
ت إلى لجنة ال

ل المنازعا
إلى المحكمة
، 

صنيع.
ت لتعزيز المعالجة والت

وتم إنشاء المرافق على مستوى البلديا
 

ت الطحين والبرغل 
ت تعتمد على إمدادا

ت المنطقة عبارة عن سلة قمح سورية، كان
ث، كان

في ظل نظام البع
صنع

ت الم
والمعكرونة وغيرها من المنتجا

ص 
ب ودمشق. ولمواجهة هذا "النق

ص وحل
ة من الخارج، مثل حماة وحم

في التنمية"
، في عام 

2015
صنعة محلياً 

ت الم
ض للمنتجا

ت الإدارة الذاتية المحلية في قامشلو، بأول معر
، نظم

ت  .
إن تنظيم الإنتاج والمعالجة والتوزيع والأسواق في منطقة روجافا من خلال شبكة مترابطة من المجتمعا

الذاتية التنظيم مستوحى من مبادئ أوجلان السياسية للحكم الذاتي الديمقراطي والكونفدرالية الديمقراطية التي تعتمد 
معقدة. على إيدولوجيا 
 

صاغ أوجلان مشروعه السياسي للحكم الذاتي الديمقراطي والكونفدرالية الديمقراطية لتعزيز 
ب مقابل ر

الاستقلالية كطريقة للتنظيم والترتي
ت الديمقراطية 

س المال والدولة. مبدأ الكونفدرالية كشبكة من التجمعا
أ

ضفاء الطابع الديمقراطي على الاعتماد المتبادل 
المحلية. هذه الكونفدرالية هي مبدأ التنظيم الاجتماعي كطريقة "لإ

دون التنازل عن مبدأ السيطرة المحلية". 
 

صاد الزراعي الجماعي في طور التكوين، 
إن الاقت

صاد لا تحكمه دولة بيروقراطية مركزية أو 
وهو اقت

سلطة الأعمال. 
بل
 

يتم تطوير هذا النظام الزراعي من خلال شبكة من الإنتاج والإدارة المنظمين إقليمياً، مترابطين 
صاد الزراعي المنظم بشكل جماعي والمترابط في 

ت السيطرة المحلية. هذا هو المنطق الأساسي للاقت
ولكن تح
منطقة ر

ث كوسيلة لسياسة الهوية وتراجع التنمية.
ب البع

صاد السياسي لحز
وجافا، والذي عطل الاقت

 
 

 



ت 
المجلة الدولية للدراسا

الكردية
– 

V
ol. 1, N

o. 2 -2023
–

International Journal of K
urdish Studies

 

 128

 

A
gainst the O

dds, a Stable E
conom

y in Syria
2020

 ،
Syrian D

em
ocratic Tim

es
M

atthew
 W

hitley

صاد مستقر في سوريا
صعاب ، اقت

ضد ال
 

زمن سوريا الديمقراطية، 
2020

 
ماثيو ويتلي

 ِّ مدر
س في 

كلية ليمان بجامعة نيويورك
، في 

الأنثروبولوجيا الثقافية
 .

 
ضاً) ركّ 

في أطروحته للدكتوراه (التي قدمها في جامعة نيويورك أي
ز في

 
ت البديلة والتعاونية 

صادا
بحثه على الاقت

في حركة الحرية الكردية والتعليم الاجتماعي الكاثوليكي
. 

ر يستفتح دراسته بقوله إنه ينبغي التذكُّ
 

ف بقوة السلاح، 
أن الديمقراطية لن يتم تعزيزها في نهاية المطا

ولكن من خلال قدرتها على إنشاء مجتمع مزدهر في الحياة اليومية
. و

يرى أنه 
ت 
قد اتخذ

A
A

N
ES

 
 )

The 
A

utonom
ous A

dm
inistration of N

orth and East Syria
"ا 

لإدارة
 

الذاتية
 

لشمال
 

وشرق
 

سوريا") 
ب منذ فترة 

س الديمقراطي، وهو إنجاز في منطقة ينُظر إليها في الغر
ت الواعدة لبناء هذا الأسا

العديد من الخطوا
طويلة بريبة وسخرية. 

وأنه 
غالباً م

ض من 
صالح القوى العالمية التقدم الحقيقي الذي تم إنشاؤه على الأر

ت م
ا حجب

خلال حكم 
A

A
N

ES
  .

وأن
 

صة
الق

 
قد تكون
 

أكبر
 

ب، 
من مأساة الحر

ب
صاد تعددي 

أنه لم تزُرع البذور من أجل اقت
ضاً. ستكون المأساة النهائية إذا اختنق

ب، ولكن من أجل مجتمع ديمقراطي أي
ونسوي وديمقراطي فحس

ت هذه الرؤية 
صيرة النظر وانعدام الإرادة السياسية.

نفسها بسياسة ق
 

ث إلى أنّ 
يشير الباح

ثمة تحوّ 
ث في المجتمع المدني، وهو تحول يعمل على معالجة عقود من 

ل عميق يحد
صادي في مناطق الأقلي

الظلم الاقت
ت (الكردية والآشورية والتركمان

ا
، إلخ) في الشمال والشرق من سوريا
. 

لقد 
صادي. بعد الإعلان 

ف الاقت
ت مستمرة من نزع الملكية والتخل

ض سكان شمال وشرق سوريا تاريخياً لسياسا
تعر

الرسمي لسوريا كدولة عربية في الاستفتاء الدستوري لعام 
1961
 

صلاح زراعي تجرد 
، تم إجراء عملية تعداد / إ

عمداً أعداداً كبيرة من 
السكان الكورد 

من هويتهم الرسمية وأعيد
 

ضافة 
ب". بالإ

ص "أجان
صنيفهم على أنهم أشخا

ت
ت الأساسية، لم يتمكنوا من متابعة تعليم رسمي أو امتلاك 

صول إلى الخدما
ضحايا هذه السياسة من الو

إلى حرمان 
صول على عمل مهني أو المشاركة في السياسة.

ت أو الح
ممتلكا

 
ت هذه الأشكال المباشرة من التجريد من الملكية بفعل سي

تفاقم
صيل الفردية والتبعية. تم 

اسة متعمدة للمحا
تحويل شمال وشرق سوريا إلى سلة خبز لبقية البلاد، مما قلل من التنوع الزراعي والتحول إلى التركيز الشديد 

على
 

صيل.
صيل ما لم يتم تدوير المحا

صيل معروفة بتآكل جودة التربة والمحا
الشعير والقمح، وهي محا

 
في الآونة الأخيرة، كان 

صولاً 
إنتاج الزيتون في مقاطعة عفرين الغربية مح

 
تاريخياً رئيسياً آخر، ولك

ن مع 
ب زي

الاحتلال التركي، تم نه
ت 
صنيفها على أنها منتجا

ت أخرى وإعادة ت
صابون الشهير ومنتجا

ت زيتون عفرين وال
تركية، 

ضياع
ب ب

ما تسب
 

80
 

صول.
مليون دولار أمريكي عن كل مح

 
ت أهم الموارد ف

كان
ي شمال

 
وشرق سوريا هي آبار النفط

صاد 
ت ثابتة في سياق اقت

، والتي قد توفر عائدا
ت المعالجة 

صافي التكرير ومعدا
ت الدولة السورية عمداً بم

مستقبلي متكامل. ومع ذلك، احتفظ
في مدن أخرى 

داخل 
ضمن الاعتماد على الحكومة السورية.

البلاد، مما ي
 

صاد ا
في مواجهة اقت

ت التاريخ
ب والعقبا

لحر
ية الهائلة

ت للنظر أن 
، من اللاف

A
A

N
ES

 
ت من إنشاء 

تمكن
أ

صادية، 
س الاقت

ت استقراراً واكتفاءً ذاتياً في البلاد. من خلال هياكل مثل اللجان النسائية والمجال
صادا

وحد أكثر الاقت
تم إنشاء طرق 

ب المهني
صغير والتدري

للائتمان ال
، مما يسمح بإنشاء العديد من المشاريع الجديدة ال

ت لسدّ تي تتراوح 
ت تجار الجملة. تم تشكيل الأكاديميا

ت، إلى إعادة التدوير، إلى منظما
من الزراعة وتربية الحيوانا

 
ت 
الثغرا

ب في كل شيء من الهندسة ا
ب الشبا

صول إلى التعليم، وتدري
في الو

صادية
لزراعية إلى النظرية الاقت

، 
المتوفرة 

ت المكبوتة وبأقل تكلفة.
حديثاً باللغا

 

ص
ة،لم  ت

د
ص
ت

صصص
تتت،1 19999ن

ية
ستمر وري شث في ثف ثي

د
ثثث سيةيم ياسع لسجتم لمج تكون

لللل
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منح
صولهن الأول إلى 

ص و
صو

ت التي يقودها المواطنون العديد من النساء على وجه الخ
ت هذه الابتكارا

ضفاء الطابع الديمقراطي 
ضافة إلى إ

الدخل المستقل، مما عزز قدرتهن على المشاركة في المجتمع والسياسة بالإ
ث عا

ضاً تأثير مهم على الاستدامة، حي
على القوى العاملة. لقد كان لهم أي

ت مثل الفاكهة، والتي لم تكن 
دوا بمنتجا

تقليدياً جزءاً من خطة التنمية القائمة على التبعية، إلى الزراعة المحلية. تعتبر البيئة، وهي أحد أعمدة العقد 
الاجتماعي لـ 

A
A

N
ES

ث تدعو إلى تكامل إنتاج المواد الغذائية 
ت الجديدة ، حي

س القدر لهذه الشركا
، أساسية بنف

الأساسية م
ت الزراعة البيئية.

ت كسماد ، وتقنيا
ع إعادة التدوير الديناميكي الحيوي، وإعادة تدوير النفايا

 
ت الجديدة، وهي تعاونية 

يعتقد كثيرون أن إحدى المبادرا
H

evgirtin
لت 

ضل فيها
جار الجملة، يرجع الف

 
ت 
ضاربين والحفاظ على استقرار الأسعار بما يكفي للسماح للمبادرا

ض الم
إلى تقوي

صادية الشابة بالازدهار 
الاقت

ت الأساسية.
والاستمرار في تقديم الخدما

 
تواجه 

A
A

N
ES

 
ت 
العديد من التحديا

ب مساعدة
التي تتطل

 
المجتمع الدولي 
ل

ها. 
أبرزها
 

ت تركيا 
غزوا

التي 
ت 
ترافق

ت أكثر 
ب، بل بممارسا

صادرة فحس
ب وم

س في شكل نه
صادية، لي

ب اقت
مع حر

شرّاً 
 

ضاً، مثل إغلاق 
أي

الحد
ود وإشعال الحرائق والتلاع

ت المياه شمال الحدود، 
ب بإمدادا

ما يهدد الزراعة في منطقة 
A

A
N

ES
 

عند 
ب. 

ص
الم

إن 
ضغط الدولي المطبق بذكاء هو القادر 

ال
فقط 

صدير
ف مثل فتح الحدود للت

على تحقيق أهدا
 

/ الاستيراد 
ومنع تسليح المياه.

 
لكن 

لسوء الحظ ، فإن النهج الحالي للمجتمع الدو
س سوى نهج 

لي تجاه شمال وشرق سوريا لي
ضع حكومة 

"ذكي". تخ
A

A
N

ES
 

ضع لها 
ت التي تخ

س العقوبا
ف بها رسمياً كإدارة مستقلة، لنف

، غير المعتر
س الأسد.

الحكومة السورية، على الرغم من جهودها لبناء بديل ديمقراطي لاستبداد الرئي
 

ض قيمة الليرة السورية بشكل سريع. لا يمكن 
تم تخفي

ت 
ت الأساسية. كان

تداول أو شحن المواد والمعدا
ف الرسمي بمشروع 

صرار على الاعترا
صراع السوري ، مترددة في الإ

القوى الكبرى، التي تحوط رهاناتها في ال
A

A
N

ES
 

ف أمر حيوي لتعزيز 
صادية. هذا الاعترا

ت فاعلة اقت
ت السلام أو كجها

الديمقراطي ، سواء في محادثا
ال

ضايا 
تعاون في الق

العابرة للحدود
ف بيئية آمنة ومثالية.

ت النفط في ظل ظرو
، بما في ذلك إنتاج وبيع احتياطيا

 
صاد الكلي هذه إلا من قبل المجتمع الدولي،

لا يمكن معالجة عوامل الاقت
 

ت المتحدة.
بدءاً بقيادة الولايا

 
إن 

تشريع مثل 
S2641

 
س الشيوخ

في مجل
س المختلفة لـ "دع

، وهو أحد أشكال الكونغر
م مشروع قانون الأكراد" ، 

سيكون بداية ممتازة. من خلال تمييز 
A

A
N

ES
 

عن الحكومة السورية
ت على تركيا لاحتلا

ض عقوبا
، وفر

لها 
ش
وزعزعة الاستقرار في المنطقة، وتحمل المسؤولية عن أسرى داع

ت الإنسانية. ستتخذ 
، وتقديم المساعدا

ت المتحدة خطوة أولى مهمة نحو التطبيع.
الولايا
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D
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ast Syria (R
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the C

ontradictions of N
on-State Sovereignty.

TH
E U

N
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ER
SITY
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H
IC

A
G

O
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ugust 2021
M

ichael C
levenger

الكونفدرالية الديمقراطية في شمال وشرق سوريا (روجافا): 
 

ت السيادة غير الحكومية
ضا
التبعية وتناق

 
عنوان لرسالة ماجستير قدمها 

مايكل كليفينجر
 

في جامعة شيكاغو في عام 
2021
. 

ق
ث.
ف الباح

صل الثاني من هذه الرسالة، لا بد بداية من تعري
ض الف

بل عر
ث وناشط.

مايكل كليفينجر: هو باح
ت العالمية والدولية في جامعة 

صل على الدكتوراه في الدراسا
ح

س في العلوم 
صل على الماجستير في الأنثروبولوجيا من جامعة شيكاغو، وعلى البكالوريو

الكاليفورنيا، ايرفين. وح
سياسية من نيو كوليدج بفلوريدا. 
و

ت غير الحكومية 
صوله على درجة الدكتوراه، عمل في عدد من المنظما

قبل ح
/ 

ت الحكومية الدولية.
المنظما

 
ث في 

يذكر الباح
أطروحته 

هذه أنه منذ اندلاع الثورة في شمال وشرق سوريا 
N

ES
 

في عام 
2012

  ،
ظهر

 
اهتم

ام 
أكاديمي 

كبير 
حول الكونفدرالية ال

ديمقراطية والإدارة الذاتية لشمال وشرق سوريا (
A

A
N

ES
 ،

روجافا). 
وأنه قد 

ت على طبيعتها الاستثنائية. يمكن عده أنموذجاً من السيادة كمثالية 
ركز كثير من هذه الأدبيا

صال 
ف والانف

ضتها عقود من التخل
ً. قام بدراسة القيود التي فر ف به كنظام دولة متماسك هرميا

وإنتاج ما نعتر
الهيكلي على شمال وشرق سوريا وعلى الإدارة الذاتية. 

 
صاد السياسي وبيئة الجزيرة. 

صل الثاني إلى الاقت
ض في الف

ف هذه الأطروحة من ثلاثة أقسام. يتعر
تتأل

وهو بعنوان:
 

C
H

A
PT

E
R

 II: PO
LIT

IC
A

L
 E

C
O

N
O

M
Y

 A
N

D
 E

C
O

L
O

G
Y

 
صل الثاني: 

الف
صاد السياسي وعلم البيئة

الاقت
 

لا يمكن فهم الت
صادها السياسي وبيئتها، 

ت في شمال وشرق سوريا بدون تحليل اقت
ت والديناميكيا

ضا
ناق

صاد السياسي والإيكولوجي في
والبنية التحتية للسيادة. لفهم الاقت

 
شمال شرق سوريا

 
N

ES
 

، ينبغي إدراك مدى 
صاد العالمي. مع الأخذ بعين الا

صدير) في الاقت
تداخلها والتكامل المتأخر (الموجه للت

ت الطائفية 
عتبار الشبكا

المتشابكة للعرق والدين 
وال

عشائري
ة والطبق
.ةي

 
ي

ث
رى الباح

 
صاد السياسي للإدارة المستقلة في 

ت حول الاقت
أن ثمة فجوة في البيانا

N
ES

ب 
، لعدة أسبا

ب مواكبة المبلغ الهائل من الأموال التي يتم إنفاقها 
صع

ب، فمن ال
ت الحر

صاديا
أولها ترجع إلى طبيعة اقت

علناً 
 

أو 
سراً 

. ثانياً، 
ثمة
 

ت بالطبيعة اللامركزية للنظام 
ص المعلوما

ت الرسمية المتاحة للجمهور. يرتبط نق
ص في المعلوما

نق
السياسي في 

A
A

N
ES

ث هذه الثورة 
. ثالثاً، نظراً للطبيعة الاستثنائية وأحدا

- 
ضوع 

ت الاستشراقية للمو
والمقاربا

- 
صاد السيا

س للاقت
فإن التحليل الملمو

سي في 
N

ES
 

ت على 
صم

لم يظهر بعد. ولم يتم احتواء هذا ال
N

ES
 

ولكنه 
طغى على إنتاج المعرفة في المنطقة العربية بأكملها. 

 
ضوعة على الإدارة الذاتية 

ت والقيود الأساسية المو
إن مجرد تحليل لـ "نظام الدولة الهرمي" يخفي العمليا

صاد السياسي والإي
والتي يطلق عليها تحليل الاقت

كولوجي. هي جزء لا يتجزأ من عالم السيادة غير المتكافئة. فهي 
ص الطبوغرافية والبنية التحتية 

صائ
صطنعة ومندمجة في الخ

صرة جغرافياً وم
منطقة محا

– 
ضهم 

ما يسمي عند بع
ت ال

بـ "آليا
سيادة" 

- 
التي تؤثر على قراراتهم

ض مطالبهم بالسيادة. 
، وتحد من قدرتهم على المناورة، وتعار

 
ت مختلفة. يركز هذا 

صيا
صو

ت وخ
ت وثقافا

ت وجغرافيا
صلة لها تواريخ ومناخا

ت مناطق منف
الكانتونا

س الجزيرة المنبسطة 
ضاري

القسم على منطقة الجزيرة. إن ت
- 

ب 
مواتية لزراعة الحبو

- 
ومسؤولة عن ثلثي إنتاج 

ب (
الحبو

70
 

في المائة منها القمح) ، وثلثي 
إنتاج القطن

، وثلاثة أرباع اله
ت في سوريا. فهو كمجتمع 

يدروكربونا
ب القمح الذهبي. إلا 

ب الأسود للنفط، وذه
للقطن، والذه ض 

ب الأبي
ب الثلاثي مثل الذه

ر للطبيعة ، أنتج الذه صدِّ
مُ

ت معتمدة عل
أن هذه المنطقة ترُك

ب
ضرية مثل دمشق وحل

ى المراكز الح
، على الرغم من كونها مسؤولة عن 

80
 ٪

ب
من إنتاج النفط والحبو

 
والقطن. لم يسُمح للمنتجين المحليين بالمطاحن لطحن القمح، أو المحلج لغزل القطن ، أو 

صافي.
بناء الم

 

ياس عالميي. لعالمي
عالم
عالم

ل و
وجي مال مئة بيئة

A
Nالبيبيبيلب
N

Dالالالل D
E  أقسم
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صادي كامل في الشمال، لا سيما في روج آفا، نظراً 
ث لا يكون هناك نظام اقت

صميمه عمداً بحي
لقد تم ت

ت الفك
ت المستقبلية للاستقلال السياسي. كان

ف بشأن المحاولا
لوجود مخاو

صادي 
رة أنه إذا لم يكن الاستقلال الاقت

ممكناً، فلن يكون الاستقلال السياسي متاحاً.
 

صلاح التاريخي 
صاد والتجارة الخارجية، كان الإ

س في عهد حافظ الأسد محمد العمادي وزيراً للاقت
ترأ

لفترة الافتتاح الأولى هو قانون الاستثمار الجديد رقم 
10
 

لعام 
1991

. وكان هذا القانون 
بمثابة نهاية للدولة البعثية 

ت لمدة 
ب الشركا

ضرائ
ضريبية على 

ت ال
ص من خلال الإعفاءا

التنموية. وتسهيل توسع القطاع الخا
7 

إلى 
صاد الوطني السوري. خلال أقل من عقد  9

صة معظم الاقت
صخ

ت الاستثمار. أدى ذلك إلى خ
ت وتيسير ممارسا

 -سنوا
من عام 

1985
 

إلى 
1994
 - 

ف القطاع ال
ضاع

ت
ص . فشل النهج التدريجي الذي اتبعه حافظ الأسد 

خا
- 

من أواخر 
ت إلى وفاته في عام 

الثمانينيا
2000
 - 

ب والمحليين الذين كانوا يخشون التكلفة الهائلة 
في تهدئة المستثمرين الأجان

ب بشار الأسد في 
السياسي. ومع انتخا ب زعزعة الاستقرار 

ت الطويلة الأجل بسب
وخسارة الاستثمارا

10
 

حزيران 
(يونيو) 

2000
 

ت عملية التحرير. وتم الإعلان عن مرحلة من التحول النيوليبرالي في عام 
، تسارع

2005
 

كخطوة 
ت الجيوسياسية 

صاد السوق الاجتماعي. تم تمويله من خلال استنفاد النفط والإيجارا
نحو اقت

- 
كدولة في خط 

ضد إسرائيل 
المواجهة 

- 
الله الدردري، مع انخ

قادها عبد 
ب 
ب العوامل الخارجية لحر

ض إنتاج النفط جزئياً بسب
فا

ب العراقي 
العراق وإغلاق خط الأنابي

– 
صاد السوري 

ت الاقت
ضا
ت التي تخفي تناق

ت العائدا
ض
السوري، انخف

المفكك. وبحلول 
عام 

2006
 

، ولأول مرة في تاريخها
ت القوة الزراعية 

صافياً للنفط وتلق
ت سوريا مستورداً 

صبح
، أ

السابقة م
ت وغذاء دوليين. 

ساعدا
 

ت التحر
ت حملا

اشتمل
ت
ير المتتالية على عدة مكونا

 :
تسهيل الاستثمار وحركة الأرباح، وتوحيد أسعار 

ضي. 
ضريبية، وتعديل قوانين الأرا

ف، وإلغاء الدعم، وتقديم الحوافز ال
صر

ال
 

في 
16
 

كانون الأول (ديسمبر) 
2000
 

ث القرار 
ب البع

صدر حز
، أ

83
 

، الذي أنهى بش
كل كبير 

43
 

عاماً 
من الزراعة الجماعية (منذ 

1958
ف إلى زيادة الإنتاج 

صة مزارع الدولة . وكان هذا القرار يهد
صخ

) من خلال خ
الزراعي المتدهور. في أبريل من عام 

2001
 

ث القانون رقم 
ب البع

صدر حز
، أ

8 
صرفي يسمح 

، وهو قانون م
ص منذ تأميم البنوك في عام 

بإنشاء أول بنك خا
1963

ضي بإنهاء 
ب الأرا

صحا
صلاح الزراعي لأ

. يسمح قانون الإ
ف الفلاحين. في عام 

ت، وطرد آلا
ث سنوا

بعد ثلا جميع عقود الزراعة 
2008

 
صدر المرسوم الرئاسي رقم 

 ،
49
ت هذه  

ت الغالبية الكردية، كان
ضي على طول المناطق الحدودية. في الحسكة، المنطقة ذا

ك الأرا
، الذي يقيدّ ملاَّ

أداة ل
ضع سياسة الحزام العربي في عام 

سياسة "الحزام العربي" طويلة الأمد. تم و
1962

 
س الشرطة 

من قبل رئي
ب هلال . 

السياسية في الحسكة محمد طال
 

ت 
ضطرابا

صادي لا
س الاقت

ت الأسا
ت الريفية وكان

ضادة هذه إلى تدمير المجتمعا
ت الثورة الم

ضا
ت تناق

أد
ت في المناطق

الربيع العربي التي بدأ
 

الريفية.
 

كان من الأمور الأساسية لهذا التحرير في قانونين انفتاح الاستثمار الأجنبي وتغطية السوق من قبل الدولة. 
ت 
ضروا

ت مثل القطن والفواكه والخ
ت عالية على منتجا

ت الدولة تعريفا
ض
صاد السوري ، فر

قبل انفتاح الاقت
ت الحمائية مطبقة لحماي

ت هذه التعريفا
ت. كان

والمنسوجا
ضد قانون 

س 
ت الناشئة غير القادرة على التناف

صناعا
ة ال

القيمة المعولمة . بحلول عام 
2007

 
ت الحمائية كثيراً . 

ت مع هذه التعريفا
ض عدد المنتجا

، انخف
صاغ المعلقون 

و
لليبرالية الجديدة على أنها "تراجع عام للدولة وتدخلها في السوق . كما أن الاستثمار الذي تم اجتذابه لم ي

عطِ الأولوية 
ت 
للقطاعا

صناعية المنتجة. وبدلاً من ذلك
ال

، كان 
1 

ت 
صة التي ساهم

ت الخا
في المائة فقط من إجمالي الاستثمارا

في قانون الاستثمار رقم 
10
 

ت.
ب الشركا

ضرائ
ت الجمركية الحمائية و

صناعة الإنتاجية على التعريفا
في ال

 
ت حقبة حافظ وبشار الأسد، ولا سيما 

كان
1980

-
2010

 
صاد ريعي 

، فترة معاكسة للتنمية استدامها اقت
صاد 

صنيع والإنتاج الذي من شأنه أن يفيد جماهير السوريين ويوفر الاستقرار الشعبوي. الاقت
حرم من قطاعي الت

فّ معها. 
اختار كل من حافظ وبشار الأسد التكي ت المتحدة. 

السوري إلى الإمبريالية التي تقودها الولايا
 

ت الجزيرة م
كان

ت أفقر منطقة في سوريا مع 
نطقة استراتيجية جداً بالنسبة لحافظ وبشار الأسد والتي عدّ

أعلى معدل 
للأ

مية
 

عام 
2007
 

ف الفقراء السوريين في الرقة ودير الزور والحسكة.
ص
، كان ن

 
س 

ت في مار
ضا
ت إلى بداية الانتفا

ضادة من أواخر الثمانينيا
كان للثورة الم

2011
 

ت 
ضارة تفاقم

آثار 
بس

ضاً 
ت ترتكزأي

ب، بل كان
ضة للتنمية لم تكن مفككة فحس

ت المناه
ف دام عقداً من الزمن. هذه السياسا

ب جفا
ب

ض منظرو التبادل البيئي غير المتكافئ أن الاستهلاك الأساسي يعتمد على 
على التبادل البيئي غير المتكافئ. يفتر
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ف الب
التدهور البيئي المحيطي، والاستخراج، وإخراج التكالي

ف المدمر 
يئية. أدى التبادل البيئي غير المتكافئ والجفا

صيل بالكامل لـ 
إلى فشل المحا

75
٪ من الأسر ، وخسارة 

80
 

إلى 
85

٪ من الماشية ، وهجر ما يقدر بـ 
160

 
إلى 

220
 

ب من 
ث تم إجبار ما يقر

قرية حي
300000

 
ب ودمشق 

صناعية مثل حل
ال أسرة على النزوح قسراً إلى المدن 

بحثاً عن ع
مل غير رسمي.

 
ت هذه العوامل المركبة تحولاً ريفياً 

د ولَّ
- 

ب والتي تمر 
ت المنطقة التي مزقتها الحر

ث كان
ضرياً، حي

ح
صادي 

بتحرير اقت
- 

ف بالفعل 
ضي
وتست

1.5
 

مليون لاجئ عراقي 
- 

ب بروليتارية 
غير قادرة على تسهيل واستيعا

صاء ال
ف إق

ش الجماهير" . لم يكن الهد
الفلاحين، و "تهمي

عمال 
و

ض سياسية 
ت لأغرا

الفلاحين ولكن إدارتهم كان
ت 
ضع

ت الليبرالية الجديدة، خ
ت الحيوية والسياسا

صادية. خلال خمسين عاماً من التراكم من قبل السياسا
واقت

ف التنمية و"التفكك الهيكلي". 
الجزيرة إلى تخل

 
في مجال النفط، على الرغم من التركيز العالي لآبار النفط والأنشطة الا

فٍ 
صا
لا توجد م ستخراجية، إلا أنه 

في 
N

ES
 

، كان هذا قراراً استراتيجياً للجمهورية العربية السورية مرتبطاً بسياسة الحفاظ على التبعية. وبعد 
ف تكرير كبيرة، تم نقل جميع النفط الخام المنتج في 

صا
ب عدم وجود م

الثورة بسب
N

ES
 

تقريباً إلى المعابر 
الحدودية، وبيعه غير مكر

ر، ثم إعادة شرائه ودعمه من قبل الإدارة لاستخدامه محلياً. 
و 

تم إنفاق هذه الميزانية 
صلاح 

صراع مثل إ
ت، وإعادة الإعمار بعد ال

س والمستشفيا
ت مثل المدار

بشكل أساسي على الأمن، وإدارة المؤسسا
ت الري والسدود والمباني.

قنوا
 

ت الثورة في 
كان

N
ES

 
في عام 

2012
 

بمثابة مواجهة ل
لثورة ا

ضادة في مطلع الألفية. 
لم

لا تزال 
A

A
N

ES
صاداً نفطياً يعتمد على  

ث اقت
صطنعاً، وقد ور

صرة جغرافياً وم
جزءاً لا يتجزأ من عالم السيادة غير المتكافئة، المحا

ف، وال
صادي، والتنمية الإقليمية للتخل

الاستخراج من عقود من التراكم من قبل السياسة الحيوية، والتحرير الاقت
تفكك 

ضمين والتبعية والتفكك هذه تحد من استقلالية الإدارة والمطالبة بالسيادة. إذا بإمكان 
ت الت

الهيكلي. شبكا
A

A
N

ES
 ،

والجماهير المنتجة في 
N

ES
، اتخ

ت المتعلقة ب
اذ القرارا

ت الم
تلبية احتياجا

جتمع، يمكن للإدارة
 

ف السيادة 
"ملء غلا

الرسمية بالجوهر الاجتماعي" و يمكن أن ي
تم هذا خارج الدولة. 

 
ث عن منطقة شمال شرق سوريا( روج أفا) تركيزها الأكبر على القطاع 

ت الثلا
يلاحظ في هذه الدراسا

صبغة الزراعية هي الغالبة 
صناعي، ربما لأنه ما تزال ال

القطاعين التجاري وال الزراعي، وعدم التطرق كثيراً إلى 
على طبيعة تلك المنطقة، إن
 

مثل هذه الدراسات
 

العميقة في تحليلها تستوجب المتابعة في تقديم المزيد من البحث 
ف أبعادها وتأثيراتها الإيجابية والسلبية 

والدراسة بمختل
صعد

ف ال
على مختل

 ،
صادية والتعليمية 

السياسية والاقت
صحية وغيرها.

وال
 

 
ب الحر

صعبة التي عاشتها سوريا عموماً بسب
ف الاستثنائية ال

لاشك أنه في ظل الظرو
ب الشرسة على 
صعبة التي 

ضاع ال
صعيد، يمكن عدّ ما أنجزته الإدارة الذاتية إنجازاً مميزاً، ولاسيما عند مقارنته بالأو

أكثر من 
ت 
ب على منطقة روج أفا من تحديا

ضها النظام البعثي على تلك المنطقة طوال عقود، وما ألحقته هذه الحر
كان يفر

صل لاتف
عديدة من سياسية(مثل عدم التوا

ف الدولي)، وأمنية(من 
اق مع الحكومة المركزية، وكذلك عدم الاعترا

صادية(فهذه العوامل السياسية والأمنية يؤدي 
ت العسكرية من دول الجوار)، واقت

ت المتطرفة، والتهديدا
قبل التنظيما

صادية أبرزها تجارة النفط المحدودة، ما يؤثر على توفير ا
ت الاقت

إلى العزلة الدولية والعقوبا
ت الأساسية 

لخدما
ت العرقية والقومية والدينية، وما يوجه إليها من 

للمواطنين)، وغيرها من عوامل أخرى داخلية، من مثل التوترا
ش السلمي 

ت والاعتقال التعسفي، كل هذه العوامل تحتاج إلى جهود كبيرة للحفاظ على التعاي
تهم تتعلق بالحريا

ص
والاستقرار والتطور، رغم كل ذلك هذه ال

ت التي تجعلها من أعقد المناطق السورية إلا أنها أكثر 
ت والتحديا

عوبا
استقراراً وأمناً وتنظيماُ مقارنة بالمناطق السورية الأخرى.

 
 

 

ختل  مخ ت
خخخ ليلها
حليلهي،
ليله
يليله

ال
صن
ل شما ارج
شششش خخخخخار ب

متعتعلقمن تالذه ت هذه هههكالسي
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التركيبة
 

الطبقية
 

للحكم
 

الذاتي
 

الكردي
 

في
 

العراق
 )

1991
-

2014
( 

 
كلية
 

لندن
 

صاد
للاقت

 
والعلوم
 

السياسية
 ، 

المملكة
 

المتحدة،
 

2022
 

نيكول
 

ديجلي
 

اسبوستي
 

يقدم 
تحليلاً 

 
ت الإيدولوجية والسياسية

ت الاجتماعية مع التغييرا
في تغيير الطبقا

 
. هي 

دراسة معمقة 
ف 
ت السياسية، في مختل

ت والانعطافا
ت الاجتماعية في موازاة التحركا

ت التي شهدتها الطبقا
ت والديناميكيا

للتحركا
المناط

ق الكردية، ولا سيما في كردستان العراق. وهذه الدراسة التحليلية الواسعة تبرز مسار الحراك السياسي 
ض، ويؤثر كل منهما على الآخر.

صادي، فكلاهما مرتبطان ببع
ضع الاقت

وانعكاساته على الو
 

صول هذه الدراسة لابد من 
ص ف

ض ملخ
قبل عر

الإشارة إلى أن
 

هذا ال
ث 
بح

قدمه 
نيكولا ديجلي 

إسبوستي 
في 

صاد والعلوم السياسية. 
أثناء ارتباطه بكلية لندن للاقت

وهو 
ت الدولية في كلية 

صل على الدكتوراه في العلاقا
حا

س 
صاد والعلوم السياسية. يدر

لندن للاقت
في 

مشروعه البحثي تطور الحركة القومية الكردية من منظور تاريخي 
واجتماعي مع التركيز على التفاعل بين الطبقة و

صاد السياسي لمنطقة الشرق الأوسط 
القومية. يعمل في الاقت

وشمال إفريقيا وا
صين في الشرق الأوسط. 

لقومية وال
 

يغطي كتابه الأمة والطبقة في تاريخ الحركة الكردية (
2022

) أكثر من قرن من القومية الكردية التي تربط 
صادي والسياسي 

مساراتها المتنافسة بالتحول الاجتماعي والاقت
للمناطق الكردية في القرن العشرين وأوائل القرن 
صين في 

ضافة إلى دور ال
صرة للاستعمار الجديد بالإ

الحادي والعشرين. يعمل نيكولا حالياً على الأشكال المعا
الشرق الأوسط. 

 
صل

ف
 

: أزمة القومية الكردية في العراق( 
2014

-
2018

( 
ش 
يناق

في 
ت على المنطقة

صادية والاجتماعية التي طغ
صل الأزمة السياسية والاقت

هذا الف
ال 

كردية العراقية 
في عام 

2014
ل. 

ض أسعار النفط إلى 
ش وانخفا

ب داع
ت الميزانية من بغداد وحر

ضا
ت تخفي

قد أد
ف
ضعا

إ
 

المنطقة 
ت 
ت التقشفية التي اتخذتها الحكومة إلى سقوط الأكراد العاديين في براثن الفقر وإثارة موجا

ت الإجراءا
الكردية. وأد

ت. 
من الاحتجاجا

وأن 
الاستفتاء غير المث

مر على الاستقلال لعام 
2017
 

ت ا
دفع

ب الحاكمة 
لأحزا

من تعزيز 
ضتها 

قب
الاستبدادية على السلطة، 

ت المشاركة الانتخابية
وانهار

. 
لابدَّ 

 
ث نيكولا ديجلي إسبوستي نشر في يوليو عام 

من الإشارة هنا إلى أن الباح
2017

 
دراسة بعنوان: 

استفتاء الاستقلال 
2017
 

صاد السياسي للقو
والاقت

مية الكردية في العراق
 

ذكر فيها أنه في سبتمبر / أيلول 
2017
 

ت حكومة إقليم كردستان العراق استفتاءً من أجل الاستقلال 
، أجر

ض هذا القرار كنتيجة 
ض من السرد الذي يعر

على الرغم من الاحتمال الكبير لرد فعل انتقامي شديد. على النقي
لسوء تقدير فادح ، تقدم هذه المقالة تفسي

يبرزالدور الذي تلعبه القومية الكردية في دعم هياكل السلطة في  راً بديلاً
المنطقة. 

ث
يرى الباح

 
أن 

صاد الريعي لكردستان العراق 
صول الهيكل الطبقي الحالي والإطار المؤسسي والاقت

أ
يعود 

ت الكردية بشكل دائم على المنطقة. 
ت القوا

ت عندما سيطر
إلى التسعينيا

و
أن

 
الطبقة الحاك

مة الجديدة التي 
ت في ذلك العقد تتمتع بطابع استخراجي عميق

نشأ
 ،

ت قوتها إلى استراتيجية الاستيلاء على الموارد العامة 
استند

ب أن يفُهم استفتاء الاستقلال لعام 
ت السياسية وقوى الأمن. يج

التي تم اتباعها من خلال السيطرة على المؤسسا
2017

 
على أنه محاولة لإحباط التهديد ا

ت 
ب الاجتماعي المتمثل في موجة من الاحتجاجا

لذي يتهدد هذا الترتي
ث عن العلاقة العميقة بين القومية الكردية والبنية الطبقية في المنطقة. كما أنها تسمح 

ف هذه الأحدا
الشعبية. تكش

بتقدير الفاعلية السياسية 
- 

التي غالباً ما يتم تجاهلها 
- 

ت التابعة في مجتمع ريعي.
للطبقا

 
صل: التركيبة الطبقية للحكم الذاتي الكردي في العراق (

ف
1991

-
2014

( 
ت السياسية والهياكل الاجتماعية 

ت إلى إنشاء المؤسسا
ت التاريخية التي أد

صل بناء العمليا
يعيد هذا الف

ت المنطقة تح
صبح

للحكم الذاتي الكردي في العراق منذ أن أ
ت السيطرة الكردية في عام 

1991
ف. 

قيادة حركة 
ب القديمة 

ضاء النخ
ت أع

التحرير الكردية العراقية دمج
- 

بما في ذلك العديد من المتعاونين البعثيين 
- 

و
ت طبقة 

خلق
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حاكمة جديدة تتميز بخلفية عسكرية أو 
ضون ذلك، تحول الفلاحون الأكراد

صادية استخراجية. في غ
اقت

، الذين 
هلكوا ونزحوا في 

ضروا إلى حد كبير
ت وتح

الثمانينيا
، إلى 

ت بانتقال 
ت هذه التحولا

طبقة تابعة لفقراء المدن. سمح
ت ع

س التسعينيا
صاد ريعي قائم على أسا

ب عليه الطابع الريفي إلى اقت
المنطقة من مجتمع يغل

ب 
لى التهري

ت الخارجية
والمساعدا

 ،
من عام 

2003
 

صاعداً على إيجار النفط.
ف

 
صل : 

ف
التمرد الكردي في تركيا (

1987
-

1999
( 

ش هذا ال
يناق

ت أنقرة 
ت عندما نشر

صل التحول الذي طرأ على الحركة الكردية في تركيا في التسعينيا
ف

ت هذه 
س التمرد الكردي. حوّل

ف الكردي وترحيل الفلاحين المحليين لتدمير أسا
استراتيجية تهجير سكان الري

الاستراتيجية جزءاً كبيراً من سكان المنطقة من الفلاحين إلى طبقة من فقراء المدن. م
ع تحول طابع المنط

قة من 
ب
ضرية في الغال

ريفية إلى ح
ت الحركة الك

، كذلك فعل
ت
ردية. في التسعينيا

ب العمال الكردستاني قاعدته 
، وسع حز

ت القوة 
صبح

ت الوسطى وأ
ضرية والطبقا

الاجتماعية بشكل كبير إلى ما وراء طبقة الفلاحين إلى الطبقة العاملة الح
المهيمنة لحركة كردية أوسع. عل

ب الموالية للأكراد بالفوز بجزء كبير 
ت هذه العملية للأحزا

ت المحلية في المنطقة.ى مدار العقد، سمح
من الإدارا

 
صل: 

ف
القومية الإقطاعية في كردستان (

1918
-

1946
( 

صل بناء ظهور القومية الكردية في فترة ما بين الحربين. حرم تقسيم كردستان العثمانية بين 
تركيا وايعيد هذا الف

ضاء في 
ب العالمية الأولى الطبقة الأرستقراطية القبلية الكردية من موقعها كأع

النخبة العثلعراق وسوريا بعد الحر
مانية المسلمة.
و 

ت تهدد سلطتها التقليدية. 
ت بناء الأمة والمركزية التي أطلقتها الدول الجديدة كان

إن عمليا
ت في ع

ت الكردية التي حدث
صل أن الثورا

ضح هذا الف
يو

ضي في كل من تركيا 
ت القرن الما

ت وثلاثينيا
شرينيا

والعراق 
- 

وبدرجة أقل في إيران وسوريا 
- 

ف 
ت رداً على التهديد الذي تشكله الدول القومية الجديدة على الموق

كان
التقليدي للدولة الإسلامية. 

وعن 
الأرستقراطية القبلية الكردية
، 

ت النخبة القبلية من هويتهم الإس
فبعد أن حُرم

لامية 
ب المحافظة.

ت القومية الكردية ودمجتها مع المطال
العثمانية، تبن

 
ض أهم نتائجها. أولاً، 

صل بالتواريخ الموازية للقومية الكردية في العراق وتركيا، ويستعر
يختتم هذا الف

ف ساهم اندماج الأكراد في الدول القومية لتركيا والعراق، التي ت
ضح كي

من خلال المقارنة زمنياً يو
تميز بهياكل 

سياسية وطبقية ومواقع جيوسياسية مختلفة، وف
ي تنويع الحركة القومية الكردية 

ت الفاعلة
ف الجها

ما سمح لمختل
 

ف. ثانياً، 
الطبقية إلى الانحرا

ت "فئة تلو الأخر
تم تحليل هذه التطورا

ى"، وإعادة ربط القومية الكردية 
ب

مقارنة 
ف السياسي وشكل القومية التي طورته

الموق
ت نفسها في كل سياق. 

ا الطبقا
 

صل: 
ف

المسألة الكردية في تركيا (
1946

-
1987

( 
 َّ ت فترة ما بين الحربين العالميتين، تم

بعد هزيمة ثورا
 

ت القومية الكردية في تركيا. مع بداية 
إسكا

ب في عام 
الديمقراطية المتعددة الأحزا

1950
 ،
َّ و تم

 
دمج النخبة الكردية من ملاّ 

ضي تدريجياً 
ك الأرا

 في المشهد 
ت إعادة تأهيلهم وتمكينهم، في 

ضل سيطرتهم على الفلاحين والدوائر الانتخابية القبلية، تم
السياسي في تركيا، وبف

ت الحركة الكردية للظهور مرة أخرى، 
ضي والهجرة الريفية بشكل مطرد. عاد

ت انعدام الأرا
ت معدلا

حين تزايد
ت، داخل اليسار التركي، وفي السب

في الستينيا
ب العمال الكردستاني. 

ت، في شكل يسار كردي جديد يمثله حز
عينيا

ب العسكري عام 
بعد الانقلا

1980
 

ب العمال الكردستاني تمرداً كان له قاعدة دعم قوية بين الفلاحين 
، بدأ حز

وتحول إلى أكبر تحد عسكري واجهته تركيا الجمهورية على الإطلاق.
 

صل: 
ف

صراع الريفي والانت
الاستعمار وال

ضة الكردية في العراق (
فا

1946
-

1991
( 

ت عام 
ضة الكردية العراقية وتطورها التي بدأ

صل اندلاع الانتفا
يتتبع هذا الف

1961
 

ت عام 
وانته

1991
ضمن السياق الاجتماعي لعراق ما بعد الاستعمار  

صل الثورة الكردية 
ض الف

بالسيطرة الكردية على المنطقة. يعر
ت ا

صراعا
المبكر الذي دمرته ال

ت ثورة عام 
لريفية. بدأ

1961
 

ضي القبلية الكردية على 
ب الأرا

صحا
كردِّ فعل لأ

الثورة العراقية لعام 
1958

 
ب إلا لاحقاً طابعاً 

ضي وتمكين الفلاحين، ولم تكتس
صلاح للأرا

وما نتج عنها من إ
ت قوة طويلة الأمد داخل الحركة القوم

ت هذه البداية علاقا
عابراً للطبقية والقومية. بلور

ش الفلاحين.ية الكردية في العراق، ولا 
ضلاً عن تهمي

ضرية، ف
ت الوسطى الح

س بين النخبة القبلية والطبقا
سيما التناف

 
صل: 

ف
السياسة الطبقية والقومية الكردية في إيران وسوريا

 
صل لمحة موجزة عن تاريخ القومية الكردي

يقدم في هذا الف
ضين: أولاً 

ة في إيران وسوريا لغر
، "تكمل" 

ص
ق

ضة في هذا المجلد وللمساعدة في فهم 
ت الكردية في إيران وسوريا تاريخ القومية الكردية المعرو

ص الحركا

ل  كللأخ
للل ككككو الأ الق
لو الأ
وو او ا

راد
الحر لأكر لأكلأكلأكلأة ا مية  ممميومب

بة
طال مطاي المة ال طية يا 

طططاط-
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ت 
ت كان

ض الديناميكيا
صل أن بع

ضح هذا الف
صول السابقة. ثانياً، يو

ت في الف
ث تركيا والعراق التي نوقش

أحدا
ت الت

ص، اتبع
صو

ضاً. على وجه الخ
ب دوراً في هاتين المنطقتين أي

تلع
ت بين النخبة القبلية 

صراعا
ت وال

فاعلا
ف 
ضرية أنماطاً متشابهة بينما أدى التوزيع المختل

ت الوسطى الح
ضي والفلاحين والطبقا

الكردية وملاك الأرا
ت مختلفة للقومية الكردية.

للسلطة ودرجة الاندماج من قبل الدولة إلى خلق مسارا
 

صل: 
ف

ضي والقومية الكردية في عراق ما 
صلاح الأرا

إ
بعد الاستعمار

 
ضع إشكالية في الرواية، التي يشاركه

صول القومية الكردية في العراق، وي
يعيد هذا المقال النظر في أ

ا 
القوميون والعلماء على حد سواء

، والتي تقدم تمرد 
1961

-
1975
 

ضع الثورة 
على أنه لحظة يقظة وطنية فقط. إن و

ت الاجتماعية والسياسية في عر
صراعا

ضمن ال
الكردية 

ف عن ارتباطها القوي بالثورة 
اق ما بعد الاستعمار يكش

العراقية لعام 
1958

ب فهم المراحل الأولى من ثورة عام 
. ما يستوج

1961
 

ض الكردية 
على أنها ردّ فعل لطبقة الأر

ضي الكردية في تحويل تمردها إلى 
ت النخبة القبلية وملاك الأرا

صلاح الزراعي بعد الثورة. نجح
ثورضد سياسة الإ

ضريين التقدميين على التبعية وتسريح الفلاحين، الذين كانوا في السابق 
ة وطنية من خلال إجبار القوميين الح

ض، الذي تم الفوز به في عام 
ف المهيمن لطبقة الأر

ضة للاستعمار. كان للموق
العمود الفقري للحركة المناه

1961
 ،

ب بعيدة المدى على تطور القومية الكردية في العراق
عواق

ش المستمر 
، مما أدّى إلى تحديد طابعها المحافظ والتهمي

ت التابعة.
س الطبقا

وعدم تسيي
 

ث نيكولا ديجلي إسبوستي، لابد من التذكير أنه قد نشُر له دراسة 
ت الباح

ضنا لدراسا
قبل أن ننهي عر

أخرى في أيلول (سبتمبر) 
2020

، بعنوان:
 

كوردستان لمن؟السياسة الطبقية والقومية الكردية 
في الشرق الأوسط 

)
1918

-
2018

( 
ت مختلفة للقومية الكردية في الشرق الأوسط. 

قدم فيها دراسة لمسارا
رأى أنه 

في أواخر عام 
2010

 –
 

وبعد 
ت الكردية في تركيا والعراق وسوريا 

ت من التقدم المهم للقوا
سنوا

- 
ت السياسة الكردية بعمق إلى 

انقسم
ت متنافسة تسعى إلى مشاريع لا يمكن

حركا
 

التوفيق بينها من أجل مستقبل الأمة الكردية. من خلال التحقيق في 
ت 
س الطبقي للحركا

ت الاجتماعية، تحدد هذه الأطروحة في الأسا
صراعا

القومية باعتبارها جزءاً لا يتجزأ من ال
ب الرئيسي لتمايزها السياسي وتطوير المشاريع الوطنية المتنافسة. بعد هزيمة 

ب الكردية السب
والأحزا

ت 
الثورا

س 
ت القومية الكردية في العراق وتركيا على أس

ضي، تباعد
ت القرن الما

ت وثلاثينيا
الكردية المبكرة في عشرينيا

ت الحركة 
ت الوطنية المعنية. في العراق ، كان

ب الفاعلين الاجتماعيين المختلفين الذين قادوا الحركا
أيديولوجية بسب

ت في أوائل الست
القومية الكردية التي ظهر

ت تهيمن عليها إلى حد كبير النخبة القبلية وملاّ 
ينيا

ت 
ضي وكان

ك الأرا
ش القوميين التقدميين 

ت الهرمية الاجتماعية القائمة، في حين تم تهمي
مهتمة في المقام الأول بالحفاظ على التسلسلا

ث تم إشراك النخبة التقلي
س من ذلك، في تركيا، حي

من الطبقة الوسطى بشكل منهجي. على العك
دية الكردية في 

ضي، 
ت من القرن الما

الدولة الكمالية في الخمسينيا
و

ضال القومي في أواخر السبعي
ف الن

استؤن
ت من قبل جيل 

نيا
ب ال

من الطلا
كور

د من 
الأ

صل 
ال

ضه 
ضال الذي عار

ض للاستعمار. الن
صاغوا مشروعهم على أنه مناه

فلاحي الذين 
ت الأمن التركية وملاّ 

ف كلاً من قوا
بعن

ك الأرا
ضي الأكراد. تجادل 

هذه 
ضة 

ت المتعار
الأطروحة بأن هذه المسارا

ت بالبنية الطبقية المتطورة للدولتين الجديدتين في تركيا والعراق، وبموقعها في نظام الدولة 
الدللقومية الكردية تأثر

ولي وداخل الرأسمالية العالمية. 
 

قدَّ 
ت" المتنافسة مقار

صول الاجتماعية "للقوميا
م تحليل الأ

س علم 
بة جديدة لدراسة القومية على أسا

صاد السياسي ويقدم قراءة مادية لتاريخ السياسة الكردية.
الاجتماع التاريخي والاقت

 
ث 
على الرغم من أن الباح

اسبوستي
 

ت 
صادية تبعاً للتحركا

ضاع الاقت
ت الأو

قدم دراسة تحليلية دقيقة لتطورا
السياسية في إقليم كردستان، إلا أنّ ثمة 

مبالغ
ة 

صويره للمشهد الكردستاني ولاسيما بعد إجراء الاستفتاء على 
في ت

الاستقلال. فهذه 
الجوانب

 
صي

تحتاج إلى المزيد من البحث والدراسة والتق
ت السياسية 

. فعلى الرغم من التبعا
ت فيه

صو
ت إقليم كردستان بعد هذا الاستفتاء الذي 

ضر
صادية التي أ

والاقت
 92.7

 
صالح الاستقلال، إلا أن

ل
ه يمكن 
ب مستقبلهم 

عدّ ردّ فعل الحكومة في بغداد قاسياً تجاه مجرد التعبير عن الإرادة السياسية من أجل أن يحدد الشع
ت السياسية، ويساعد على الحوار 

السياسي، وهو ما يعزز الديمقراطية والمشاركة بين المواطنين في القرارا
ض مع الحكومة المركزية، من خلال اتفاق الطر

والتفاو
فين على نظام سياسي أو دستوري

 
قد يسهم في إحلال 
ضل من الخسائر التي تنجم 

ت. ففوائد السلم تبقى أف
صراعا

السلام والاستقرار في المنطقة، بدلاً من استمرارية ال
ت دول المنطقة.

ضر
ت وأ

ت التي طال
ت والخلافا

عن هذه النزاعا
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L
E

S K
U

R
D

E
S E

crire l'histoire d'un peuple aux tem
ps pré-m

odernes

B
oris

Jam
es, Etudes K

urdes n°10 C
ollectif,L'H

arm
attan Paris, Etudes K

urdes, N
° 10, 2009.

الأكراد
 

يكتبون
 

تاريخ
 

شعب
 

في
 

صور
ع

ما 
 

قبل
 

صر
الع

 
الحديث
  

س، 
س جم

بوري
لهرمتان

 
س،

باري
 

ت
دراسا

 
كردية،
 

عدد
 

10
، 

2009
. 

س: 
س جم

بوري
ضو هيئة تدريسية

ع
(في 

المعهد
 

الفرن
سي

 
للشرق

 
الأدنى

.(
 

ث في 
لديه أبحا

صور الوسطى والأيوبية وعن 
ت الكردية والعرقية والعراقية والتركية والتاريخية في الع

الدراسا
اليزيدية

. عمل
 

صلية 
في القن

الفرنسية 
العامة في أربيل
. 

صم ب
ت التاريخية للسمة العشائرية، التي تو

ضيح الخلفيا
هنا أدخلنا مادة تاريخية، من أجل تو

ها طبيعة 
ض المناطق الكردية.

بع
 

بداية
 

ث 
يسأل الباح

 ما
هو

 
القاسم

 
المشترك

 
بين

 
بغداد

 
في

 
القرن

 
الحادي

 
عشر

 
وشرق

 
ضول

الأنا
 

في
 

العهد
 

العثماني؟
 

إنه
 

كلمة
" :

كردي
 ."

لتحديد
 

مجموعة؟
 

ب
شع

 
في

 
طور

 
التكوين؟

 
إقليم

 ؟ 
ت تركز

ثمة دراسا
 

على
 

الأكراد
 

في
 

ت
أوقا

 
مختلفة

 
وفي

 
مناطق

 
مختلفة

 .
و

هي
 

تستند
 

إلى
 

مجموعة
 

متنوعة
 

من
 

صادر
الم

 
ت
واللغا

 )
العربية،
 

والفارسية،
 

والتركية
 

العثمانية،
 

وما
 

إلى
 

ذلك
 .(

يقدمون
 

سياقين
 

ونوعين
 

من
 

الاندماج
 

الاجتماعي
 

للأكراد
 

في
 

الشرق
 

الأوسط
ما 

 
قبل

 
صر

الع
 

ث
الحدي

 :
1

 (
السياق

 
الريفي

 
والقبلي،

 
وهو

 
الأكثر

 
ضوراً 

ح
 

في
 

أذهان
 

س
النا

 .
لطالما

 
شغل
 

الكرد
 

الرعويون
 

والفلاحون
 

وسكان
 

الجبال
 

والمحاربون
 

القبليون
 

خيال
 

المستشرقين
 .

2
 (

لكن
 

الأكراد
 

كانوا
 

ضرين
حا

 
ضاً 

أي
 

في
 

صم
العوا

 
الكبرى

 
في

 
الشرق

 
منذ

 
القرن

 
العاشر

 .
إن

 
الحرفيين
 

والتجار
 

والعلماء
 

الكور
 د

وجنود
 

ش
الجيو

 
النظامية

 
منسيين

 
من
 

تأريخ
 

معين
 .

 

هذه
 

من 
ت
المقالا

ا 
لقليلة

 
ف الكورد

ص
التي تن

 .
يقدم

 
هذا

 
العدد

 
سلسلة

 
من

 
ت
وجها

 
النظر

 
ت
ومختارا

 
من
 

ت
إمكانيا

 
ت
الدراسا

 
الكردية
 

في
 

فترة
ما 

 
قبل

 
الحداثة
. 

 

هذا
اا

ق

نذالق
نذنذنذمنذال
والملمحار

ل ق
ياقال
ققق
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by Farideh K

oohi- K
am

ali.  
[review

 published in M
iddle Eastern Studies 41 (2005) 

التطور السياسي للأكراد في إيران: القومية الرعوية
 

ف ماكميلان، المملكة المتحدة، يناير 
بالجري

2003
 

بقلم فريده كوحي الكمالي.
 

مراجعة: مارتن فان بروينسين 
- 

ت 
جامعة أوترخ

- 
هولندا

 
ت المراجعة في 

نشُر
M

iddle Eastern Studies 41 (2005)
 

ت الجادة ح
إن الدراسا

ول أكراد إيران قليلة ومتباعدة. 
يعدّ عمل فريده كوحي كمالي من الدرا

ت المتميزة 
سا

. باللغة الإنكليزية
 

ضوعها عن 
مو

صاد السياسي للعشائر الكردية
الاقت

ت كبيرة في 
ت تغيرا

ث أنه قد حدث
صادية للكردستان الإيرانية في بداية القرن. يرى الباح

الحياة الاجتماعية والاقت
 .

ت 
ب التغيرا

ت هذه حتمية بسب
ربما كان

ت
ت السياسا

ت الناشئة داخل المجتمع الكردي. ساهم
الديموغرافية وغيرها من التغييرا

 
ت 
الحكومية التي دمر

ب الحياة البدوية/ القبلية في سرعة التغيير
أسلو

.  
ت إلى توطين القبائل الكردية

ت هذه التغييرا
أد

.  
 

ت جوهرية في البنية القبلية للمجتمع الكردي، 
ت تغييرا

صل على دراسة العوامل التي أحدث
يركز هذا الف

ت القبلية،
ت العلاقا

ضعف
وهي العوامل التي أ

 
وعوامل 

ت القبلية
ض تلك العلاقا

ت في استمرار بع
ساهم

.  
ويرى أن 
ضحة في المساواة النسبية الموجودة في الحياة القبلية الكردية والتي بدورها ترجع في 

صر هذه الاستمرارية وا
عنا

صادي الرئيسي للقبائل، وهو الرعي، والذي يعتمد بدوره إلى حد كبير على المن
المقام الأول إلى النشاط الاقت

اطق 
ت في الحفاظ على 

ت إلى توطين القبائل الكردية ساعد
ت ذاتها التي أد

صل هي أن السما
ضية هذا الف

الجبلية. فر
ضاً 
ص القبلية للمجتمع الكردي أي

صائ
ض الخ

بع
.  

ت الجبلية للمنطقة
والتي بدورها تعتمد على السما

. 
 

ث مراحل متميزة في تطور الحركة الكردية
ف ثلا

ص
صول روائية ت

ثلاثة ف
ضة 

. يركز أولهما على انتفا
ب ال

صبغة قومية في أعقا
ت 
قبلية ذا

ب العالمية الأولى (تمرد سمكو)
حر

ضرية 
، والثاني على حركة استقلال ح

ث تطوراً 
صل السردي الثال

ب العالمية الثانية (جمهورية مهاباد). يرسم الف
ت الأخيرة وبعد الحر

بدعم قبلي في السنوا
كبيراً 

 
منذ عام 

1946
 ،

يركز ب
صّ 
شكل خا

 
على الحركة من أجل الحكم الذاتي الإقليمي 

ت 
التي استمر

بعد الثورة 
الإيرانية

ت المجتمع الكردي. يعتبرها كوحي كمالي حركة 
ت دعماً واسعاً غير مسبوق بين جميع طبقا

، والتي وجد
ت هن

ضجة"، لأنه كان هناك مشاركة فاعلة للجماهير في هذه الحركة، وكان
قومية "نا

ت
اك اتجاها

 
سياسية مختلفة 

داخلها
ت 
، ونظم

ت
قوا

 
شعبية طوعية.

 
ص الحركة في مراحلها المختلفة بالبنية 

صائ
ف خ

صول السابقة والمتداخلة وفي الخاتمة، يربط المؤل
الاجتماعيةفي الف

-
صادية للمجتمع الكردي وتغيره من القبائل (والرعاة الرحل) إلى المجتمع الفلاحي والمدني. 

الاقت
 

أدّ 
ت تدابير ا

ت 
ضع حد للاكتفاء الذاتي لمعظم المجتمعا

ضا شاه إلى و
لاستيطان القسري والقمع في فترة ر

وأدّ 
ت التي شهدها المجتمع الكردي في 

ت التحولا
ت الريفية والمدن الإقليمية. كان

ت إلى زيادة الترابط بين المجتمعا
صلاح الشاه للأر

صة إ
ت أكثر انتشاراً (خا

ت والسبعينيا
الستينيا

ضي في ال
ا

فترة من 
1962

 
إلى 

1966
(

، وتشكل 
دراسة هذ

ب. 
ت أهم حجة في الكتا

ه التغييرا
ي

حلل كوهي كمالي البي
ت الكمية المتوفرة

انا
ت أجراها علماء 

، في دراسا
ت الحكومية المختلفة: مسح لنتائج 

الاجتماع من جامعة طهران والهيئا
صلاح الزراعي في مناطق مختلفة

الإ
، مسح 

اجتماعي للفلاحين الذين
 

ضاً 
لا يملكون أر

 
في منطقة سنندج

 ،
ت التعداد السكاني. قد 

ومسوح الإنفاق الأسري وبيانا
ت 
ض أن معظم هذه البيانا

يفُتر
ت عشية الثورة

ضع السبعينيا
س و

تعك
. 

صلة مثل التنقل الجغرافي والمهني والتوسع 
ت ال

ت ذا
ضي والتغييرا

صلاح الأرا
يرى كوحي كمالي أن إ

ضري أدّ 
الح

ى إلى تكامل دا
ت دراسة سنندج إلى أن 

خلي متزايد للمنطقة الكردية وتمييزها عن بقية إيران. أشار
ب إ

الفلاحين الذين غادروا قريتهم هاجروا في الغال
ضرية داخل كردستان

لى المناطق الح
، في حين أن العديد من 

الباقين في القرية أخ
صة إلى المدينة

ذوا منتجاتهم الخا
ت مكثف

صالا
ت هناك ات

ث كان
، بحي

ة بين المناطق الريفية 
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صادي داخل المنطقة الكردية
ت الاقت

ضرية. كان التفاو
والح

ت
صائيا

، كما يظهر من تحليل الإح
، أقلّ 

 
مما هو 

عليه 
في معظم أجزاء إيران الأخرى

ت تسمح على الأقل بإدراك عدم المساواة بين كردستان والمناطق 
، في حين أن البيانا

الأكثر تطوراً.
 

ت هذه العوام
وفر

ت الذي 
ضة في الوق

ت قاعدة عري
ضرورية لظهور حركة قومية ذا

ف الملائمة ال
ل الظرو

ت في البنية الاجتماعية داخل المنطقة الكردية 
ت فيه سلطة الحكومة المركزية خلال الثورة. يبدو أن الاختلافا

 -اختف
ضاً في منطقة سن

ضي والفلاحين الذين لا يملكون أر
ت كبيرة نسبياً من الأرا

حيازا
ندج، وتوزيع أكثر مساواة 

ضي إلى الشمال 
للأرا

- 
ب الماركسي الراديكالي كومالا في المنطقة السابقة، وفي المنطقة 

ب بروز الحز
تفسر سب

ب الديمقراطي الكردستاني "الليبرالي" في إيران ، بـ "لغته وأهدافه القومية الكلاسيكية".
الأخيرة الحز

 
ضرية في إقليم كردستان ت

إن الأسر الح
ت. وينطبق الشيء 

بدو أكثر فقراً مما هي عليه في معظم المحافظا
ضاً 
ب أذربيجان، والتي هي أي

ضرية في غر
نفسه على الأسر الح

 
كردية إلى حد كبير، 

ث تمتلك الحركة الكردية 
حي

أقوى قاعدة تاريخية لها. بين 
عامي 

1979
و 

1980
ث 
ت هجرة موسمية كبيرة إلى طهران (حي

، كان هناك تدفقا
كان 

معظم عمال البناء 
كور

داً) و
إلى 

المناطق المنتجة للنفط في الخليج بدلاً من المدن في كردستان.
 

ب 
ب الفعلي للأكراد (السنة) بين النخ

ب عدم المساواة: الغيا
ب آخر من جوان

ف بإيجاز إلى جان
يتطرق المؤل

السياسية والتجارية والثقافية في إيران. الأكراد القلائل الذين برزوا على 
الساحة الوطنية (الإيرانية) يكادون من 

دون استثناء أكراد شيعة من محافظة كرمانشاهان / بختاران. (هذ
ب
ا هو المقطع الوحيد في الكتا

 
يذكر
 

فيه
 

ف 
المؤل

صادية تجعل هذه المحافظة على الأقل محرومة نسبياً مثل محافظة 
ت الاقت

ضمنياً الانقسام السني الشيعي). المؤشرا
كردستان، الت

ص الاجتما
صائ

ي تشترك معها في العديد من الخ
صادية الأخرى. ومع ذلك

عية والاقت
ب 
، لم تكتس

القومية الكردية شعبية هناك. 
 

صادية لأذربيجان الغربية وكردستان 
ف الاجتماعية والاقت

كان المرء يود أن يرى مقارنة منهجية للظرو
وكرمانشاهان، المق

ت الثلاثة الرئيسية، ومع ذلك
اطعا

، قد
 

ت. إنه 
ت كافية قابلة للمقارنة لهذه المقاطعا

لا توجد بيانا
الحرمان النسبي 

ا -
لا

صادي
قت

 ،
ال

سياسي
 ،
ال

ت الاجتماعية ولكن من 
قانوني هو عامل رئيسي في معظم الحركا

ت. الشعور بأنه من الدرجة 
ضوعية للتفاو

س المو
صور عدم المساواة أكثر حسماً من المقايي

المحتمل أن يكون ت
الثاني

ة.
 

تعد هذه الدراسة 
- 

برأي المعلق والمُراجع 
- 

صادية الكام
ف الاجتماعية والاقت

تحليلاً دقيقاً للظرو
نة وراء 

الحركة الكردية في إيران
، فهي

 
ت ال

فريدة من نوعها في دراسا
كور

ت 
د. إنه يلهم بدوره أبحاثاً جديدة في التطورا

ضية. 
ت مدار عشرين سنة الما

التي حدث
 

  

 

ور
لظ

ل
لكو
ووور ككككيقالل يييقيقاً

منالم  هو
ننمنن ه

ني

عذو ذلكف للظ
ومع ل

ةةةةة
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صاد الكولبيري الكردي السري
ف في اقت

جغرافيا هشة وعن
 

سنان مرادي
س
، آدم سي مور

، الكسندر مورفي
 ،

شهاباد هـ
. 

مايو 
2022

 
ث هذه الورقة في الحياة الم

تبح
حفوفة بالمخاطر للكولبير 

الكوردي
ضائع على 

، وهم عمال ينقلون الب
ظهورهم 

عبر حدود إيران مع العراق
.  

خلال رحلاتهم الشاقة
ف، بما في 

ض كولبير لأشكال مختلفة من العن
، يتعر

س
ذلك إطلاق النار المباشر من قبل حر

  
الحدود

.  
هو نوع

 
ف بالمخاطر،

عمل شاق وخطير ومحفو
 

هو ردّ 
 

على 
ب ا
ت)، ونتيجة طويلة الأمد لسح

تفشي البطالة في كردستان الإيرانية(روجهيلا
صادي الممنهج للدولة 

لاستثمار الاقت
الإيرانية في المنطقة الكردية.
 

ت المحلية، فإن 
على الرغم من تأكيد كولبير على الفاعلية داخل عملهم على المستويا

التنظيم الاجتماعي لكولبير هو ردُّ 
 

ت السياسة الحيوية للدولة الإيرانية المتمثلة في عدم 
فعل على استراتيجيا

الاستثمار الا
ف
صادي والعن

قت
.  

بالاعتماد على إطار السياسة الحيوية،
ي 

ش 
ضح الترابط التحليلي بين التهمي

و
ضد الكولبير، وحياة الكولبير المحفوفة بالمخاطر

ف 
ت، والعن

صادي لروجهيلا
الاقت

.  
يقدم المقال أفكاراً للبح

ث 
المستقبلي الذي ينبثق عن دراست

هم
 

ت الكولبيري 
لتعقيدا

- 
ضح أ

ص يو
وهو فح

همية دمج العوامل السياسية 
ت الحدودية السرية والحياة المهمشة غير 

ت التبادلا
صادية والعرقية والإقليمية والسياسة الحيوية في تحليلا

والاقت
المستقرة
. 
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